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Breve Descripción 

De acuerdo al INEI, el 55,3% de las mujeres rurales en Perú ha sufrido algún tipo de violencia al menos una 

vez por parte de su esposo o pareja, siendo mayor la violencia psicológica y verbal entre las que se auto 

identifican como nativas (Quechua, Aymara, nativas de la Amazonía) o perteneciente a otros grupos 

indígenas (57,5%). La misma encuesta destaca que las principales razones por las que las mujeres cuya 

lengua materna es la lengua nativa no buscaron ayuda cuando sufrieron agresiones físicas son: creen que 

no es necesario (33,3%, frente al 50,8% de las que tienen lengua materna española); no conocen los 

servicios ni a dónde acudir (19,4%, contra 10,5%); vergüenza (15,9% frente a 14,4%); miedo por ellos 

mismos o sus hijos (11,2% frente a 6,8%); entre otros.1  

En este contexto, el papel de la Justicia de Paz es de suma importancia en el ámbito rural, más aún cuando 

suele ser la única instancia de administración de justicia estatal a la que pueden acudir las mujeres víctimas 

de violencia que viven en zonas rurales.  De acuerdo a la Ley N° 29824, Ley de Justicia de Paz, los jueces y 

juezas de paz tienen competencia para ejercer funciones jurisdiccionales y notariales; y también para 

atender las denuncias de violencia contra la mujer e integrantes del grupo familiar, otorgando medidas 

de protección a las víctimas y sancionando al agresor si esos casos se configuran ilícitos penales leves; 

previéndose además que coordinen con autoridades de la justicia ordinaria y de la justicia especial.2 

De esta manera, el presente proyecto busca responder al acceso limitado a los servicios de justicia paz 
para las mujeres víctimas de violencia como el problema central y/o desafío de desarrollo identificado. 
Esto dado que, en las zonas rurales, las denuncias de violencia contra las mujeres representan entre el 20 
y el 25% del total de casos atendidos por la justicia de paz. Según la Estrategia Rural del Ministerio de la 
Mujer y Población Vulnerable, el registro de denuncias de violencia de género en 2019 fue de 21 258, lo 
que puede considerarse un número bajo teniendo en cuenta que solo 2 de cada 10 víctimas de violencia 
acuden a una institución gubernamental para presentar denuncia, de la cual casi el 40% son desestimadas 
(ENARES, 2019). Esto aumenta debido a factores geográficos cuando, en algunos casos, los juzgados de 
paz están ubicados en áreas inaccesibles o de difícil accesibilidad y lejanas, lo que dificulta que las mujeres 
víctimas de violencia obtengan una atención adecuada.  
 
Ante esto, el proyecto se ha planteado como objetivo central contribuir a la reducción de la violencia de 

género en las zonas andinas del Perú mejorando los servicios de la Justicia de Paz. Esto a partir del logro 

de los siguientes resultados esperados: 

                                                
1 INEI. Encuesta Demográfica y de Salud Familiar – ENDES 2019. 

 

2 De acuerdo al artículo 149 de la Constitución Política, las autoridades de las comunidades campesinas y nativas, con el apoyo de las rondas 

campesinas, tienen funciones jurisdiccionales dentro de su ámbito territorial. Siguiendo el Acuerdo Plenario de la Corte Suprema de Justicia de la 
República del Perú del 2009, las rondas campesinas también tienen la facultad de administrar justicia 
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Resultado 1. Acceso mejorado de mujeres rurales víctimas de violencia de género a la justicia 
de paz en las zonas andinas de cuatro distritos judiciales  

Producto 1. 1.  Mejora de la conciencia de género y la respuesta de la justicia de paz para 

las mujeres víctimas de violencia de género, con un enfoque de género e intercultural 

Producto 1.2 Mayor conciencia de género y respuesta a la violencia de género en la 

comunidad con un enfoque de género e intercultural 

Resultado 2. Mayor visibilidad y fortalecimiento de la institucionalidad de la Justicia de Paz, con 
respecto a la violencia de género.  
 

Producto 2.1. Mejora de la ruta de atención de casos de violencia de género articulando 
la justicia de paz y la justicia ordinaria 

Producto 2.2. Fortalecimiento de capacidades de ONAJUP y ODAJUP sobre conciencia de 

género, gestión y habilidades educativas 

Producto 2.3 Desarrollo de Sistema Informático de gestión para la justicia de paz 

 

   

Total de recursos 
requeridos: 

4’750,000.00 

Total de recursos 
asignados: 

 

PNUD (30084) 
2021: 

30,000.00 

TRACK PNUD 
2022: 

20,000.00 

KOICA: 4’700.000.00 

Gobierno:  

En especie:  

No financiado:  

 
Firma:  
 

PNUD 

 
 
 
 
Bettina Woll 
Representante Residente 

Fecha: 24 de setiembre de 2021 

Resultados a los que contribuye el proyecto (CPD): 

Resultado 2: Para 2021, las personas que viven 
en condiciones de pobreza y 
vulnerabilidad disfrutan de un acceso mejorado a 
servicios básicos universales de calidad y a un 
sistema inclusivo de protección social que les 
permite ejercer sus derechos y tener un acceso 
justo a las oportunidades de desarrollo.  
 
Producto(s) Indicativo(s) con indicador de género2: 

GEN3 

DocuSign Envelope ID: 94498756-1D2F-44DC-AAF1-B5CCBE7B23B6



   

Versión Julio 2019  PNUD Formato de Documento de Proyecto  3 

I. DESAFÍOS DE DESARROLLO (SE RECOMIENDAN 1 / 4  - 2 PAGINAS)   

En el Perú, la violencia de género contra las mujeres es alta y tolerada socialmente. Según la Encuesta 
Demográfica y de Salud Familiar (ENDES, 2019), eI 58% de mujeres peruanas ha sido víctima de violencia por 
parte de su esposo o compañero alguna vez en su vida3 en un contexto en el que la tolerancia social hacia 
ella asciende al 59%. De hecho, 3 de cada 10 personas considera que una mujer que se viste 
provocativamente busca que la acosen sexualmente; mientras que 5 de cada 10 piensa que toda mujer 
primero debe ser madre, esposa y ama de casa y luego cumplir sus sueños4.  
 
Frente a esta grave problemática, el Estado peruano ha aprobado diversas normas y políticas, buscando su 
prevención, atención, investigación y sanción. En el año 2015, se aprobó la Ley para prevenir, sancionar y 
erradicar la violencia contra las mujeres y los integrantes del grupo familiar (Ley 30364); en el año 2016, el 
Plan Nacional contra la Violencia de Género (Decreto Supremo 0008-2016-MIMP); y en el año 2019 la Política 
Nacional de Igualdad de Género (Decreto Supremo 0008-2019-MIMP).   
 
En el año 2018 se creó el Sistema de Justicia Especializado en violencia contra las mujeres (SNEJ) 5; el cual 
está integrado por diversas instituciones de la justicia ordinaria, y prevé la creación de Fiscalías y Juzgados 
que investigan, procesan y sancionan a los responsables de denuncias sobre violencia contra la mujer, o que 
protegen a sus víctimas.  Actualmente, en lo que respecta al Poder Judicial, solo en 12 de los 35 Distritos 
Judiciales existentes se ha logrado crear Módulos de Juzgados de Familia Sub Especializados en Violencia; y 
en 8 de ellos, se cuenta con Módulos de Juzgados Penales con esta subespecialidad.   
 
Es preciso indicar que los avances alcanzados aún se centran en zonas urbanas del país y en la justicia 
ordinaria, siendo un pendiente para el Estado peruano, dar una respuesta masiva y sostenida a las mujeres 
de zonas rurales; quienes tienen un nivel de prevalencia de violencia similar al de la zona urbana, aunque 
una mayor ausencia de servicios especializados. Es así que el único servicio integral y especializado en 
violencia contra las mujeres en zonas rurales que presta el Estado peruano, lo brinda el Ministerio de la 
Mujer y Poblaciones Vulnerables6, que está presente solo en 67 de los 1303 distritos rurales5 del país.  Esto 
evidencia la escasa cobertura de servicios en esta materia, fuera del ámbito urbano.  
 
De acuerdo al INEI, el 55,3% de las mujeres rurales en Perú ha sufrido algún tipo de violencia al menos una 
vez por parte de su esposo o pareja, siendo mayor la violencia psicológica y verbal entre las que se auto 
identifican como nativas (Quechua, Aymara, nativas de la Amazonía) o perteneciente a otros grupos 
indígenas (57,5%). La misma encuesta destaca que las principales razones por las que las mujeres cuya 
lengua materna es la lengua nativa no buscaron ayuda cuando sufrieron agresiones físicas son: creen que no 
es necesario (33,3%, frente al 50,8% de las que tienen lengua materna española); no conocen los servicios ni 
a dónde acudir (19,4%, contra 10,5%); vergüenza (15,9% frente a 14,4%); miedo por ellos mismos o sus hijos 
(11,2% frente a 6,8%); entre otros.7   
 
En este contexto, el papel de la Justicia de Paz es de suma importancia en el ámbito rural, más aún cuando 
suele ser la única instancia de administración de justicia estatal a la que pueden acudir las mujeres víctimas 
de violencia que viven en zonas rurales.  De acuerdo a la Ley N° 29824, Ley de Justicia de Paz, los jueces y 

                                                
3 INEI. Encuesta Demográfica y de Salud Familiar – ENDES 2019. 

 

4 INEI. Encuesta Nacional Sobre Relaciones Sociales – ENARES 2019. 

 

5 El nombre completo es Sistema Nacional Especializado de Justicia para la protección y sanción de la violencia contra las mujeres 

e integrantes del Grupo Familiar (SNEJ) creado por Decreto Legislativo 1368. 

 

6 Estrategia de Prevención, Atención y Protección frente a la Violencia Familiar y Sexual en zonas Rurales (ESTRATEGIA RURAL) 
7 INEI. Encuesta Demográfica y de Salud Familiar – ENDES 2019. 
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juezas de paz tienen competencia para ejercer funciones jurisdiccionales y notariales; y también para 
atender las denuncias de violencia contra la mujer e integrantes del grupo familiar, otorgando medidas de 
protección a las víctimas y sancionando al agresor si esos casos se configuran ilícitos penales 
leves; previéndose además que coordinen con autoridades de la justicia ordinaria y de la justicia especial.8 

  
Finalmente, es preciso indicar que la Justicia de Paz existe desde hace casi 200 años en el país, siendo una 
institución consagrada jurídicamente en la Constitución Política del Perú. La Ley Orgánica del Poder Judicial 
reconoce a los juzgados de paz como órganos jurisdiccionales de primera instancia, y su ley especial señala 
que los jueces y juezas de paz son ciudadanos de conducta intachable elegidos por su comunidad para 
resolver sus conflictos y controversias mediante conciliaciones y decisiones jurisdiccionales, de acuerdo a la 
Constitución y preservando la cultura y costumbres de su localidad, lo que les permite gozar de una 
importante aprobación y reconocimiento entre sus conciudadanos. 
 
De esta manera, el presente proyecto busca responder al acceso limitado a los servicios de justicia paz para 
las mujeres víctimas de violencia como el problema central y/o desafío de desarrollo identificado. En las 
zonas rurales, las denuncias de violencia contra las mujeres representan entre el 20 y el 25% del total de 
casos atendidos por la justicia de paz. Según la Estrategia Rural del Ministerio de la Mujer y Población 
Vulnerable, el registro de denuncias de violencia de género en 2019 fue de 21 258, lo que puede considerarse 
un número bajo teniendo en cuenta que solo 2 de cada 10 víctimas de violencia acuden a una institución 
gubernamental para presentar denuncia, de la cual casi el 40% son desestimadas (ENARES, 2019). Esto 
aumenta debido a factores geográficos cuando, en algunos casos, los juzgados de paz están ubicados en 
áreas inaccesibles o de difícil accesibilidad y lejanas, lo que dificulta que las mujeres víctimas de violencia 
obtengan una atención adecuada.  
 
Para el entendimiento de este problema, se han identificado las siguientes causas raíz y subyacentes. Siendo 
la principal causa raíz y/o estructural, la cultura y normas sociales e institucionales tradicionales 
que suelen reforzar situaciones de inferioridad o subordinación de las mujeres en todas las esferas de la 
vida social del país, lo cual no solo tiene un impacto directo en las mujeres mismas, sino también a nivel 
comunitario e institucional, especialmente entre los diferentes actores directamente involucrados en 
la ruta de atención a la violencia de género, como los operadores de justicia.  
 
Es así como se hallan como causas subyacentes, la fuerte presencia de violencia de género en las 
comunidades rurales, el no reconocimiento de ciertas manifestaciones de violencia como violaciones de 
derechos y la falta de una respuesta adecuada por parte de los operadores de justicia durante el proceso 
de denuncia de las víctimas; lo que lleva a que las mujeres, especialmente las que viven en áreas rurales, 
no suelan denunciar cuando sufren violencia.  
 
Asimismo, el escaso reconocimiento del papel de los jueces y juezas de paz por parte de los operadores de 
la justicia ordinaria en la ruta de atención de los casos de violencia (policías, fiscales, jueces ordinarios, etc.) 
no solo representa otra barrera para que las mujeres rurales víctimas de violencia accedan a la justicia, ya 
que suelen ser la figura más cercana a la cual acudir, sino que también tiene un impacto en la calidad de 
atención de las víctimas, especialmente en lo referente a las medidas de protección ordenadas por los jueces 
de paz. 
 
De igual manera, el Poder Judicial cuenta con la Oficina Nacional de Justicia de Paz y Justicia Indígena 
(ONAJUP), órgano rector de la justicia de paz que opera a nivel nacional, y sus oficinas descentralizadas 
(las Oficinas Distritales de Apoyo a la Justicia de Paz -ODAJUP) en las sedes de las Cortes Superiores de Justicia 
de los diferentes distritos judiciales del país, que cumplen un rol en la planificación, gestión, ejecución y 
evaluación de estrategias para el fortalecimiento de la justicia de paz a nivel nacional.  Sin embargo, esta 
instancia orgánica del Poder Judicial maneja recursos limitados: personal y presupuesto. 
 

                                                
8 7 De acuerdo al artículo 149 de la Constitución Política, las autoridades de las comunidades campesinas y nativas, con el apoyo de las rondas 

campesinas, tienen funciones jurisdiccionales dentro de su ámbito territorial. Siguiendo el Acuerdo Plenario de la Corte Suprema de Justicia de la 
República del Perú del 2009, las rondas campesinas también tienen la facultad de administrar justicia 
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Actualmente el número total de empleados de la ONAJUP, en Lima, es de 9; 33 coordinadores ODAJUP y 16 
auxiliares administrativos; lo que da como resultado que sólo 58 personas son responsables de los 
5930 juzgados de paz existentes, lo que definitivamente tiene un impacto en el alcance del servicio que 
deben brindar a los jueces de paz, especialmente para en referencia a la atención efectiva a las víctimas de 
VG . Estos dos aspectos terminan traduciéndose en una falta de articulación real entre la justicia de paz y los 
operadores de justicia ordinaria, teniendo implicancias directas en el funcionamiento efectivo de 
la ruta de atención de la violencia de género.  
 
Por otro lado, cabe mencionar que dado que la justicia de paz generalmente opera en comunidades rurales 
donde aún prevalecen la supremacía masculina y las normas patriarcales, existe una clara diferencia entre 
la participación de mujeres y hombres como jueces de paz, lo que también tiene un impacto en el acceso 
de las mujeres a los servicios de justicia de paz.  
 
El número de mujeres juezas de paz es muy bajo en comparación con los hombres: 12,5% a nivel nacional 
frente al 87,5% de hombres jueces de paz.  En 1999, mediante Resoluciones Administrativas 844 y 1063, la 
Comisión Ejecutiva del Poder Judicial establecieron medidas afirmativas a favor de la participación de 
mujeres, indicando que -al menos- el 40% de candidatos y al menos uno de los suplentes/accesitarios debían 
ser mujeres. Si bien estas medidas se tradujeron en un incremento importante en la participación femenina 
en la justicia de paz, estas fueron fuertemente cuestionadas por vulnerar los derechos de libre elección. Sin 
embargo, la medida se tradujo en cambios positivos; por ejemplo, en departamentos como Ayacucho y 
Huancavelica, donde en 1998 no existía ninguna mujer ejerciendo este rol, para el 2001 (es decir en un lapso 
de 3 años) las cifras habían incrementado al 10%; mientras que en la costa -en el mismo lapso de 
tiempo- pasó de 10% a 27%9.    
 
Esto enfatiza la necesidad de promover la participación de las mujeres en los procesos electorales de jueces 
de paz, lo que podría conducir a un incremento en el número de mujeres jueces de paz y posteriormente a 
una mejora en la atención de los casos relacionados con violencia intrafamiliar y maltrato infantil, que 
generalmente corresponden a la mayoría de los casos tratados por jueces de paz.  
    
Finalmente, existe una falta de datos e información sobre los servicios de justicia de paz. La recopilación de 
datos e información sobre casos de violencia contra la mujer en las zonas rurales es fundamental 
para argumentar mejor la formulación de políticas de prevención de la violencia contra la mujer. Sin 
embargo, el registro de casos de violencia contra las mujeres manejados por los 5.913 jueces de paz 
existentes que trabajan en todo el país (1208 en el área objetivo del proyecto) solo está disponible en los 
registros y archivos personales manuscritos de estos jueces de paz, los cuales no son recopilados por el 
sistema estadístico nacional o el Poder Judicial.  
 
La brecha digital es la principal causa de este problema, considerando que la disponibilidad virtual del 
registro podría facilitar la atención de los casos de violencia de género por parte de los jueces de paz. Según 
INEI (2019), sólo el 22,6% de la población tiene acceso a internet en zonas rurales. Los siguientes gráficos 
ejemplifican el problema en las áreas objetivo del proyecto:  
  

  
Área objetivo del Proyecto  
   

Brecha digital (población con acceso a Internet)  

Mujeres  Hombres  

Huancavelica  24.5%  35.4%  

Cajamarca  26%  36.1%  

Junín  38.2%  43.8%  

Lima  54.6%  61.3%  

Fuente: Instituto Nacional de Estadística y Tecnologías de la Información (INEI) - Encuesta Nacional de 
Hogares -2019  

                                                
9 Ardito Vega, W. (2001). Cambios culturales en la justicia de paz. 
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Urbano   Rural   

Mujeres  Hombres   Mujeres   Hombres   

63.4%   69.4%   18.7%   26%   

Fuente: Instituto Nacional de Estadística y Tecnologías de la Información (INEI) - Encuesta Nacional de 
Hogares -2019  
 

II. ESTRATEGIA (SE RECOMIENDAN 1 / 2 - 3 PAGINAS) 

La teoría del cambio se planteó a partir del desafío del desarrollo y el análisis de la situación descritos en la 
sección anterior. A partir de lo desarrollado, el proyecto se ha planteado como objetivo contribuir a la 
reducción de la violencia de género en las zonas andinas del Perú mejorando los servicios de la Justicia de 
Paz. Esto a partir de una estrategia de dos niveles: institucional y territorial, fortaleciendo por un lado el 
papel de la justicia de paz como parte de la ruta de atención a la violencia de género y abordando los 
estereotipos de género a partir del involucramiento de la comunidad y actores del territorio en la respuesta 
a la violencia de género, simultáneamente. Esto con el fin de asegurar una mejor sostenibilidad y apropiación 
en ambos aspectos.  
 
El Anexo 6 describe el diagrama de Árbol de Problemas y la Teoría del Cambio subsecuente, incluyendo los 
supuestos sobre los cambios propuestos que también se encuentran detallados en la Sección V del Marco 
de Resultados. 
 
Asimismo, el proyecto se encuentra alineado y busca contribuir al cumplimiento de la Agenda 2030 y los 
Objetivos de Desarrollo Sostenible, específicamente los siguientes y sus respectivas metas: 
 

ODS Metas 

ODS 5: Lograr la igualdad entre 
los géneros y empoderar a todas 
las mujeres y las niñas  

Meta 5.1: Poner fin a todas las formas de discriminación 
contra todas las mujeres y las niñas en todo el mundo  
Meta 5.2: Eliminar todas las formas de violencia contra todas las 
mujeres y las niñas en los ámbitos público y privado, incluidas la trata 
y la explotación sexual y otros tipos de explotación  
Meta 5.5: Asegurar la participación plena y efectiva de las mujeres y 
la igualdad de oportunidades de liderazgo a todos los niveles 
decisorios en la vida política, económica y pública  

ODS 10: Reducir la 
desigualdad en y 
entre los países  

Meta 10.2 De aquí a 2030, potenciar y promover la inclusión social, 
económica y política de todas las personas, independientemente de 
su edad, sexo, discapacidad, raza, etnia, origen, religión o situación 
económica u otra condición  

ODS 16: Promover sociedades 
justas, pacíficas e inclusivas  

Meta 16.3 Promover el estado de derecho en los planos 
nacional e internacional y garantizar la igualdad de acceso a la 
justicia para todos  

 
De igual manera, el proyecto se encuentra enmarcado en el Resultado 2, producto 2.2 del Documento 
de Programa País (2017-2021)10:    
 

                                                
10 Documento Programa País 2017-2021 PNUD Perú: 

https://www.pe.undp.org/content/peru/es/home/library/democratic_governance/documento-programa-pais-2017-
20210.html 
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Resultado 2: Para 2021, las personas que viven en condiciones de pobreza y vulnerabilidad disfrutan 
de un acceso mejorado a servicios básicos universales de calidad y a un sistema inclusivo de protección 
social que les permite ejercer sus derechos y tener un acceso justo a las oportunidades de desarrollo.  
 

Producto 2.2 Acceso a la justicia y seguridad ciudadana mejoradas para las personas que viven en 
condiciones de pobreza, vulnerabilidad y discriminación  

 
Enfoques transversales: 
 
El Proyecto cuenta con tres enfoques transversales: 
 

1. Igualdad de género    
  
L La pandemia COVID-19 ha traído un nuevo escenario con enormes consecuencias socioeconómicas que 

profundizan las desigualdades existentes, principalmente de género. Los impactos provocados por la 

pandemia y las medidas que se están implementando para enfrentarlos afectan de manera diferente a 

hombres y mujeres. En un contexto de aislamiento social y crisis, según ONU Mujeres, los riesgos de violencia 

contra mujeres y niñas aumentan, ya que el 81% de los casos de violencia de género ocurren en el propio 

hogar, y la mayoría de las veces el perpetrador es la pareja de la víctima. 

Si bien el gobierno ha desempeñado un papel activo para abordar y tratar de erradicar este problema de 

manera multisectorial e intergubernamental, los esfuerzos han resultado insuficientes. Como señala la 

Política Nacional de Igualdad de Género, es fundamental abordar las causas estructurales de la 

discriminación de las mujeres, como los patrones socioculturales que privilegian figuras de masculinidad, así 

como las normas y cultura institucional que refuerzan la situación de inferioridad o subordinación de las 

mujeres en la sociedad. 

En este sentido, el proyecto cuenta con la Comisión de Justicia de Género del Poder Judicial, como socio 

principal en el abordaje de estos temas debido a su mandato de institucionalizar la perspectiva de género en 

la labor judicial, y contar con jueces y personal judicial que internalice y aplique el enfoque de género en sus 

decisiones y acciones. Esta es una tarea desafiante y de largo plazo a la que el proyecto puede contribuir a 

dada su extensión plurianual que permita un trabajo sostenido en la materia. 

Lo mismo aplica a las actividades del proyecto relacionadas con la comunidad, en las que abordar cuestiones 

relacionadas con patrones socioculturales discriminatorios requiere la construcción de una relación 

duradera y de confianza con las comunidades y sus líderes. 

2. Interculturalidad  
  
El Perú es uno de los países con mayor diversidad cultural del mundo, con 48 lenguas indígenas habladas por 

cerca de 4 millones de personas11 y 55 grupos indígenas identificados tanto en la región andina como en la 

amazónica según los datos de la Base de Datos de Pueblos Indígenas y Originarios del Ministerio de Cultura12. 

Además, el INEI estima que el 51,5% de la población indígena son mujeres asentadas principalmente en 

zonas rurales. En respuesta a esto, en 2017 el Ministerio de Cultura aprobó la Política Nacional de 

Transversalización del Enfoque Intercultural, basada en los principios constitucionales que reconocen y 

protegen la pluralidad de expresiones étnicas y culturales con especial énfasis en la protección de los pueblos 

indígenas y la población afroperuana. De igual forma, en 2019 el Ministerio de la Mujer y Población 

Vulnerable junto con el Ministerio de Cultura trabajaron en los lineamientos para incorporar el enfoque 

                                                
11 Ministerio de Educación del Perú (2018). Lenguas Originarias del Perú 

 

12 Lista de Pueblos Indígenas y Originarios del Ministerio de Cultura del Perú (2021).  Referencia: 

https://bdpi.cultura.gob.pe/sites/default/files/archivos/paginas_internas/descargas/Lista%20de%20Pueblos%20Indi%CC%81genas%2

0u%20Originarios%202021.pdf 
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intercultural en la prevención, atención y protección contra la violencia sexual contra niñas, niños, 

adolescentes y mujeres indígenas o nativas, aprobado por Decreto Supremo No. 009-2019-MINCUL. 

Desde esta perspectiva, la necesidad de un enfoque intercultural garantiza el ejercicio de los derechos de 

una población culturalmente diversa, principalmente en las áreas rurales donde opera principalmente la 

justicia de paz. El enfoque intercultural implica que el proyecto incorpora diferentes concepciones culturales 

de justicia, bienestar y desarrollo, generando servicios con relevancia cultural clave para el ejercicio de una 

ciudadanía plena.  

3. Transformación digital  
  
Como se mencionó en la sección anterior, la brecha digital en las áreas de intervención del proyecto 
profundiza las circunstancias ya desafiantes que enfrentan la mayoría de los jueces de paz en el 
cumplimiento de sus funciones. El escaso o nulo acceso a las tecnologías de la información, internet y la 
comunicación dificulta la articulación con la justicia ordinaria que suele enfrentar el mismo tipo 
de dificultades. Posteriormente, las víctimas son las más afectadas por estas 
circunstancias, especialmente en los casos más graves donde la respuesta inmediata por parte de los 
operadores de justicia competentes puede salvar vidas.  
 
En estas condiciones, es sumamente difícil obtener datos precisos y actualizados que no solo puedan hacer 
sonar las alarmas sobre la situación de las mujeres víctimas de violencia en áreas remotas, sino que también 
puedan demostrar los desafíos en términos de carga de trabajo o diversas deficiencias que enfrenta la 
justicia de paz. En un contexto donde los datos y la evidencia determinan la asignación presupuestaria en el 
sector público, la brecha digital exacerba la desigualdad.  
 
Si bien se están desarrollando algunos esfuerzos para lograr la interoperabilidad del sistema de justicia en 
los procedimientos de violencia de género, como el Registro Único de Víctimas y Agresores (RUVA) y el 
sistema web interoperable entre comisarías de familia y juzgados de familia que atienden casos 
de violencia, el avance ha sido lento o ha tenido un alcance limitado.  
 
Ante este escenario, las actividades del proyecto intentarán ser lo más digitales posible, sin comprometer la 
necesidad de los grupos destinatarios clave, muchos de los cuales tienen un acceso a Internet limitado o 
nulo. Además, el proyecto pretende desarrollar un sistema de aplicación de información de fácil acceso 
destinado a apoyar el registro de los datos de los jueces de paz.   

  
Sinergias con otras iniciativas  

 

El PNUD es una institución de larga data en Perú, con experiencia, capacidad y alianzas para implementar el 

proyecto de manera efectiva y eficiente. El rol integrador y liderazgo del PNUD en el conocimiento para el 

desarrollo sigue siendo un valor agregado para los socios gubernamentales y no tradicionales, en particular 

el sector privado, la sociedad civil y think tanks. 

 
La Oficina País ha asegurado la transversalización del enfoque de género intercartera, lo cual adquirió 
especial relevancia durante la pandemia de COVID-19, ante el aumento de los casos de VG en el 
confinamiento y la pérdida de ingresos de las mujeres. En los últimos 5 años, el trabajo de la Oficina 
País en apoyo a entidades como el Ministerio de la Mujer y Poblaciones Vulnerables (MIMP) y el Ministerio 
de Justicia (MINJUS) hacia la igualdad de género se ha centrado en cuatro áreas principales:  
 

 Promoción del empoderamiento económico y la autonomía de la mujer.  

 Apoyo en la prevención y respuesta a la VG.  

 Fomento del liderazgo y la participación política de las mujeres.  

 Reducción de las barreras de acceso a los servicios de justicia.  
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Enmarcados en estas áreas, se pueden destacar los siguientes proyectos en curso por su enfoque y lecciones 
aprendidas en la prevención y protección de mujeres víctimas de violencia y acceso a la justicia.  
  

 JUSTA - Villa El Salvador por Justicia e Igualdad (2018 - 2021) impulsó la construcción participativa 
de un modelo integral, multisectorial e interseccional para la prevención de la violencia de género a 
nivel local y comunitario a través del involucramiento de redes comunitarias, autoridades locales 
y entidades del sector privado en la ruta de atención a la violencia de género.  

 
El papel activo de la comunidad en la gobernanza local contra la violencia de género es fundamental 
para la identificación de problemas y acciones clave; así como la promoción de la transformación social 
y la sostenibilidad. El distrito limeño de Villa El Salvador ha sido el primero de los 1800 
distritos existentes en construir un protocolo de acción conjunta para la respuesta a la violencia.  

 
La articulación entre los actores locales de la ruta de atención con las redes de mujeres mejora 
la efectividad de la respuesta a la violencia. La “instancia de concertación” para prevenir, sancionar 
y erradicar la violencia constituye el espacio de acción, construcción de políticas 
públicas e interacción entre actores locales, en el cual se desarrolló un Plan de Acción Local articulado 
integrando medidas y acciones reconocidas por actores locales y nacionales, que podrían ser 
replicados.  
 
El papel transformador de las mujeres y las mujeres líderes a través de las redes comunitarias es el 
primer nivel de respuesta a la violencia. El trabajo directo que se realiza 
con ellas permite empoderarlas, incluyendo sus voces y demandas para la formulación de agendas 
locales efectivas y la construcción de conductas preventivas sostenidas para responder mejor a la 
violencia, y articularse directamente con los servicios esenciales. Según un informe de la encuesta, la 
tolerancia hacia la violencia en los líderes de la red Justa representa un 14%, un porcentaje mucho 
menor en comparación con la media nacional de más del 58,9%.  

  

 Acceso a la justicia para mujeres (2019-2021) que mejoró el acceso a la justicia para mujeres víctimas 
de violencia mediante el desarrollo de instrumentos normativos para fortalecer la articulación de las 
instituciones integrantes del Sistema Nacional Especializado de Justicia para mujeres y miembros del 
grupo familiar (SNEJ) lo que a su vez incidió en la mejora de la ruta de atención a la violencia de género.  

 
La organización de las actividades del proyecto en las siguientes tres áreas principales permitió un 
enfoque integral: i) Asistencia técnica de carácter normativo; ii) asistencia técnica para especialización 
de operadores de justicia; iii) modernización del SNEJ a través de la implementación de equipos y 
tecnologías de la información.  
 
La inclusión de funcionarios de alto nivel como capacitadores en las actividades de fortalecimiento 
de capacidades dirigido a operadores de justicia demostró ser efectiva, ya que los estudios de caso 
funcionaron y las preguntas respondidas fueron de real utilidad para los asistentes.  
 
La inclusión de la academia en algunos de los productos y actividades desarrollados por el proyecto dio 
rigor metodológico y robustez a los resultados obtenidos. La triangulación entre el sector público, la 
academia y el PNUD fue muy sólida y fue bien recibida por las contrapartes.  

 

III. RESULTADOS Y ALIANZAS (SE RECOMIENDAN DE 1.5 A 5 PAGINAS) 

Objetivo del proyecto:    
Contribuir a la reducción de la violencia de género en las zonas andinas del Perú mejorando los servicios de 
la Justicia de Paz.  
 
Resultados y productos esperados: 
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Resultado 1. Acceso mejorado de mujeres rurales víctimas de violencia de género a la justicia de paz en 
las zonas andinas de cuatro distritos judiciales  
 

Producto 1. 1.  Mejora de la conciencia de género y la respuesta de la justicia de paz para las mujeres 

víctimas de violencia de género, con un enfoque de género e intercultural 

Este producto buscará fortalecer las capacidades de la justicia de paz para responder a los casos de violencia 

contra la mujer, mejorando su comprensión de la violencia de género y su papel en la protección de las 

víctimas como parte del sistema judicial considerando un enfoque de género e intercultural; así como 

propondrá medidas para promover la participación de las mujeres como juezas de paz.  

Como se ha mencionado anteriormente, para que los jueces y juezas de paz brinden adecuadamente a las 

víctimas de violencia de género el apoyo y la protección necesarios, no solo es importante difundir entre 

ellos los contenidos y alcances de la Ley 30364 y normas conexas, sino también entender que la violencia es 

consecuencia de patrones socioculturales discriminatorios que refuerzan la situación de inferioridad o 

subordinación de las mujeres en la sociedad. 

Considerando que la mayoría de veces los jueces de paz son la única autoridad en el área de su jurisdicción 

y que sus sentencias son altamente valoradas y reconocidas por la población, es fundamental asegurar un 

claro entendimiento, imparcialidad e intervención oportuna para la resolución de conflictos en casos de 

violencia contra las mujeres.  

Además, este producto busca promover la participación de las mujeres como juezas de paz como una forma 

de garantizar que las voces de las mujeres estén representadas al abordar la violencia de género. Como se 

señala en el punto 2.1, las mujeres jueces de paz solo representan el 12,4% del total de jueces de paz a nivel 

nacional. 

Al respecto, es necesario considerar que si bien la Ley 29824 establece que el Poder Judicial promueve la 

participación de las mujeres en los procesos de elección popular de jueces de paz; esta promoción no asegura 

que las mujeres sean elegidas por su comunidad, en tanto la elección de los jueces de paz es decidida por el 

voto popular. 

 
Las actividades comprendidas en el Producto 1.1. son:  

  
1.1.1 Realizar un análisis situacional con enfoque de género e intercultural para comprender la 

respuesta de jueces y juezas de paz a la violencia de género, que incluya el análisis de resoluciones 

judiciales y buenas prácticas en el abordaje de la violencia de género.  

El proyecto llevará a cabo un análisis situacional para determinar los conocimientos de los jueces y 

juezas de paz en los cuatro distritos judiciales para responder a la violencia de género i) desde un punto 

de vista legal, ii) para conocer sus percepciones sobre la violencia contra las mujeres desde un enfoque 

de género e intercultural, y iii) para conocer cómo perciben su rol en la protección y sanción de la 

violencia contra las mujeres. También se levantará información sobre cursos o programas formativos 

previos que los jueces y juezas de paz hayan recibido por parte de la ONAJUP u otros actores como el 

MIMP. 

Asimismo, se analizará la calidad de las decisiones dictadas por los jueces y juezas de paz en materia de 

violencia de género, lo cual permitirá identificar las deficiencias y debilidades que deben ser reforzadas.  

Para ello se recopilarán, sistematizarán y analizarán el contenido de las actas de las medidas de 

protección/medidas cautelares dictadas por jueces y juezas de paz, y las sentencias en casos de violencia 

contra las mujeres e integrantes del grupo familiar que derivan en faltas. De la misma manera, se 

recogerán buenas prácticas que jueces y juezas de paz hayan adoptado para la atención de casos de 

violencia de género.  
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Finalmente, a partir de la información recogida, el análisis situacional incluirá una propuesta para 

diseñar e implementar un programa de fortalecimiento de capacidades en materia de atención de casos 

de violencia de género para la totalidad de los jueces y juezas de paz en los cuatro distritos judiciales.  

En ese sentido, se deberá proponer las distintas modalidades, estrategias metodológicas y de 

contenidos que se deberían desarrollar para poder fortalecer las capacidades de todos los jueces y 

juezas de paz en los cuatro territorios, atendiendo a sus distintas las necesidades y características en 

términos de ubicación y accesibilidad, conectividad, idioma, conocimientos previos, entre otros. 

 
1.1.2 Elaborar programas de capacitación sobre enfoque de género y las rutas de atención en casos 

de violencia contra las mujeres y los integrantes del grupo familiar, para jueces y juezas de paz 

basados en los resultados del análisis situacional 

Los hallazgos del análisis situacional brindarán insumos que permitirán, en coordinación con la Comisión 

de Justicia de Género y la ONAJUP del Poder Judicial, determinar el alcance y los contenidos que tendrá 

el programa de fortalecimiento de capacidades. Estos programas comprenderán el enfoque de género, 

así como las rutas de atención en casos de violencia contra las mujeres y los integrantes del grupo 

familiar, incluyendo la derivación de los procesos al órgano jurisdiccional ordinario.   

El diseño del programa de capacitación considerará las metodologías y materiales más apropiados a 

desarrollar para alcanzar la meta del proyecto, y comprenderá una caja de herramientas que contengan 

los materiales (materiales para los/as participantes, guías para capacitadores/as, guías para 

facilitadores, entre otros) que se requieran para que las capacitaciones puedan ser fácilmente 

replicadas.  

La Comisión de Justicia de Género y ONAJUP del Poder Judicial participarán activamente en el proceso 

de construcción y los productos finales serán previamente validados con jueces y juezas de paz de las 

áreas del proyecto. Se espera que el programa de formación forme parte del Plan Nacional Multianual 

de Capacitación de Jueces de Paz. 

 
1.1.3 Implementar programas de capacitación sobre enfoque de género y las rutas de atención en 

casos de violencia contra las mujeres y los integrantes del grupo familiar para jueces y juezas de paz. 

El propósito del fortalecimiento de capacidades es contar con jueces y juezas de paz competentes, con 

conocimientos en violencia de género, y expertos en el manejo de estos procesos, de la ruta de atención 

que deben brindar a las víctimas y del destino del proceso en vía judicial. 

En la implementación del programa se buscará llegar al menos al 87% de jueces y juezas de paz, 

incluyendo el total de mujeres juezas de paz en los cuatro distritos judiciales, porcentaje equivalente al 

máximo alcanzado en el 2019 en el distrito judicial de Junín como parte de las capacitaciones llevadas 

a cabo por la ONAJUP. Esto equivale a un total de 986 jueces y juezas de paz (394 en Cajamarca, 181 en 

Huancavelica, 356 en Junín y 55 en Lima Este). 

La implementación del programa de fortalecimiento de capacidades podrá ser realizada por el mismo 

equipo encargado de su desarrollo, en ese sentido el PNUD firmará un Acuerdo de Subvención de bajo 

valor (grant) con una institución especializada en actividades de capacitación para autoridades y 

servidores públicos en contextos interculturales y con enfoque de género.  

Como parte de la implementación de los programas de fortalecimiento de capacidades, el contratista 

deberá hacer una transferencia metodológica al equipo de la ONAJUP y a los/as coordinadores/as de 

las ODAJUP de los cuatro distritos judiciales del proyecto, a fin de que se familiaricen con las 

herramientas y puedan posteriormente replicar los entrenamientos, incluso en otros distritos judiciales 

fuera del alcance del proyecto. 
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1.1.4 Realizar encuentros de mujeres juezas de paz para abordar medidas para promover su 

participación y mantención en el cargo, y encuentros de jueces y juezas de paz para compartir buenas 

prácticas en la atención a las víctimas de violencia y sostener diálogo entre pares.  

Aumentar el número de mujeres juezas de paz o mantener a aquellas que existen en sus cargos, es un 

objetivo desafiante que requiere la aprobación de una variedad de medidas.  En ese sentido, como 

primer paso, se llevará a cabo un diagnóstico sobre la situación de las juezas de paz y las dificultades de 

éstas para acceder al cargo o mantenerse en él desde un enfoque de género e interculturalidad. El 

diagnóstico identificará y propondrá medidas a adoptar para promover un mayor número de mujeres 

juezas de paz, las mismas que podrán ser desarrolladas a través de asistencias técnicas.  Las medidas 

podrán incluir el desarrollo de legislación, la adopción de medidas de acción afirmativa como cuotas, 

entre otras. El diagnóstico establecerá una hoja de ruta para cada una de las medidas sugeridas. 

Asimismo, el análisis identificará otros países que tengan experiencias de justicia de paz, con los que se 

pueda compartir buenas prácticas.   

Con el mismo objetivo de promover la participación de mujeres como juezas de paz, se realizarán tres 

encuentros nacionales de jueces y juezas de paz para compartir buenas prácticas en la atención a las 

víctimas de violencia y sostener diálogo entre pares. En estos encuentros se incluirán espacios 

específicos para juezas de paz para abordar medidas para promover su participación y permanencia en 

el cargo, así como compartir buenas prácticas y lecciones aprendidas en el ejercicio del mismo. 

Adicionalmente se llevará a cabo un encuentro internacional que buscará compartir la experiencia 

peruana de justicia de paz con otros países (a determinar a través del análisis inicial, y a su vez conocer 

los aprendizajes y buenas prácticas de éstos con la justicia de paz. 

 
Producto 1.2 Mayor conciencia de género y respuesta a la violencia de género en la comunidad con un 

enfoque de género e intercultural 

El producto busca fortalecer la labor de la justicia de paz, respecto a la violencia de género en el territorio. 

Desde una perspectiva comunitaria, con enfoque intercultural, de género y de derechos, que incluye la 

promoción de la acción articulada de los y las juezas de paz con las autoridades especiales (comunales y 

ronderiles) así como las autoridades locales en estrecha vinculación con la sociedad civil expresada 

principalmente a través de los liderazgos femeninos identificados en el territorio. 

La justicia de paz representa el vínculo más cercano de la administración de justicia estatal, a la que acceden 

las poblaciones principalmente rurales. Los jueces y juezas de paz poseen el reconocimiento y respaldo de 

su localidad, desarrollando muchas de sus acciones de manera simultánea con las acciones de las 

autoridades de las comunidades campesinas, así como con las rondas campesinas13. En ese sentido, el 

proyecto considera que es importante y necesario establecer y fortalecer medios y formas de coordinación 

funcional y operativa entre ambos, con la finalidad de responder de manera efectiva frente a la violencia de 

género, de conformidad con lo establecido en la Constitución Política del Perú (artículo 149°). 

El artículo 62° de la Ley 30364, referido a la intervención de los pueblos indígenas u originarios y justicia en 

zonas rurales, dispone que los casos de violencia contra las mujeres y los integrantes del grupo familiar que 

se produzcan en territorio de comunidades campesinas, comunidades nativas y rondas campesinas, serán 

conocidos por sus autoridades jurisdiccionales según el artículo 149° de la Constitución Política del Perú. 

                                                
13 Las Rondas Campesinas son reconocidas formalmente mediante Ley Nº 27908 como forma autónoma y democrática de 

organización comunal. Según el REGLAMENTO DE LA LEY DE RONDAS CAMPESINAS (DECRETO SUPREMO Nº 025-2003-JUS), Artículo 

2, son "Rondas Campesinas", las organizaciones sociales integradas por pobladores rurales, así como las integradas por miembros 

de las comunidades campesinas, dentro del ámbito rural. Asimismo, de acuerdo al Artículo 6 de dicho Reglamento, en las 

comunidades campesinas o nativas, la Ronda Campesina se forma por decisión del máximo órgano de gobierno de la Comunidad; 

en otros centros poblados, la Ronda Campesina se constituye por decisión de los pobladores reunidos en asamblea general. 
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También dispone que cuando el juez o jueza de paz tome conocimiento de los actos de violencia contra las 

mujeres y los integrantes del grupo familiar dicta las medidas de protección correspondientes a favor de la 

víctima, impone sanciones cuando la violencia es leve; y coordina la ejecución de las medidas de protección 

y sanciones con la comisaría del lugar y, en caso ésta no exista, con las autoridades de las comunidades 

campesinas, comunidades nativas y rondas campesinas. Es preciso indicar que, en zonas rurales, la víctima 

puede denunciar el hecho de violencia tanto a las autoridades comunales como a los jueces o juezas de Paz. 

El primero, puede intervenir en virtud del artículo 149° de la CPP, y el segundo, por el artículo 16° de la Ley 

N° 29824.  

Asimismo, los jueces y juezas de paz, en salvaguarda de los derechos de las víctimas de la violencia de género, 

interactúan con diversos actores locales en sus jurisdicciones territoriales como son gobiernos locales, 

instituciones estatales (policía, hospitales, colegios), redes locales comunitarias, y autoridades comunales y 

ronderiles, en el caso que existan en su jurisdicción.   

Frente a lo señalado, el producto propone poner énfasis en el fortalecimiento de la articulación de los y las 

juezas de paz con los actores antes mencionados, así como la visibilización de la labor de la justicia de paz en 

el abordaje de la violencia de género, a través de los siguientes objetivos:   

1. Fomentar la coordinación entre la justicia de paz y autoridades especiales en la ruta de atención de 

la violencia de género en los territorios de intervención.  

2. Promover la articulación entre los jueces de paz y las instituciones locales. 

3. Promover la acción local comunitaria de la sociedad civil en apoyo y reconocimiento de la labor de 

los jueces y las juezas de paz. 

Esto se abordará atendiendo las particularidades de cada uno de los territorios priorizados, buscando 

generar procesos de vinculación, fortalecimiento de capacidades, información y aprendizajes a través del 

intercambio de saberes y prácticas, entre los y las juezas de paz con las autoridades especiales, comunidades 

y rondas campesinas, liderazgos femeninos y autoridades locales que intervienen frente a la prevención, 

atención y protección de la violencia contra las mujeres e integrantes del grupo familiar.  

Asimismo, se promoverán procesos de empoderamiento, reconocimiento, sensibilización e información en 

apoyo de la sociedad civil con énfasis en liderazgos femeninos. 

Las actividades comprendidas en el producto 1.2 son:  
 

1.2.1 Realizar un análisis sobre el estado actual de las autoridades comunales y ronderiles, 

instituciones y redes locales, particularmente las conformadas por mujeres rurales para responder a 

la violencia de género.  

El proyecto llevará a cabo un análisis del estado actual de las autoridades comunales y ronderiles, 

instituciones y redes locales, poniendo particular énfasis en la identificación de liderazgos femeninos, 

con el fin de contar con información sobre los nudos críticos en la atención de víctimas de violencia 

contra las mujeres en zonas rurales en los que interactúan la Justicia de Paz con la Justicia Especial 

(autoridades comunales y ronderiles). El trabajo se realizará mediante la priorización de una provincia 

por cada distrito judicial tomando en cuenta criterios como: nivel de pobreza, índice de violencia contra 

las mujeres, accesibilidad, experiencias desarrolladas por la ONAJUP/ODAJUP en el territorio, etc.  

En ese sentido, el análisis a desarrollar identificará: i) Autoridades comunales y ronderiles, 

organizaciones y liderazgos de la sociedad civil e instituciones locales  que intervienen en la atención de 

la violencia de género; ii) Procesos  de coordinación entre autoridades comunales y ronderiles y la 

justicia de paz; iii) Prácticas y acciones comunitarias y/o de la sociedad civil  orientadas  a hacer frente 

a la violencia de género o aquellas compatibles a ser sensibilizadas en esta materia;  iv) Procesos de 

articulación entre el juez/a de paz y las instituciones locales que atienden la violencia de género.  
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Finalmente, el trabajo también contará con la recopilación, sistematización y análisis de documentos en 

los que se registre la ejecución de medidas de protección/medidas cautelares y/o sanciones, realizadas 

por el juez o jueza de paz con apoyo de las autoridades comunales o ronderiles. Estos informes 

permitirán conocer el nivel de apoyo comunitario que reciben los jueces y juezas de paz en sus 

jurisdicciones para una correcta y célere protección de la víctima, y sanción para el agresor; y definir 

acciones al respecto. Este proceso se desarrollará a través de la celebración de un Acuerdo de 

Subvención de bajo valor (grant). 

 
1.2.2 Establecer y/o fortalecer redes locales, fundamentalmente conformadas por mujeres, a fin de 

promover acciones de sensibilización e información en el ámbito local, en el marco de un diálogo 

colaborativo y participativo con autoridades locales y comunales o ronderiles.  

En base a los hallazgos del análisis situacional, se establecerá estrategias para fortalecer las redes locales 

y ronderiles, fundamentalmente aquellas conformadas por liderazgos femeninos identificados. La 

estrategia contemplará acciones de sensibilización, información y reconocimiento en el ámbito local, 

que se realizarán en diálogo colaborativo y participativo con autoridades locales y comunales o 

ronderiles. En ese sentido, se plantea la ejecución de dos estrategias: 

i) Convocatorias públicas de reconocimiento simbólico o económico (Innovation Award) a las acciones 

o iniciativas que ya se vienen implementando en el territorio en temáticas de empoderamiento 

femenino vinculado a la prevención y erradicación de violencia de género, a fin de fortalecer sus 

procesos y visibilizar actores relevantes, consolidando así su liderazgo.  Tales reconocimientos se 

entregarán de acuerdo a las políticas y procedimientos de PNUD en forma interanual en el ámbito del 

proyecto, y estarán dirigidos a la sociedad civil, autoridades especiales (comunales y ronderiles) o 

autoridades locales. Asimismo, las prácticas y actores reconocidos contarán con la asistencia técnica 

permanente del proyecto para mejorar sus procesos a través de la incorporación del enfoque de género.  

Y, ii) Eventos de sensibilización y recojo de demandas, a través del diálogo abierto entre los distintos 

actores participantes, para promover la articulación entre los mismos en materia de prevención, 

atención y erradicación de violencia basada en género.  Estos eventos se realizarán una vez al año en 

los cuatro distritos judiciales y estarán dirigidos a la sociedad civil y autoridades especiales. 

 
1.2.3. Implementar, desarrollar y fortalecer capacidades de las autoridades comunales y ronderiles 

así como de actores de instituciones y redes locales, particularmente las conformadas por mujeres 

rurales, para responder a la violencia de género.  

El propósito de estas acciones es fomentar la coordinación entre la justicia de paz y autoridades 

especiales en la ruta de atención de la violencia de género en los territorios de intervención trabajando 

con los siguientes públicos: i) Autoridades especiales (autoridades comunales y ronderiles) con quienes 

se compartirá información sobre los mecanismos de coordinación con la justicia de paz y otros actores 

de la justicia ordinaria, desde un enfoque intercultural y en el marco de un diálogo de saberes, ii) 

Integrantes de las instituciones de la localidad que intervienen en la atención de las víctimas de 

violencia, a fin de promover su coordinación y apoyo a la Justicia de Paz, en el marco de una intervención 

articulada e integral, desde un enfoque de género e intercultural y, en tercer lugar, iii) líderes y lideresas 

de la localidad, quienes conforman redes locales, a fin de comprometerlas con procesos de prevención 

a favor de comunidades libres de violencia de género. 

La estrategia propuesta se desarrollará a través de talleres de fortalecimiento de capacidades en base 

a las necesidades y demandas identificadas en el 1.2.1 y 1.2.2, espacios donde se fomentará la 

participación de liderazgos femeninos. Asimismo, se contará con la facilitación de talleres en lenguas 

originarias (quechua) en los espacios que se requiera. 
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1.2.4. Realizar encuentros nacionales e internacionales para compartir experiencias que involucren a 

mujeres rurales (juezas de paz, autoridades comunales y ronderiles, lideresas locales).  

Esta actividad tiene como objetivo fomentar el intercambio de experiencias, buenas prácticas y 

lecciones aprendidas para nutrir, visibilizar y valorar la experiencia de los diversos actores involucrados 

en este componente. En ese sentido, se promoverá encuentros nacionales e internacionales, teniendo 

como eje temático la importancia de la articulación de liderazgos femeninos, autoridades especiales y 

ronderiles, con la justicia de paz, para el abordaje de la violencia de género desde los propios territorios. 

La metodología propone visibilizar las voces de los diversos actores en un formato de conferencia 

abierta al público en general, con espacios específicos para fomentar la visibilización de mujeres como 

agentes de cambio.  Así mismo se buscará generar espacios de acercamiento con tomadores/as de 

decisión, académicos, medios de comunicación y difusión a nivel nacional con el objetivo de posicionar 

en la agenda pública nacional el rol de la justicia de paz frente a la violencia de género. 

Bajo esa mirada, se llevarán a cabo los siguientes encuentros: 

Encuentros nacionales (presenciales) 

1. Encuentro nacional entre autoridades especiales y jueces de paz que se realizará en la ciudad de 

Lima. 

2. Encuentro nacional entre liderazgos femeninos y juezas de paz en la ciudad de Cajamarca. 

Encuentros internacionales (virtuales) 

Encuentro internacional para compartir experiencias sobre la respuesta a la violencia basada en género 

con la participación de jueces/juezas de paz, liderazgos femeninos y autoridades especiales y ronderiles. 

 
1.2.5. Realizar reuniones integradas sobre cómo responder a la violencia de género de manera 

articulada entre los jueces y juezas de paz, redes locales, autoridades comunales y ronderiles e 

instituciones locales.  

Esta actividad está orientada a la presentación de resultados a las autoridades y actores clave en el 

territorio, a fin de mantener una relación de articulación cercana y permanente. Se promoverán 

acciones para el fortalecimiento y mejora de la respuesta articulada que tomen en cuenta los procesos 

y espacios ya existentes de coordinación en el territorio entre la Justicia de Paz y Autoridades Especiales; 

así como también de la sociedad civil.  

Para esto, se convocarán a las autoridades locales, sociedad civil y a representantes de diversas 

instituciones del Estado a encuentros y/o reuniones anuales en cada territorio, que permitan, a través 

de la presentación de resultados y buenas prácticas, generar y/o mantener el compromiso para la 

inclusión en la agenda local del problema de la violencia basada en género, y la necesidad de una 

respuesta efectiva.  Asimismo, es importante - dada la naturaleza de la actividad - que el diálogo se 

realice en un espacio auspiciado por alguno de los actores. 

 
 

Resultado 2. Mayor visibilidad y fortalecimiento de la institucionalidad de la Justicia de Paz, con respecto 
a la violencia de género.  

 
Producto 2.1. Mejora de la ruta de atención de casos de violencia de género articulando la justicia de paz 
y la justicia ordinaria 

El producto tiene como objetivo que los operadores de la justicia ordinaria (jueces y juezas del Poder Judicial, 

Policía Nacional y Ministerio Público) conozcan las competencias de los jueces y juezas de paz para casos de 

violencia de género, mejorando así la coordinación entre ambas instancias (justicia de paz y justicia 
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ordinaria), con el fin de brindar una adecuada y célere atención y protección a la víctima de violencia de 

género. 

De acuerdo con lo establecido en la Ley 30364, además de adoptar medidas para proteger y salvaguardar los 

derechos de las víctimas, los jueces de paz también las acompañan a través de otros procesos o servicios de 

justicia como centros de salud, comisarías, juzgados de paz letrados, entre otros. También son responsables 

de promover la conciencia en sus comunidades sobre la violencia familiar y las medidas de protección 

existentes contra todas las formas de violencia. 

Sin embargo, su rol en la prevención y erradicación de esta violencia debe ser fortalecido con procedimientos 

de acción claros y respetando sus facultades y decisiones, especialmente por parte de la Policía Nacional al 

ejecutar las medidas de protección dictadas por los jueces de paz. Para ello es necesaria una mejor 

coordinación con la justicia ordinaria y con otras instituciones públicas (gobiernos locales, centros de salud, 

etc.) a nivel territorial. 

Las actividades comprendidas en el Producto 2.1 son:  
 

2.1.1 Realizar un análisis sobre las dificultades y cuellos de botella en la vía de derivación de la 

violencia de género y otros problemas sistémicos, y elaborar rutas de articulación. 

Con el fin de identificar los temas que deben ser abordados para mejorar la articulación entre los jueces 

y juezas de paz y los operadores de la justicia ordinaria, el proyecto realizará un análisis situacional sobre 

las dificultades y cuellos de botella presentes en la ruta de atención de casos de violencia de género en 

los cuatro distritos judiciales donde se implementará el proyecto.  Adicionalmente, el análisis incluirá 

un quinto capítulo que comprenda la identificación de problemas de alcance nacional para la 

articulación de la justicia de paz y la justicia ordinaria. 

A partir del levantamiento de esta información, el análisis incluirá recomendaciones para mejorar la 

articulación entre la justicia de paz y la ordinaria, abordando los problemas identificados tanto de 

alcance nacional, como en cada uno de los cuatro distritos judiciales.  Asimismo, el análisis comprenderá 

la elaboración de rutas de articulación entre la justicia de paz y la justicia ordinaria, adecuadas a cada 

ámbito territorial, es decir para cada uno de los distritos judiciales donde interviene con el proyecto. 

 

2.1.2 Diseñar e implementar un plan de acción por cada distrito judicial y nivel central, que incluya 

acciones de capacitación, estrategia comunicacional y asistencia técnica en el abordaje de los 

hallazgos de los informes de análisis de situación.  

A partir de los hallazgos y recomendaciones del análisis situacional se desarrollarán Planes de Acción ad 

hoc de mediano o largo plazo para cada distrito judicial (4), así como un Plan de Acción de alcance 

general a nivel central del Poder Judicial, a fin de abordar las dificultades o cuellos de botella 

identificados en el marco del proyecto.  Los planes podrán incluir diferentes tipos de medidas como la 

realización de actividades de capacitación, la elaboración de documentos legales o técnicos (guías, 

protocolos, etc.), el diseño de estrategias comunicacionales, la prestación de asistencia técnica para 

asuntos específicos, entre otros. 

 

Asimismo, los planes contemplarán la incidencia que deba realizarse con los diferentes operadores de 

la justicia ordinaria (Poder Judicial, Ministerio Público y Policía Nacional del Perú), habida cuenta que 

tales los operadores, en muchos casos, especialmente en el interior del país, no reconocen la labor 

realizada por los jueces y juezas de paz en materia de violencia de género (ya sea por desconocimiento 

o porque no los consideran parte del sistema judicial). 

 

Es importante que los planes de acción consideren abogar para que los servicios que brindan otros 

operadores de justicia como el MIMP, la Procuraduría General de la República, la policía, entre otros, 

incorporen un enfoque intercultural ya sea a través de la capacitación de sus funcionarios y servidores 
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públicos en lenguas nativas y / o recopilando información sobre las necesidades específicas de las 

comunidades. 

 

La Comisión de Justicia de Género y la ONAJUP estarán directamente involucradas en la redacción de 

todos los planes de acción para que su contenido y alcance estén alineados con sus prioridades 

institucionales y su planificación. Esto dará la oportunidad a todas las partes de identificar cualquier 

tema clave que pueda ser abordado por el proyecto para mejorar el desempeño de los jueces y juezas 

de paz con respecto a la violencia contra las mujeres y fortalecer la capacidad institucional del Poder 

Judicial a nivel nacional. 

 

2.1.3 Organizar reuniones entre los jueces y juezas de paz con autoridades de la justicia ordinaria 

(Poder Judicial, Ministerio Público y Policía Nacional del Perú) destinadas a compartir experiencias 

comparativas y buenas prácticas sobre intervenciones y respuestas de violencia de género 

Con el objetivo de compartir experiencias e intercambiar buenas prácticas sobre intervenciones y 

respuestas de violencia de género, se organizarán tres reuniones entre operadores de justicia de 

diferentes distritos judiciales.  De esta manera, los jueces y juezas de paz y autoridades de la justicia 

ordinaria (Poder Judicial, Ministerio Público y Policía Nacional del Perú) de un mismo distrito judicial 

intercambiarán experiencias con sus pares de otro de los distritos judiciales del ámbito del proyecto.   

Para ello, se pondrá especial énfasis en la organización y convocatoria, de tal manera que se cuente con 

un número importante de operadores, sobre todo de la justicia ordinaria, del lugar donde se realicen 

las reuniones.    

 
 

Producto 2.2.  Fortalecimiento de capacidades de ONAJUP y ODAJUP sobre conciencia de género, gestión 
y habilidades educativas   

 
El producto tiene como objetivo mejorar las capacidades administrativas, de gestión y educativas de todo el 
personal de ONAJUP y las ODAJUP a nivel nacional, con el fin de brindar un apoyo eficiente a los jueces y 
juezas de paz.  
 
Para cumplir con su rol en la planificación, gestión, ejecución y evaluación de estrategias para el 
fortalecimiento de la justicia de paz, la ONAJUP y las ODAJUP enfrentan dos desafíos principales: un número 
reducido de personal y un presupuesto limitado. En este sentido, las oportunidades de formación y 
especialización son limitadas, lo que incide en el alcance del servicio que deben brindar a los jueces y 
juezas de paz.  En este contexto, la necesidad de contar con programas de fortalecimiento de 
capacidades dirigidos a estos equipos resulta clave para mejorar y optimizar su desempeño.    

 
Las actividades comprendidas en el Producto 2.2 son:  

 
2.2.1 Realizar un análisis sobre los trabajos de ONAJUP y ODAJUP para fortalecer sus sistemas   
 
Con el fin de identificar las necesidades del personal de ONAJUP y ODAJUP, el proyecto realizará un 
análisis de capacidades teniendo en cuenta las particularidades de los territorios donde trabajan. Este 
paso es fundamental para asegurar un adecuado diseño de programas de fortalecimiento 
de capacidades enfocados en las demandas y necesidades del personal.  
 
Dado que la ONAJUP y las ODAJUP brindan apoyo administrativo y de fortalecimiento de capacidades a 
los jueces y juezas de paz, es importante fortalecer sus capacidades en ambos aspectos, ya que también 
tiene un impacto directo en los jueces de paz. Además, dado que las denuncias de violencia contra las 
mujeres representan casi el 25% del total de casos atendidos por jueces de paz, también es importante 
fortalecer las habilidades de ONAJUP y ODAJUP en la conciencia de género.  
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2.2.2 Diseñar y desarrollar programas y materiales de capacitación para ONAJUP y ODAJUP.   
 
En base a las conclusiones y hallazgos del análisis realizado en la actividad 2.2.1, se desarrollarán tres 
programas de fortalecimiento de capacidades para el personal de la ONAJUP y ODAJUP: i) en conciencia 
de género, ii) gestión y iii) habilidades educativas.   
 
El primero de ellos sobre conciencia de género buscará principalmente, que los equipos conozcan 
conceptos básicos sobre teoría de género y sean capaces de aplicar el enfoque de género en sus 
actividades y herramientas de trabajo (instrumentos que manejan, recolección de data, promoción 
de la participación de mujeres en la justicia de paz, etc.).  Asimismo, este programa estará orientado 
a sensibilizar al personal respecto a las desigualdades de género y su impacto en el derecho de las 
mujeres a vivir una vida libre de violencia.   

 
El segundo programa acerca de capacidades de gestión tendrá como objetivo fortalecer las 
capacidades del equipo de la ONAUP y, principalmente de los coordinadores y personal de apoyo de las 
ODAJUP temas como planeamiento estratégico, elaboración de reportes narrativos y 
financieros, gestión de presupuesto, coordinación y organización de actividades internas y 
externas, entre otros que les permitan mejorar la eficacia y eficiencia de su trabajo, lo que beneficiará 
indirectamente a los jueces y juezas de paz.   
 
Finalmente, el programa de fortalecimiento de habilidades educativas estará orientado a brindar a los 
equipos, especialmente a los/as coordinadores/as de las ODAJUP, el entrenamiento y herramientas 
necesarias para que puedan a su vez, organizar, evaluar o brindar capacitaciones dirigidas a jueces y 
juezas de paz.  Esta “formación de formadores” será clave para la elaboración del Plan Nacional 
Multianual de Capacitación de Jueces de Paz cuya responsabilidad tiene la ONAJUP.  

 
2.2.3 Implementar programas de capacitación (sensibilización de género, habilidades 

administrativas y educativas) para el personal de ONAJUP y ODAJUP   
 

La implementación de los tres programas de fortalecimiento de capacidades comprenderá a todo el 
equipo de la ONAJUP, así como a los 33 coordinadores/as de las ODAJUP y sus respectivos asistentes 
administrativos, de acuerdo al siguiente detalle:   

  

Número de personal de la ONAJUP y las ODAJUP  

ONAJUP  9  

ODAJUP Coordinadores/as  33  

ODAJUP Asistentes administrativos  16  

Total  58  

Fuente: Poder Judicial - ONAJUP. – mayo 2021     

 

  
2.2.4 Elaborar una guía o manual que oriente la actuación de los jueces y juezas de paz en la que se 

recoja el análisis de resoluciones judiciales y buenas prácticas en el abordaje de la violencia 
de género.    

  
Asimismo, como parte de este producto, el proyecto llevará a cabo la producción de una guía o manual 
que oriente la actuación de los jueces y juezas de paz, en el que se recoja sus buenas prácticas y 
precedentes en materia de violencia de género.  Este documento tendrá como objetivo facilitar a jueces 
y juezas de paz el cumplimiento de sus obligaciones en materia de violencia de género, brindándoles a 
su vez herramientas de referencia para mejorar su actuación.     
  
En ese sentido, en un primer momento se hará el trabajo de elaboración de la guía o manual, con la 
participación de la ONAJUP y la Comisión de Justicia de Género, la misma que será validada con jueces 
y juezas de paz de los distritos judiciales del ámbito del proyecto; así como el trabajo de recolección, 
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revisión y selección de buenas prácticas y de precedentes en materia de violencia de género de jueces 
y juezas de paz.  Posteriormente se gestionará la publicación del documento en versión amigable, previa 
adecuación metodológica e intercultural, para su envío y distribución a todos los jueces y juezas de paz 
en los cuatro distritos judiciales.   

  
 

Producto 2.3 Desarrollo de Sistema Informático de gestión para la justicia de paz 

La autoridad de los jueces de paz no es debidamente reconocida por algunos agentes de la Justicia Ordinaria, 
como por ejemplo policía y fiscales. Una de las razones del no reconocimiento es que se cree que los jueces 
de paz emiten juicios inconsistentes debido a conocimiento e información limitada de que disponen. 
Además, dado que los registros de los casos atendidos por Jueces de Paz, incluida la violencia de género, se 
mantienen en forma de documentos en físicos y no se recopilan y gestionan con regularidad; es difícil 
identificar el estado de las actividades de los Jueces de Paz y también se tiene una alta posibilidad de pérdida 
de datos. 

Para resolver estos problemas y respaldar la informatización de la data producida por los Jueces de Paz, este 
resultado tiene como objetivo establecer un sistema de aplicación de información al que las partes 
interesadas puedan acceder fácilmente e intercambiar información y administrar sistemáticamente 
documentos digitalizados. Al tener un apoyo para el registro de los casos de violencia de género referidos a, 
y tratados por jueces de paz; así como para registrar a los mismos jueces y juezas de paz y sus áreas de 
jurisdicción, el Poder Judicial puede gestionar y controlar adecuadamente sus actividades. También se espera 
que contribuya a la articulación de la justicia de paz y la justicia ordinaria a través de la interoperabilidad 
mejorada de las plataformas de bases de datos entre las instituciones relevantes involucradas en las rutas 
de atención de casos de violencia de género. 

Durante el período del proyecto, el sistema se implementará como piloto en Lima Este, donde existe un 

entorno de TI relativamente más avanzado que en otras regiones del Perú, y su utilización se irá ampliando 

gradualmente a nivel nacional de acuerdo con el plan estratégico a ser desarrollado por el Poder Judicial. 

El producto se realizará en estrecha coordinación entre PNUD, KOICA y el Poder Judicial, para que su 
contenido y alcance estén alineados con las necesidades y prioridades institucionales de ese Poder del Estado 
y así garantizar que el Sistema sea institucionalizado. 

Es importante notar que, con anterioridad al desarrollo de las actividades de este producto, KOICA llevará a 
cabo una consultoría en TI (BPR/ISP) con expertos coreanos en estrecha coordinación con el Poder Judicial, 
a fin de analizar la factibilidad del desarrollo del sistema informático de gestión para la justicia de paz para 
el cumplimiento del objetivo propuesto y las necesidades identificadas.  De no haber factibilidad el sistema 
no será desarrollado y el presupuesto correspondiente no será ejecutado, ante lo cual KOICA solicitará al 
PNUD la devolución de dicho monto.  Sin embargo, KOICA, el Poder Judicial y el PNUD pueden acordar la 
reasignación del presupuesto a otras actividades del proyecto, solo con autorización de la sede central de 
KOICA.  

Las actividades indicativas del 2.3 son: 

2.3.1 Desarrollar el sistema de aplicación de información y la base de datos, incluyendo el tratamiento 

de entrada de datos relacionados con casos de violencia de género por parte de jueces de paz. 

Las principales funciones del mencionado sistema serán las siguientes: 

 Función de registro: Entrada de información. 

 Función de visualización de texto: Visualización de la información registrada en la base de datos. 

 Función de búsqueda: búsqueda de la lista de información registrada, palabra clave y el texto. 

 Función de estadísticas: proporciona varias estadísticas, como estado de uso del sistema. 

 Función de gestión de usuarios: gestión de autorizaciones del sistema y registro, modificación y 
eliminación de la información del usuario. 

 Configuración: gestión de la autoridad del sistema y registro, modificación y eliminación de la 
información básica del sistema. 
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 Función de generación de documentos/informes: Generación de documentos/informes según el 
formato establecido por el Poder Judicial. 

 

Adicionalmente, cabe señalar que las especificaciones del sistema de información objetivo se 

determinarán con base en los resultados de una consultoría de TI (BPR/ISP) que será previamente 

realizada por expertos coreanos y gestionada por KOICA en estrecha coordinación con el Poder Judicial. 

A través de dicha actividad, se analizará con más detalle el entorno de TI actual, el estado y la demanda 

real de sistemas de información en la gestión de la justicia de paz. 

El mencionado sistema de registro de los expedientes y casos de los Jueces de Paz se puede considerar 

como una de las opciones a desarrollar; sin embargo, de identificarse a través del estudio previo que no 

existe la factibilidad y/o necesidad de desarrollar un sistema de información, el componente de TI 

podría no ser implementado en el proyecto. 

Por otro lado, si la consultoría de TI (BPR/ISP) declara viable el Desarrollo del Sistema Informático, éste 

deberá alinearse a los estándares tecnológicos del Poder Judicial y cumplir la R.A. N° 089-2019-CE-PJ 

expedida por el Consejo Ejecutivo del Poder Judicial, donde aprueba la Directiva N° 02-2019-CE-PJ, 

denominada 'Directiva de procesos del ciclo de Vida del Software en el Poder Judicial' conforme a la 

NTP-ISO/IEC 12207:2016- Ingeniería de Software y Sistemas. Procesos del ciclo de vida del Software 3° 

Edición. 

2.3.2 Construir infraestructura y proporcionar equipos para la implementación como piloto en Lima 

Este y estabilizar el sistema de información.  

Con base en los resultados de la consultoría de TI (BPR/ISP) a ser desarrollada por expertos coreanos 

(KOICA), y de acuerdo al diseño final que se haya determinado en la actividad 2.3.1, se implementará la 

construcción de infraestructura de software así como la obtención de equipos requeridos. Cabe resaltar 

que la cantidad y características específicas de dichos equipos también será determinada a través de la 

consultoría de TI (BPR/ISP) inicial, dicho equipo también deberá alinearse a los estándares tecnológicos 

del Poder Judicial y cumplir la R.A. N° 089-2019-CE-PJ expedida por el Consejo Ejecutivo del Poder 

Judicial, donde aprueba la Directiva N° 02-2019-CE-PJ, denominada 'Directiva de procesos del ciclo de 

Vida del Software en el Poder Judicial' conforme a la NTP-ISO/IEC 12207:2016- Ingeniería de Software y 

Sistemas. Procesos del ciclo de vida del Software 3° Edición. 

 

2.3.3 Implementar programas de capacitación para la utilización y gestión del sistema de información 

(incluida la formación por invitación para los encargados de la formulación de políticas y los 

profesionales). 

Para asegurar la sostenibilidad y la eficacia del proyecto, los expertos coreanos (KOICA) supervisarán 

periódicamente el progreso de la implementación, en consulta con el asesor de TI del PNUD y el 

departamento de TI del Poder Judicial. Asimismo, se organizarán los siguientes cursos de capacitación 

para fortalecer las capacidades operativas y de mantenimiento del personal de TI relevante del Poder 

Judicial: 

1. Capacitación a nivel usuario en operación del sistema 

2. Capacitación a nivel de profesional para mantenimiento del sistema 

3. Curso de Formación de Formadores, respecto al uso práctico del sistema para Jueces de Paz. 

Al diseñar los cursos, se deberá incluir medidas para prevenir la filtración de información sensible 

relacionada a mujeres víctimas de violencia de género, incluyendo nombre, edad, dirección, lugar de 

trabajo y número de teléfono, etc. Al establecer el plan de capacitación, se hará especial hincapié en el 

fortalecimiento de las capacidades operativas y de mantenimiento del Departamento de TI del poder 

judicial. Las capacitaciones se orientarán en fortalecer las capacidades de autogestión del sistema 
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informático centrándose en el personal que estará a cargo de la gestión y operación del sistema en el 

Poder Judicial. 

Misceláneos 

Se ha considerado esta categoría en algunas de las actividades del proyecto a fin de cubrir gastos 

relacionados a transporte local, útiles de escritorio, impresiones e imprevistos que puedan darse. 

 
 

Recursos Requeridos para lograr los Resultados Esperados  

 

Los recursos necesarios para la implementación del Proyecto se detallan tanto en el Anexo 4 y Anexo 5 
correspondientes al Presupuesto y Plan de Adquisiciones. 
 

Alianzas 

 
El proyecto trabajará en estrecha colaboración con una variedad de actores del gobierno nacional 
y descentralizados para implementar el proyecto, que incluyen:  

 
Poder Judicial del Perú 

 Comisión de Justicia de Género  

La Comisión de Justicia de Género del Poder Judicial fue creada el 21 de julio de 2016, mediante el Acuerdo 

N° 141-2016 de la Sala Plena de la Corte Suprema de Justicia de la República del Perú, órgano máximo de 

deliberación del Poder Judicial, el cual decide sobre la marcha institucional de dicho Poder del Estado. 

Es el órgano institucional que dirige la política judicial con enfoque de género y la implementación de 

políticas de igualdad de género en todos los niveles y estructuras de la institución a nivel nacional.  Tiene 

como objetivo institucionalizar la perspectiva de género en la labor judicial, garantizando la protección de 

los derechos fundamentales y las oportunidades para las mujeres y los hombres usuarios del sistema de 

justicia, y promoviendo que los jueces internalicen y apliquen el enfoque de género en sus decisiones y 

acciones. 

La Comisión participará en la planificación e implementación de las actividades del proyecto en conjunto con 

el PNUD y la ONAJUP. 

 ONAJUP-ODAJUP 

La Oficina Nacional de Justicia de Paz y Justicia Indígena - ONAJUP fue creada mediante Resolución 

Administrativa N° 150-2004-CE-PJ, como órgano de línea del Consejo Ejecutivo del Poder Judicial, con la 

función inicial de emprender las acciones de fortalecimiento de la justicia de paz. Posteriormente, con 

Resolución Administrativa N° 010-2007-CE-PJ, se crearon las Oficinas Distritales de Apoyo a la Justicia de Paz 

-ODAJUP- como órganos de apoyo de la ONAJUP. La Ley N° 29824, Ley de Justicia de Paz, otorga rango legal 

a la ONAJUP, encargándole la formulación, planificación, ejecución y evaluación de las actividades de 

fortalecimiento y consolidación de la justicia de paz.  

Con Resolución Administrativa N° 217-2010-CE-PJ, el Consejo Ejecutivo del Poder Judicial dispuso que la 

ONAJUP, con el apoyo de las ODAJUP, promuevan, en representación de la entidad, las acciones de 

coordinación entre la jurisdicción ordinaria, la justicia de paz y la jurisdicción ejercida por las comunidades 

campesinas y nativas, constituyéndose así como un actor esencial para la gestión del acceso a la justicia. 

La ONAJUP participará en la planificación e implementación de las actividades del proyecto en conjunto con 

el PNUD y la Comisión de Justicia de Género. 
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Ministerio de la Mujer y Poblaciones Vulnerables (MIMP)   

El Ministerio de la Mujer y Poblaciones Vulnerables es la entidad gubernamental encargada de diseñar, 

aprobar e implementar todas las políticas y normativas relevantes a nivel nacional en materia de protección 

y pleno ejercicio de los derechos de las mujeres, así como de los derechos de niñas, niños, adolescentes, 

personas mayores y personas con discapacidad garantizando una vida libre de violencia y discriminación. 

Como parte de sus funciones y responsabilidades, el MIMP está a cargo del Programa Nacional de Prevención 

y Erradicación de la Violencia contra la Mujer y sus familiares (Programa Aurora), que actualmente opera 

416 centros de emergencia para mujeres (CEM) en todo el país. De estos, 170 CEM están instalados en las 

comisarías, brindando protección a las víctimas y servicios de orientación legal, defensa judicial, consejería 

psicológica y asistencia social, en coordinación con la Policía Nacional y el Poder Judicial. 

Además, se han establecido 52 oficinas regionales en el marco de la Estrategia Rural para promover los 

esfuerzos para prevenir, responder, proteger los derechos humanos y mejorar los derechos de las mujeres 

en las zonas marginadas. Promueve un trabajo articulado y multisectorial con todas las autoridades, 

operadores de justicia y líderes comunitarios e indígenas para desarrollar mecanismos acordes a las 

características particulares del área rural, reduciendo así las barreras existentes al acceso a la justicia y los 

derechos de la población rural. Por tanto, son aliados cruciales para el proyecto especialmente en Junín, 

Cajamarca y Huancavelica. 

Ministerio Público Fiscalía de la Nación (MPFN)  

El Ministerio Público Fiscalía de la Nación (MPFN) es el órgano constitucionalmente autónomo encargado de 

defender los derechos de los ciudadanos, los intereses públicos y la legalidad. De acuerdo con la Ley 30364 

y su reglamento, las principales funciones de los servicios de la fiscalía consisten en recibir quejas 

directamente de las víctimas y aplicar el formulario de evaluación de riesgos, tramitar denuncias derivadas 

de los juzgados de familia, iniciar una investigación penal, ordenar la conducción de todos los exámenes y 

procedimientos pertinentes, incorporar a la víctima al Programa de Protección de Víctimas y Testigos, 

solicitar la emisión de medidas de protección para la víctima , solicitar el enjuiciamiento de los autores que 

no cumplan con las medidas cautelares y remitir todos los procedimientos al Juzgado de Familia. 

Las fiscalías especializadas para la violencia contra las mujeres y los miembros del grupo familiar se crearon 

a través de la Resolución Nº 2382- 2019 que aprobó la Estrategia 360 ° que incorpora un conjunto de servicios 

a favor de las mujeres víctimas de violencia e intento de feminicidio.   

La Fiscalía de la Nación creó el Centro de Asuntos Interculturales, Comunidades y Rondas Campesinas 

(CAIMP) en julio de 2013 para responder a las realidades multiétnicas y multiculturales de la sociedad 

peruana y promover la integración de un enfoque multicultural en el sistema de justicia. Creado en zonas 

rurales como Cajamarca, Puno y Cusco, CAIMP trabaja con la Fiscalía, así como con autoridades de 

comunidades y rondas campesinas, para proteger los derechos e intereses públicos de los residentes rurales 

y gestionar casos de abuso de poder por parte de jueces de paz.   

Policía Nacional del Perú (PNP)  

La Policía Nacional peruana opera dependiente del Ministerio del Interior (MININTER) y se encarga de 

mantener la seguridad y el orden interno a nivel nacional. Sus principales funciones incluyen proporcionar 

protección y asistencia a las personas y a la comunidad, garantizando el cumplimiento de las leyes; así como 

prevenir, combatir, investigar y denunciar los delitos y faltas previstos en el Código Penal.  

La Policía Nacional del Perú cuenta con comisarías, célula orgánica básica de dicha institución, ubicadas 

geográficamente en todo el territorio nacional. En cuanto a la violencia contra las mujeres y los miembros 

del grupo familiar, cumple con el papel de prevenir, investigar, recibir denuncias y ejecutar medidas de 

protección, a través de sus comisarías especializadas en materia de violencia familiar, conocidas como 

Comisarías de Familia, y comisarías básicas. Las Comisarías de Familia tienen la tarea específica de recibir y 
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registrar denuncias de violencia contra las mujeres y miembros del grupo familiar. Hay 42 a nivel nacional, 

incluyendo Junín (2), Cajamarca (1), Huancavelica (1) y Lima Este (2).   

El Ministerio del Interior ha estado trabajando estrechamente con el Ministerio de la Mujer y Poblaciones 

Vulnerables para establecer Centros de Emergencia para Mujer (CEM) en comisarías en todo el país.  Esto 

ayuda a crear un entorno donde se pueda proporcionar atención adecuada a las mujeres víctimas de 

violencia, especialmente las que viven en zonas rurales. 

Ministerio de Cultura (MINCUL)  

El Viceministerio de Interculturalidad del Ministerio de Cultura es la unidad encargada de vigilar que el tema 

de la violencia contra las mujeres se maneje con un enfoque intercultural. En 2019, el Ministerio de la Mujer 

y Poblaciones Vulnerables, junto con el Ministerio de Cultura, trabajaron en directrices específicas para 

incorporar el enfoque intercultural en la prevención, atención y protección contra la violencia sexual contra 

niñas, niños, adolescentes y mujeres indígenas o nativas; que fue aprobado por el Decreto Supremo Nº 009-

2019-MINCUL.   

En materia de prevención, las directrices incluyen promover el diálogo entre culturas para prevenir patrones 

socioculturales que exacerban la violencia contra las mujeres, mientras que, en términos de atención y 

protección integrales, incluye acciones intersectoriales e intergubernamentales para que los afectados por 

la violencia sexual tengan acceso efectivo a la justicia, la salud y otros servicios correspondientes a su 

protección e integridad. 

Dado que las directrices establecieron acciones concretas que debían implementar las instituciones del 

Estado implicadas en el abordaje de la violencia sexual, MINCUL desplegó una estrategia de socialización de 

este instrumento con los gobiernos regionales de algunas regiones priorizadas (Amazonas, Cusco, Junín, 

Loreto y San Martín), a través de reuniones de asistencia técnica con el objetivo de que estas instituciones 

incorporen las directrices en sus políticas públicas. En este sentido, el proyecto puede contribuir a reforzar 

el proceso de socialización de las directrices en las áreas donde se implementará el proyecto para que el 

enfoque intercultural se incorpore a los servicios que presta el Estado para las víctimas de la violencia.   

 

Gobiernos locales 

Los gobiernos locales (provinciales y distritales) son actores clave para abordar el tema de la violencia contra 

las mujeres, ya que son el nivel gubernamental más cercano a la población, especialmente a nivel distrital, y 

en algunas de las áreas donde funcionará el proyecto son la única representación del Estado. Por lo tanto, 

para la promoción y generación de espacios de coordinación y fortalecimiento para responder a la violencia 

de género en el territorio es fundamental promover el intercambio, valoración y escucha de todos los 

actores, especialmente mujeres. La Ley 30364 así como su reglamento, reconoce que el Estado desde 

distintos sectores con el apoyo de los gobiernos descentralizados, son los responsables de promover 

acciones para la prevención y atención de la violencia contra las mujeres e integrantes del grupo familiar. 

Por su parte, el artículo 84° de la Ley 27972, Ley Orgánica de Municipalidades, señala que el gobierno local 

debe establecer canales de concertación entre las instituciones que trabajan en defensa de derechos de 

niños y adolescentes, mujeres, discapacitados y adultos mayores. Asimismo, refiere que el gobierno local es 

el encargado de contribuir al diseño de las políticas y planes nacionales, regionales y provinciales de 

desarrollo social, y de protección y apoyo a la población en riesgo, propiciando espacios para su participación 

en el nivel de las instancias municipales.   

Para conocer las responsabilidades específicas de las actividades del proyecto, véase el Anexo 7 Análisis de 

actores.   

Riesgos y Supuestos 

A continuación se enumeran y agrupan los principales supuestos y riesgos. 
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Categorías Supuestos Riesgos 

Político  Estabilidad política general. 

 El Poder Judicial tiene como 
prioridad la violencia de género 

 Estabilidad en posiciones 
políticas y técnicas clave en el 
Poder Judicial  

 Voluntad de jueces de paz, 

operadores de justicia y mujeres 

de participar en la integración de 

la justicia de paz en la ruta de 

atención de casos de violencia de 

género. 

 Cambio en autoridades políticas, a nivel 
nacional, subnacional y el Poder Judicial 
conducen a que la violencia de género deje 
de ser una prioridad 

 La justicia ordinaria no cuenta con el interés 
de trabajar en su articulación con la justicia 
de paz para la ruta de atención a la violencia 
de género    

 

Seguridad y 
protección 

 

 La pandemia del COVID-19 se 
encuentra controlada y sin 
restricciones vigentes 

 Condiciones sanitarias 
adecuadas para el trabajo de 
campo   

 Brote pandémico COVID-19 continúa en 
aumento y existen restricciones de movilidad 

 Restricciones de movilidad COVID-19 para el 
trabajo de campo. 

 

Social y ambiental  Voluntad de autoridades 

especiales (autoridades 

comunales y ronderiles); 

sociedad civil con énfasis en 

liderazgos femeninos; y 

autoridades de gobiernos locales 

en fortalecer su articulación para 

la mejora de la respuesta a la 

violencia de género. 

 

 Autoridades especiales (comunales y 
ronderiles); sociedad civil con énfasis en 
liderazgos femeninos, especialmente de 
mujeres rurales; así como también 
autoridades de gobiernos locales parte de la 
ruta de atención a la violencia de género no 
cuentan con interés de fortalecer su 
articulación.   

 

Operacional  Jueces de paz y mujeres con 
buena conectividad, acceso a 
Internet y equipamiento para el 
desarrollo de actividades 
virtuales 

 Autoridades especiales 
(autoridades comunales y 
ronderiles); sociedad civil con 
énfasis en liderazgos femeninos; 
y autoridades locales con buena 
conectividad, acceso a internet y 
equipamiento. 

 Personal de la ODAJUP con 
buena conectividad, acceso a 
Internet y equipamiento 

 Acceso limitado de jueces y juezas de paz a 
actividades virtuales debido a la falta de 
conectividad o internet. 

 Acceso restringido de autoridades especiales 
(comunales y ronderiles);  sociedad civil con 
énfasis en liderazgos femeninos, 
especialmente de mujeres rurales; así como 
también autoridades de gobiernos locales a 
actividades virtuales debido a la falta de 
conectividad o Internet.   

 Personal de ODAJUP y ONAJUP sin buena 
conectividad o acceso a Internet   

 

 

 

El listado completo de riesgos con su respectiva calificación y medidas de mitigación se encuentran como 

Anexo 3. 

Participación de las Partes Involucradas y/o beneficiarios 

Alcanzar el objetivo general del proyecto no solo cubrirá a los beneficiarios directos como mujeres víctimas 

de violencia, jueces de paz y operadores de justicia, sino a la sociedad en su conjunto, ya que la violación del 

DocuSign Envelope ID: 94498756-1D2F-44DC-AAF1-B5CCBE7B23B6



   

Versión Julio 2019  PNUD Formato de Documento de Proyecto  25 

derecho a vivir una vida sin violencia es una de las principales consecuencias de la discriminación estructural 

contra la mujer en la sociedad peruana, donde las mujeres representan más del 50% de la población. 

Por lo tanto, es importante resaltar que para este proyecto también se consideran como grupos objetivo o 

beneficiarios a actores principales en la implementación del proyecto. 

Beneficiarios directos:    

 Mujeres rurales    

Según el INEI (2017), más de 6 millones de personas en el país viven en zonas rurales, siendo el 50,8% 
mujeres, principalmente entre 30 y 59 años. La siguiente información corresponde a las áreas de destino del 
proyecto:  

   

Departamento  Número de mujeres en áreas rurales  

Cajamarca  441,631  

Huancavelica  124,273  

Lima  82,231  

Junín  184,527  
Fuente: INEI – Magnitud y crecimiento de la población (2017)  

   
El Observatorio Nacional de la Violencia contra las Mujeres e Integrantes del grupo familiar del Perú destaca 
que el 64,1% de las mujeres rurales ha sufrido algún tipo de violencia al menos una vez en la vida; el 13,4% 
de los casos requirió atención médica por la gravedad de las lesiones. Sumado a esto, ENARES (2019) 
muestra que en el 38,4% de los casos las autoridades no aceptaron las denuncias de las víctimas y en el 
26,2% de las mujeres sobrevivientes de violencia no denunciaron porque pensaban que el agresor podía 
cambiar.  
  
Estos datos muestran los múltiples desafíos que enfrentan las mujeres, que incluyen no solo una exposición 
a largo plazo a las estructuras patriarcales, sino también el lidiar con una discriminación social basada en 
razones étnico-raciales que tiene una correlación directa con los bajos salarios, la baja 
calidad educativa   y el acceso limitado a la justicia. Desde esta perspectiva, el fortalecimiento 
y empoderamiento de los jueces y juezas de paz, así como de   las redes locales y actores del 
territorio contribuirá a mejorar la respuesta a los casos de violencia de género y la protección de las 
víctimas en las áreas objetivo del proyecto.  

 Jueces de Paz (Poder Judicial)  
   
A junio de 2021, hay alrededor de 5582 jueces de paz titulares a nivel nacional, lo que aumenta a casi 17.000 
al considerar los dos jueces accesitarios por cada Juzgado de Paz. No es posible conocer el número exacto 
de jueces de paz que operan en las zonas andinas; sin embargo, a junio de 2021, casi el 20% 
de los 5582 jueces de paz se distribuyen en tres de las principales regiones andinas: Cajamarca (453), Junín 
(409) y Huancavelica (208). Con base en estos números, se espera que impacte alrededor de 1100 jueces y 
juezas de paz a través de programas de fortalecimiento de capacidades sobre procedimientos legales y 
conciencia de género.   

 
También es importante notar que el número de mujeres juezas de paz es muy bajo comparado con el 
de hombres jueces de paz: 12.5% a nivel nacional comparado con 87.5% de los jueces de paz. Incrementar el 
número de mujeres juezas de paz en los distritos judiciales donde se implementará el proyecto es un desafío 
que el proyecto intentará abordar.    

 

DISTRITO 
JUDICIAL 

N° JUZGADOS 
DE PAZ 

N° TOTAL DE 
JUECES/JUEZAS 

DE  PAZ  

N° JUEZAS DE 
PAZ 

% JUEZAS 
N° JUECES 

DE PAZ 
% 

JUECES 

AMAZONAS 184 170 19 11.2 151 88.8 
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ANCASH 454 393 36 9.2 357 90.8 

APURIMAC 271 264 22 8.3 242 91.7 

AREQUIPA 232 188 35 18.6 153 81.4 

AYACUCHO 379 350 49 14.0 301 86.0 

CAJAMARCA 485 453 41 9.1 412 90.9 

CALLAO 5 4 3 75.0 1 25.0 

CAÑETE 93 92 14 15.2 78 84.8 

CUSCO 322 317 34 10.7 283 89.3 

DEL SANTA 94 72 18 25.0 54 75.0 

HUANCAVELICA 228 208 16 7.7 192 92.3 

HUÁNUCO 479 479 34 7.1 445 92.9 

HUAURA 119 105 18 17.1 87 82.9 

ICA 84 84 25 29.8 59 70.2 

JUNIN 423 409 72 17.6 337 82.4 

LA LIBERTAD 225 222 34 15.3 188 84.7 

LAMBAYEQUE 341 334 39 11.7 295 88.3 

LIMA ESTE 77 63 14 22.2 49 77.8 

LIMA NORTE 22 21 1 4.8 20 95.2 

LIMA SUR 4 4 0 0.0 4 100.0 

LORETO 109 109 13 11.9 96 88.1 

MADRE DE DIOS 25 25 4 16.0 21 84.0 

MOQUEGUA 83 73 12 16.4 61 83.6 

PASCO 59 57 11 19.3 46 80.7 

PIURA 191 173 19 11.0 154 89.0 

PUNO 428 419 27 6.4 392 93.6 

SAN MARTÍN 187 177 16 9.0 161 91.0 

SELVA CENTRAL 78 76 17 22.4 59 77.6 

SULLANA 72 70 19 27.1 51 72.9 

TACNA 58 58 14 24.1 44 75.9 

TUMBES 32 30 9 30.0 21 70.0 

UCAYALI 76 72 10 13.9 62 86.1 

VENTANILLA 11 11 4 36.4 7 63.6 

TOTAL 5930 5582 699 12.5 4883 87.5 

Fuente: Poder Judicial - ODAJUP. Junio 2021. 

     

 ONAJUP y ODAJUP (Poder Judicial)    
   

ONAJUP y ODAJUP son unidades orgánicas del Poder Judicial, que coordinan, apoyan y brindan capacitación 
al trabajo de los jueces de paz. Ambas son consideradas partes interesadas claves para el proyecto, 
aportando su experiencia y conocimientos relevantes. Por lo tanto, se brindará asistencia técnica a la 
totalidad de su personal para mejorar y fortalecer sus capacidades de gestión, habilidades educativas y 
conciencia de género, lo que beneficiará el desempeño de la justicia de paz a nivel nacional. 

  

Número de personal de la ONAJUP y las ODAJUP   

ONAJUP  9  

ODAJUP Coordinadores/as  33  

ODAJUP Asistentes administrativos  16  

Total  58  
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Fuente: Poder Judicial - ONAJUP. – Mayo 2021   

  
  

 Actores en el territorio   
   

El Artículo 149 de la Constitución Política del Perú especifica que las autoridades comunales y de las rondas 
campesinas (autoridades especiales) pueden ejercer jurisdicción en virtud del derecho común local, a menos 
que infrinjan derechos fundamentales. En ese sentido, en áreas donde el gobierno central/regional/local, la 
policía y la fiscalía no se encuentran presentes, las comunidades campesinas y nativas tienen jurisdicción 
sobre el territorio. Es en ese contexto, donde la justicia de paz es clave para la prevención y erradicación de 
la violencia basada en género; dado que jueces y juezas de paz toman conocimiento casi de manera 
inmediata de la ocurrencia de los hechos de violencia.  
 
En ese sentido, es el juez o jueza de paz, quien dictará las medidas de protección a favor de las víctimas 
sobrevivientes de violencia de manera supletoria, coordinando a su vez la ejecución de las mismas con 
comisarías u otras autoridades comunales o locales. Ante la ausencia de comisaría, coordina con las 
comunidades campesinas o rondas campesinas. Es por eso que el papel que juegan las autoridades de 
comunidades campesinas o rondas campesinas es trascendental en la ruta de atención de casos de violencia 
basada en género. 

 
Beneficiarios Indirectos:   

  
Los jueces y juezas de paz, en salvaguarda de los derechos de las víctimas; desarrollan también acciones 
de acompañamiento a otras instancias como centros de salud y comisarías donde existan juzgados de paz 
letrados. Así mismo de sensibilización en sus comunidades sobre el problema de violencia familiar y la 
protección que existe frente a toda forma de violencia de género.  

  

 Sistema Nacional Especializado de Justicia para la Protección y Sanción de la Violencia contra las 
Mujeres e Integrantes del Grupo Familiar (SNEJ).   

 

En 2018 el gobierno peruano declaró la lucha contra la violencia contra la mujer una de las prioridades del 
Estado y, mediante Decreto Legislativo N° 1368 creó el Sistema Nacional Especializado de Justicia para la 
protección y sanción de la violencia contra las mujeres e integrantes del grupo familiar, con el propósito de 
asegurar un desarrollo rápido y efectivo de los procesos y una interacción fluida entre todos los operadores 
de la ruta procesal contra la violencia. Esto al mejorar los tiempos de atención y respuesta a las víctimas, 
garantizando así su integridad y seguridad, así como un acceso real y efectivo a la justicia. 
 
Las instituciones que integran este sistema son el Poder Judicial, el Ministerio Público, la Policía Nacional del 
Perú, el Ministerio de Justicia y Derechos Humanos y el Ministerio de la Mujer y Poblaciones Vulnerables; 
destacando que cada uno de ellos, en el marco de sus competencias, prioriza la articulación de acciones 
específicas para la atención focalizada y especializada de la violencia contra las mujeres y miembros del 
grupo familiar. 
 
Según la Ley 30364, Ley para prevenir, sancionar y erradicar la violencia contra las mujeres y los integrantes 
del grupo familiar, y su Reglamento aprobado mediante Decreto Supremo N° 009-2016-MIMP, los jueces de 
paz están destinados a articularse con las instituciones integrantes del SNEJ, especialmente la policía, fiscales 
y jueces de paz letrados o jueces de familia, para dictar medidas de protección o derivar casos graves. El 
proyecto se centrará en generar y mejorar una adecuada interacción entre todas las partes involucradas para 
que se brinde protección a las víctimas de manera efectiva y se respeten debidamente el papel y las 
decisiones de los jueces de paz. 

  

 Sociedad civil con énfasis en liderazgos femeninos 
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La sociedad civil, para efectos de esta intervención será considerada como el conjunto de personas o 
colectivos que crean espacios de debate con expresión diversa, buscando influir en las decisiones de sus 
territorios con el objetivo de democratizar y aportar a la gobernanza local.   
 
En este escenario los liderazgos femeninos son fundamentales sobre todo para la gestión de conflictos y la 
consolidación de la paz dentro de los territorios, habida cuenta que disponen de conocimientos e 
información valiosa sobre las necesidades específicas de los grupos más vulnerables de la comunidad. En ese 
sentido, el proyecto pondrá énfasis en aquellos liderazgos femeninos existentes, debido a su papel clave 
para poner en relieve los aspectos más urgentes y posicionarlos dentro de la agenda pública. 

  

 Autoridades de gobiernos locales 
 

Los gobiernos locales (distritales y provinciales) cumplen un rol clave en el abordaje de la violencia contra las 
mujeres, en tanto sus autoridades son las más cercanas a la población.  Tienen el mandato legal de promover 
y generar espacios de coordinación y fortalecimiento para responder a la violencia de género en el territorio.  
En ese sentido, son actores cuya presencia en las actividades del proyecto es importante para promover el 
intercambio y diseñar canales de concertación entre las distintas instituciones presentes en el territorio, a 
fin de promover la protección de las víctimas de violencia de género.  
 

Para obtener un número estimado de los beneficiarios ver Anexo 8 Análisis de beneficiarios. 

 

Cooperación Sur-Sur y Triangular (CSS/CTr) 

 

Como parte de la gestión de conocimiento, se ha contemplado el compartir las experiencias, buenas 
prácticas y lecciones aprendidas gestadas en el proyecto a través de eventos y encuentros tanto nacionales 
como internacionales. De esta manera, se ha contemplado la posibilidad de compartir la experiencia en 
espacios de cooperación Sur-Sur. 

Del mismo modo, durante la implementación se analizará la posibilidad de acceder a otras experiencias que 
puedan contribuir con el proyecto en el marco de la Cooperación Sur-Sur. Asimismo, como se podrá apreciar 
en la sección correspondiente, la Agencia Peruana de Cooperación Internacional (APCI) forma parte de la 
junta del proyecto y es responsable para la Cooperacion Sur Sur y Triangular por parte del gobierno. 

 

Conocimiento 

 

Como líder y facilitador de conocimientos para el desarrollo en el país, el PNUD Perú reconoce la importancia 

de la Gestión del Conocimiento a nivel organizacional y fomenta su inclusión en cada intervención y proyecto 

implementado. De conformidad con la Estrategia de Gestión del Conocimiento del PNUD Perú, este proyecto 

incorporará procesos y mecanismos para extraer, analizar, aprender y compartir la información y los 

conocimientos generados en el PNUD y con las partes interesadas clave, contribuyendo no sólo a la mejora 

y adaptación de la ejecución del proyecto, sino también, en última instancia, posicionando la importancia 

del trabajo que realiza la justicia de paz contra la violencia de género.  

  

 Objetivos alineados de la Estrategia de Gestión del Conocimiento del PNUD en Perú 

1. Promover la mejora continua, escalabilidad y replicabilidad de nuestras intervenciones y/o 
procesos. 

2. Fomentar la identificación de sinergias y estrategias de trabajo conjuntas. 

3. Facilitar la promoción de nuestro trabajo a través de Estrategias de Comunicación. 

Mejorar la justicia de paz y la creación de capacidad comunitaria para la violencia de género en Perú 
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Objetivos 

clave 
Productos o actividades 

Identificar 

Actores, capacidades, necesidades y riesgos a través del diagnóstico y análisis sobre 

el terreno 

Posibles sinergias con proyectos e iniciativas paralelas 

Generar 

Metodologías de formación: 

 Sobre los procedimientos legales y de género para los jueces de paz 

 Reforzar las capacidades en la respuesta a la violencia de género para las 
redes comunitarias rurales 

 Sobre sensibilización de género, gestión y habilidades educativas para 
ONAJUP y ODAJUP 

Adaptación de metodologías previamente testeadas para la generación y 

fortalecimiento de redes locales y ronderiles. 

Instrumentos normativos y técnicos clave para el nivel nacional y 4 distritos judiciales 

seleccionados en el proyecto. 

Capturar 

Resultados, mejores prácticas y lecciones aprendidas a través de: 

 Monitoreo constante 

 Evaluación intermedia y final  

 Proceso final de sistematización 

Metodologías 

 Directrices metodológicas 

 Plantillas y formatos 

Almacenar 

 

Resultados, mejores prácticas y lecciones aprendidas para futuros proyectos e 

iniciativas sobre documentos clave (matriz de monitoreo, informes semestrales y 

documento final de sistematización) y productos de comunicación 

Reuniones, capacitaciones, eventos y webinars por zoom serán grabados para uso 

posterior. 

Compartir 

Experiencias, mejores prácticas y lecciones aprendidas a través de eventos y 
reuniones nacionales e internacionales con respecto a: 

 Integración de la justicia de paz en la ruta de atención de la violencia de 
género 

 Promover la participación de las mujeres como jueces de paz 

 Fortalecimiento de las redes comunitarias 

 Intervenciones y respuestas de violencia de género. 

Resultados clave, mejores prácticas y lecciones aprendidas a través de: 

 Eventos y reuniones con actores y partes interesadas clave (principalmente a 
través del desarrollo del evento de cierre del proyecto) 

 Canales y productos de comunicación 

Difundir productos de conocimiento como (documentos técnicos, publicaciones, 

hojas informativas, infografías, vídeos, podcasts, etc.) para uso público en línea, 
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incluso a través de redes sociales y páginas web oficiales, y distribuirlos entre los 

actores clave involucrados en el proyecto. 

 
 
  Sostenibilidad y Escalamiento  

 

 Aspectos transversales para la sostenibilidad 

o Apropiación institucional: 

El PNUD desempeñará un papel integrador y articulador trabajando mano a mano e involucrando a 

las contrapartes clave, según su mandato y especialización, no solo en el diseño sino a lo largo del ciclo 

del proyecto. Esto garantizará que los resultados respondan no solo a los objetivos del proyecto sino 

también a los intereses y prioridades de las contrapartes, lo que contribuirá a la apropiación y 

sostenibilidad de los resultados y procesos generados a partir del desarrollo de las actividades del 

proyecto. 

o Apropiación local: 

De la misma manera, se involucrará y tendrá un trabajo sostenido con actores clave del territorio como 

autoridades locales gubernamentales, autoridades especiales (comunales y ronderiles) y de la 

sociedad civil, no solo considerándolos como beneficiarios, sino también como aliados clave en el 

territorio para el diseño e implementación de procesos que responderán a las características y 

particularidades de sus territorios. 

 Aspectos para la sostenibilidad de los resultados y procesos promovidos 

o Sobre la mejora de la atención de la justicia de paz a mujeres víctimas de violencia de género 

 Se desarrollará un levantamiento de información exhaustivo que permita no solo fijar una 

línea de base para las estrategias de fortalecimiento de capacidades y promoción de la 

participación de mujeres como juezas de paz durante el proyecto, sino que pueda ser 

empleado y replicado posteriormente en otros territorios por la ONAJUP como ente rector. 

 Se diseñarán y elaborarán materiales para la implementación de un Programa de 

fortalecimiento de capacidades que pueda ser institucionalizado como parte del Plan Nacional 

Multianual de Capacitación de Jueces de Paz. El acompañamiento y transferencia 

metodológica al equipo de la ONAJUP y a los/as coordinadores/as de las ODAJUP durante todo 

el proceso hará factible su replicabilidad y escalamiento. 

 En base a la evidencia levantada, se formularán medidas que puedan ser institucionalizadas 

para promover de manera efectiva la participación de mujeres como juezas de paz. 

o Sobre la mejora de la respuesta de la comunidad a la violencia de género. 

 Se desarrollará un primer levantamiento de información sobre la interacción de los jueces de 

paz con el territorio, que quedará como legado para el desarrollo de estrategias desde ONAJUP 

y ODAJUP para el acompañamiento a jueces de paz en el fortalecimiento de vínculos en sus 

áreas de jurisdicción. 

 Se buscará generar y fortalecer mecanismos de coordinación ya existentes entre la justicia de 

paz y autoridades especiales (comunales y ronderiles) así como también con la sociedad civil, 

que a la larga decanten en un trabajo de redes. 

o Sobre el fortalecimiento de la articulación entre la Justicia de Paz y la Justicia Ordinaria para la 

mejora de la ruta de atención a la violencia de género 
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 Se llevará a cabo un levantamiento de información que permita contar con evidencia para el 

diseño e implementación de estrategias para la articulación entre jueces de paz y la justicia 

ordinaria. Esta información será un primer esfuerzo en la materia que permita el desarrollo de 

estrategias futuras desde ONAJUP y ODAJUP para la réplica o escalabilidad en otros distritos 

judiciales. 

 Se desarrollarán Planes de Acción que contemplen estrategias de corto y largo plazo durante 

la implementación del proyecto. Estos contemplarán entre otras cosas el desarrollo de 

instrumentos técnicos y normativos como guías, protocolos, estrategias etc., que luego 

puedan ser institucionalizados para su continuidad y réplica en otros distritos judiciales. 

o Sobre las capacidades fortalecidas de ONAJUP y ODAJUP en conciencia de género, habilidades 

de gestión y educativas 

 Se diseñarán contenidos y materiales para la implementación de programas de 

fortalecimiento de capacidades que luego puedan ser replicados, de manera de dejar 

capacidad instalada en ONAJUP y ODAJUP para el mejor cumplimiento de sus funciones de 

apoyo administrativo y de fortalecimiento de capacidades a jueces y juezas de paz. 

 
 

IV. GESTIÓN DEL PROYECTO (1 / 2 - SE RECOMIENDA 2 PAGINAS) 

Eficiencia y Efectividad de los Costos  

 

La teoría del cambio se basa en un análisis de la situación actual, que ha incluido las causas raíz, el mapeo y 

consulta a contrapartes, el involucramiento de grupos destinatarios en la formulación de la propuesta y un 

mapeo inicial de la experiencia de las mujeres como usuarias de la ruta de atención a la violencia de género. 

La estrategia multidimensional para abordar la violencia de género a partir de la sensibilización, 

fortalecimiento de capacidades y generación de redes tiene como objetivo maximizar la eficacia de las 

actividades planificadas. 

La experiencia previa del PNUD en proyectos relacionados con la violencia de género y su amplia labor con 

contrapartes como el MIMP, la Fiscalía General, la Policía Nacional y el propio Poder Judicial permitirá basar 

el trabajo en las buenas prácticas y lecciones aprendidas anteriormente. El PNUD también aprovechará su 

experiencia y conocimientos para trabajar con organizaciones y líderes comunitarios en el diseño 

participativo de instrumentos de gestión local destinados a prevenir y erradicar la violencia de género. Esto 

mejorará la eficiencia, permitirá ahorrar en tiempo y recursos, contribuyendo así también a la eficacia. 

Basar los presupuestos multianuales y el costeo detallado de actividades en los costos actuales de 

actividades similares de proyectos en curso permitirá eficiencia en el costeo, previniendo así costos 

excesivos. Durante la implementación, se buscarán continuamente sinergias con otros proyectos e iniciativas 

gubernamentales, como los financiados por el PPoR, para promover una mayor eficiencia. 

 

Gestión del Proyecto  

 

El proyecto cuenta con 4 ámbitos de intervención, los cuales son los distritos judiciales de Lima Este, Junín, 

Cajamarca y Huancavelica. Para la implementación de ciertas actividades, se tiene prevista la priorización de 

territorios a nivel provincial tomando en cuenta criterios como: nivel de pobreza, índice de violencia contra 

las mujeres, accesibilidad, experiencias desarrolladas por la ONAJUP/ODAJUP en el territorio, etc. 

Adicionalmente, cabe precisar que, si bien la coordinación central tendrá base en Lima, se contarán con 

puntos focales y desplazamientos a las zonas en las que se implementará el proyecto. 
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En la medida de lo posible, se buscará realizar actividades de manera conjunta con otras entidades o con 

otros proyectos implementados con el PNUD que dispongan de temas vinculados al proyecto o se 

encuentren en los ámbitos de intervención del mismo. 

Las labores de auditoría y monitoreo buscarán optimizar la gestión y el uso de los recursos a través de la 

promoción de un ambiente de constante aprendizaje conjunto entre los actores parte del proyecto. 
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V. MARCO DE RESULTADOS14 

 

 

Resultados y productos esperados según el Documento de Programa País (2017-2021)24:   

Resultado 2: Para 2021, las personas que viven en condiciones de pobreza y vulnerabilidad disfrutan de un acceso mejorado a servicios básicos universales de calidad y a 
un sistema inclusivo de protección social que les permite ejercer sus derechos y tener un acceso justo a las oportunidades de desarrollo. 

Producto 2.2 Acceso a la justicia y seguridad ciudadana mejoradas para las personas que viven en condiciones de pobreza, vulnerabilidad y discriminación 

Indicadores de resultados y productos, según el Documento de Programa País (2017-2021)25, incluidas líneas de base y metas:  

Indicador de resultado 2.3.1 Proporción de mujeres y niñas de 15 años de edad o más que han sufrido en los 12 meses anteriores violencia física, sexual o 

psicológica infligida por su pareja actual o anterior. Línea base: 10,8%/ Meta: 8,56%  

Indicador de producto 2.2.1 Aumento del acceso de las personas que viven en la pobreza y la población indígena a los servicios de justicia. Línea base: 2 / Meta: 3  

Indicador de producto 2.2.2 Aplicación del Plan Nacional y Regional de Seguridad Ciudadana y el Plan Nacional contra la Violencia hacia la Mujer. Línea base: 2/Meta: 3  

  

Resultados aplicables del Plan Estratégico del PNUD (2018-2021)26:  

1.6.2 Medidas vigentes e implementadas en todos los sectores para prevenir y responder a la violencia sexual y de género (SGBV)   

2.2.3 Capacidades, funciones y financiación del Estado de Derecho e instituciones y sistemas nacionales de derechos humanos reforzados para ampliar el acceso a la justicia 

y combatir la discriminación, centrándose en las mujeres y otros grupos27 

  

Título del proyecto y número del proyecto Atlas: Mejora de la justicia de paz y creación de capacidad comunitaria para la violencia de género en Perú (00120306) 

Objetivo Indicador Línea base Meta Medios de verificación Supuestos 

Contribuir a la 

reducción de la 

violencia de género 

en las zonas andinas 

del Perú mejorando 

los servicios de la 

Justicia de Paz. 

        -Estabilidad política general. 

- El Poder Judicial tiene como 

prioridad la violencia de género.  

-La pandemia del COVID-19 se 

encuentra controlada y sin 

restricciones vigentes 

                                                
14 El PNUD publica su información sobre proyectos (indicadores, líneas de base, metas y resultados) para cumplir con las normas de la Iniciativa Internacional para la Transparencia de la 
Ayuda (IATI). Es necesario asegurarse de que los indicadores sean S.M.A.R.T. (Específicos, Medibles, Alcanzables, Relevantes y con Plazos Establecidos), cuenten con líneas de base 
precisas y metas sostenidas por evidencia y datos confiables, y evitar abreviaturas para que los lectores externos comprendan los resultados del proyecto.    
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Resultados           

1. Acceso mejorado 

de mujeres rurales 

víctimas de violencia 

de género a la justicia 

de paz en las zonas 

andinas de cuatro 

distritos judiciales 

Porcentaje de mujeres de los 4 
distritos judiciales que reconocen 
plenamente la justicia de paz como 
un actor clave para la atención de 
casos de violencia de género. 
Desagregado por distrito judicial.  

1. No reconocido en absoluto  

2. Poco reconocido  

3. Moderadamente reconocido  

4. Reconocido  

5. Plenamente reconocido 

 

Lima Este: 0% 

Huancavelica: 0%  

Cajamarca: 0% 

Junín: 0%  

(Por determinar de 

acuerdo a encuesta de 

línea de base) 

Por 

determinar de 

acuerdo a 

encuesta de 

línea base 

-Encuesta de línea de base y de 

cierre de proyecto  

-Reportes semestrales de 

jueces de paz a ODAJUP sobre 

casos de violencia de género  

-Reporte de progreso y 

financiero semestral 

- Mujeres rurales interesadas en 

mejorar su acceso a la justicia a 

través de la justicia de paz 

2. Mayor visibilidad y 

fortalecimiento de la 

institucionalidad de la 

Justicia de Paz, con 

respecto a la 

violencia de género. 

 

Porcentaje de operadores de 

justicia ordinaria que consideran 

que la justicia de paz está 

plenamente integrada a la justicia 

ordinaria en la ruta de atención a la 

violencia de género. Desagregado 

por sexo y distrito judicial.  

1. No integrado  

2. Poco integrado  

3. Moderadamente integrado  

4. Integrado  

5. Plenamente integrado 

Lima Este: 0% 

Huancavelica: 0%  

Cajamarca: 0% 

Junín: 0%  

(Por determinar de 

acuerdo a encuesta de 

línea de base) 

Por 

determinar de 

acuerdo a 

encuesta de 

línea base 

-Encuesta de línea de base y de 

cierre de proyecto  

-Reporte de progreso y 

financiero semestral 

 -Estabilidad en posiciones 

políticas y técnicas clave en el 

Poder Judicial  

-Voluntad de jueces de paz, 

operadores de justicia y mujeres 

de participar en la integración de 

la justicia de paz en la ruta de 

atención de casos de violencia de 

género. 
 Número de casos de violencia de 

género atendidos por jueces de paz 

referidos y tratados por la justicia 

ordinaria 

Por determinar de 

acuerdo a encuesta de 

línea base 

Por 

determinar de 

acuerdo a 

encuesta de 

línea base 

-Encuesta de línea de base y de 

cierre de proyecto  

-Reportes semestrales de 

jueces de paz a ODAJUP sobre 

casos de violencia de género  
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-Reporte de progreso y 

financiero semestral 

Productos           

 

 

1.1 Mejora de la 

conciencia de género 

y la respuesta de la 

justicia de paz para 

las mujeres víctimas 

de violencia de 

género, con un 

enfoque de género e 

intercultural 

Incremento de jueces de paz que 

proporcionan medidas de 

protección para casos de violencia 

de género. Desagregado por 

distrito judicial. 

Por determinar de 

acuerdo a encuesta de 

linea base 

Por 

determinar de 

acuerdo a 

encuesta de 

linea base 

-Encuesta de línea de base y de 

cierre de proyecto  

-Reportes semestrales de 

jueces de paz a ODAJUP sobre 

casos de violencia de género  

-Reporte de progreso y 

financiero semestral 

-Condiciones sanitarias 
adecuadas para el trabajo de 
campo   

-Jueces de paz y mujeres con 
buena conectividad, acceso a 
Internet y equipamiento para el 
desarrollo de actividades 
virtuales 

 Número de medidas formuladas 

para la promoción de la 

participación de mujeres como 

juezas de paz 

 

0 4 -Informe de consultoría --
Documentos técnicos de 
medidas formuladas  

-Reporte de progreso y 
financiero semestral 

 

1.2. Mayor 

conciencia de género 

y respuesta a la 

violencia de género 

en la comunidad con 

un enfoque de 

género e 

intercultural 

Nivel de satisfacción de los 

participantes de capacitaciones y 

reuniones, con respecto a su la 

mejora de su articulación y 

capacidades para responder a la 

violencia de género. Desagregado 

por sexo y distrito judicial.  

1. Muy insatisfecho  

2. Insatisfecho  

3. Ni insatisfecho ni satisfecho  

4. Satisfecho  

5. Muy satisfecho 

0% 

 

Al menos 80% 

satisfecho 

- Reporte de encuesta  

-Reporte de progreso y 

financiero semestral 

 

-Voluntad de autoridades 

especiales (autoridades 

comunales y ronderiles); 

sociedad civil con énfasis en 

liderazgos femeninos; y 

autoridades de gobiernos locales 

en fortalecer su articulación para 

la mejora de la respuesta a la 

violencia de género. 

-Facilidad para la movilidad de 

los participantes. 

-Condiciones sanitarias 

adecuadas para el trabajo de 

campo  

-Autoridades especiales 

(autoridades comunales y 

ronderiles); sociedad civil con 

énfasis en liderazgos femeninos; 

DocuSign Envelope ID: 94498756-1D2F-44DC-AAF1-B5CCBE7B23B6



   

Versión Julio 2019  PNUD Formato de Documento de Proyecto  36 

y autoridades de gobiernos 

locales con buena conectividad, 

acceso a internet y 

equipamiento. 

2.1 Mejora de la 

ruta de atención de 

casos de violencia 

de género 

articulando la 

justicia de paz y la 

justicia ordinaria 

 

Número de instrumentos técnicos 

validados para la atención de casos 

de violencia de género por medio 

de la integración de la justicia de 

paz 

0 5 -Instrumentos técnicos 

validados por la Corte Superior 

de Justicia  

-Reporte de progreso y 

financiero semestral 

 
-Interés continuo del Poder 

Judicial por trabajar en la 

articulación de la justicia de paz 

para la ruta de atención a la 

violencia de género.  

-Condiciones sanitarias 

adecuadas para el trabajo de 

campo 

2.2 Fortalecimiento 

de capacidades de 

ONAJUP y ODAJUP 

sobre conciencia de 

género, gestión y 

habilidades 

educativas 

 

Número de medidas de gestión y 

administrativas aprobadas por 

ONAJUP y ODAJUP para asistir 

efectivamente a jueces de paz 

0 2 -Documentos de medidas de 

gestión y administrativas 

aprobadas  

-Reporte de progreso y 

financiero semestral 

 

-Interés continuo del Poder 

Judicial por trabajar en la 

articulación de la justicia de paz 

para la ruta de atención a la 

violencia de género.  

-Movilidad limitada en los 

puestos clave en ONAJUP y 

ODAJUP. 

-Condiciones sanitarias 

adecuadas para la gestión y 

fortalecimiento de habilidades 

educativas a nivel territorial.  

-Personal de la ODAJUP con 

buena conectividad, acceso a 

Internet y equipamiento 

2.3 Desarrollo de 

Sistema Informático 

Tasa de desarrollo del sistema 

informático 

0% 100% -Reporte de progreso y 

financiero semestral 
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de gestión para la 

justicia de paz  

 

Nivel de satisfacción con el 

funcionamiento del Sistema 

informático  

1. Muy insatisfecho  

2. Insatisfecho  

3. Ni insatisfecho ni satisfecho  

4. Satisfecho  

5. Muy satisfecho 

0% Al menos 80% 

satisfecho 

-Informe de encuesta  

-Reporte de progreso y 

financiero semestral 
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VI. MONITOREO Y EVALUACIÓN 

El proyecto será monitoreado de acuerdo a las políticas de monitoreo15 y evaluación16 del PNUD, en base a los principios de la gestión basada en resultados. Un especialista 

en monitoreo y evaluación será responsable de la coordinación de las actividades de monitoreo y recolección de datos a lo largo del proyecto y colaborará activamente 

con los expertos coreanos en las actividades de M&E que llevará a cabo KOICA. 

Un equipo de expertos coreanos enviados por KOICA llevará a cabo las encuestas de líneas de base, medio término y cierre que servirán para validar el cumplimiento de 

los objetivos de largo plazo establecidos y facilitar su monitoreo.  El equipo del proyecto del PNUD participará y apoyará activamente durante el desarrollo de las encuestas 

compartiendo data, información estadística y cualquier otra documentación que se adquiera a solicitud de los expertos coreanos, así como facilitará el contacto con 

personal relevante del Poder Judicial o con actores locales en las áreas de implementación del proyecto, a través de los puntos focales en Huancavelica, Cajamarca y Junín.  

El análisis y asesoría de los expertos coreanos, en base a los resultados de la recolección de la data, será compartida y reflejada en la planificación e implementación del 

proyecto a fin de alcanzar los objetivos esperados. 

 

 

Plan de Monitoreo 

Actividad de 

monitoreo 
Objetivo Frecuencia Medidas a Seguir Responsable 

Encuestas de 

línea de base, 

medio término 

y cierre  

Llevar a cabo encuestas para determinar la data 

correspondiente a la línea de base y avance de los 

indicadores del proyecto, de acuerdo al Marco de 

Resultados (Apéndice 3) 

3 veces durante el 

proyecto, al comienzo, 

a medio término y al 

cierre. 

Analizar información recogida y brindar asesoría 

basada en los resultados.   

Equipos de expertos de 

monitoreo y evaluación de 

KOICA  

Monitorear el 

avance de los 

resultados 

Identificar riesgos específicos que pueden comprometer 

el logro de los resultados previstos. Identificar y 

monitorear medidas de gestión del riesgo mediante un 

registro de riesgos. Ello incluye medidas de monitoreo y 

planes que se pueden haber exigido según los Estándares 

Sociales y Ambientales del PNUD. Las auditorías se 

realizarán conforme a la política de auditoría del PNUD 

para gestionar el riesgo financiero. 

Semestral 

Identificar los riesgos y tomar medidas para 

controlarlos.  Se mantendrá un registro activo para 

el seguimiento de los riesgos identificados y las 

medidas tomadas. 

Equipo del proyecto PNUD 

                                                
15 https://popp.undp.org/_layouts/15/WopiFrame.aspx?sourcedoc=/UNDP_POPP_DOCUMENT_LIBRARY/Public/PPM_Implement_Monitor.docx&action=default 
16https://popp.undp.org/_layouts/15/WopiFrame.aspx?sourcedoc=/UNDP_POPP_DOCUMENT_LIBRARY/Public/PPM_Programming%20Standards_Evaluation.docx&action=default   
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Aprendizaje 

Se registrarán, asimilarán y canalizarán en forma periódica 

los conocimientos adquiridos, las buenas prácticas y las 

lecciones aprendidas de otros proyectos y socios en la 

implementación del proyecto, y se integrarán al presente 

proyecto. 

Semestralmente y una 

sistematización al final 

del proyecto 

Adoptar las lecciones relevantes que se utilizarán 

para tomar decisiones gerenciales debidamente 

informadas. 

Equipo del proyecto PNUD 

 

Aseguramient

o de Calidad 

Anual del 

Proyecto 

Se valorará la calidad del proyecto conforme a los 

estándares de calidad del PNUD a fin de identificar sus 

fortalezas y debilidades e informar a la gerencia para 

apoyar la toma de decisiones que facilite las mejoras 

relevantes. 

Juntas Directivas del 

Proyecto (o Comité 

Directivo del 

Proyecto) anuales  

Cada dos años y al 

cierre de proyecto 

(Desarrollo de 

Instrumento de 

calificación de 

garantía de calidad 

para la etapa de 

implementación y 

cierre 

respectivamente) 

Revisar las fortalezas y debilidades que se utilizarán 

para la toma de decisiones informadas a fin de 

mejorar el desempeño del proyecto. 

Equipo del proyecto PNUD 

 

Revisar y 

Efectuar 

Correcciones 

en el curso de 

acción 

Revisión interna de datos y evidencia a partir de todas las 

acciones de monitoreo para asegurar la toma de 

decisiones informadas. 

 

Al menos una vez al 

año (opcional) 

Debatir en base a datos y evidencia el desempeño, 

riesgos, lecciones y calidad a considerar para 

evaluar la corrección del curso de acción a través del 

desarrollo de una Revisión Sustantiva. 

Junta Directiva del 

proyecto (o Comité 

Directivo del Proyecto) 

Informe del 

proyecto 

Se presentará un Informe del Proyecto a la Junta Directiva 

del Proyecto (o Comité Directivo del Proyecto) y a los 

actores clave, incluyendo data que refleje el progreso de 

los resultados logrados de conformidad con las metas 

anuales de los productos definidas previamente, un 

resumen anual sobre la calificación de la calidad del 

proyecto, un registro de riesgos actualizado, con medidas 

de mitigación, y todo informe de evaluación o revisión 

preparado durante el período. 

Semestral y al final del 

proyecto (informe de 

cierre) 

Elaborar informes de progreso en coordinación con 

el Especialista del Programa de Seguimiento y 

Evaluación 

Especialista en 

seguimiento y evaluación 

del equipo del proyecto. 
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Revisión del 

Proyecto 

(Junta 

Directiva del 

Proyecto) 

El mecanismo de gobernanza del proyecto (es decir, la 

Junta Directiva del Proyecto o Comité Directivo del 

Proyecto) efectuará revisiones periódicas del proyecto 

para evaluar su desempeño y revisar el Plan de Trabajo 

Plurianual, a fin de asegurar una elaboración del 

presupuesto realista durante la vida del proyecto.  En el 

transcurso del último año del proyecto, la Junta Directiva 

del Proyecto (o Comité Directivo del Proyecto) realizará 

una revisión final del proyecto para registrar las lecciones 

aprendidas y debatir aquellas oportunidades para escalar 

y socializar los resultados del proyecto y las lecciones 

aprendidas con los actores relevantes. 

Al menos una vez por 

año 

Debatir toda inquietud referente a la calidad o a un 

progreso más lento de lo esperado y acordar 

medidas de gestión para abordar las cuestiones 

identificadas. 

Junta Directiva del 

proyecto (o Comité 

Directivo del Proyecto) 

 

 

 

 

 

 

 

Plan de Evaluación17  

 

Título de 
la evaluación  

Productos del Plan Estratégico 
relacionados  

Resultados y productos del CPD  Fecha de realización prevista  
Principales actores para 

la evaluación  
Costo y 

fuente de financiación  

Evaluación 
intermedia  

1.6.2 Medidas 
vigentes e implementadas en todos los 
sectores para prevenir y responder a la 
violencia sexual y de género (SGBV) 
 

2.2.3 Capacidades, funciones y 
financiación del Estado 
de Derecho e instituciones y sistemas 
nacionales de derechos humanos 
reforzados para ampliar el acceso a la 

Resultado 2: Para 2021, las 
personas que viven en condiciones 
de pobreza y vulnerabilidad 
disfrutan de un acceso mejorado a 
servicios básicos universales 
de calidad y a un sistema inclusivo 
de protección social que les 
permite ejercer sus derechos y 
tener un acceso justo a las 
oportunidades de desarrollo. 

2024   Jueces de paz, mujeres 
miembros de redes 
comunitarias, el Poder 
Judicial (ONAJUP y 
ODAJUP), gobiernos 
locales, KOICA, otros 
actores involucrados en el 
proyecto  

$9000 (KOICA)  
  

Evaluación final   
  

2027  
$9000 (KOICA)  

  

                                                
17 Opcional, si fuese necesario.  
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justicia y combatir la discriminación, 
centrándose en las mujeres y 
otros grupos 

 

 

 

 

 

 

Producto 2.2 

Acceso a la justicia y seguridad 
ciudadana mejoradas para las 
personas que viven en condiciones 
de pobreza, vulnerabilidad y 
discriminación 
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VII. PLAN DE TRABAJO PLURIANUAL1819 

Ver Anexo 4.

                                                
18 En la decisión DP/2010/32 de la Junta Ejecutiva del PNUD se definen los costos y clasificaciones para la efectividad de los costos del programa y el desarrollo a ser cargados al proyecto.  
19 Los cambios al presupuesto del proyecto que afectan el alcance (productos), fechas de finalización, o costos totales estimados del proyecto exigen una revisión formal del presupuesto que 
debe ser firmada por la Junta Directiva.  En otros casos, el/la gerente de programa del PNUD podrá ser el único en firmar la revisión siempre que los otros firmantes no tengan objeciones.  
Por ejemplo, podrá aplicarse este procedimiento cuando el objetivo de la revisión sea simplemente reprogramar actividades para otros años.    
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VIII. ARREGLOS DE GESTIÓN Y GOBERNANZA  

Socio Implementador:  El socio implementador de este proyecto es el Programa de las Naciones Unidas para 

el Desarrollo (PNUD). 

El PNUD como Socio implementador se encargará de la implementación y asistencia técnica del proyecto 

con plena responsabilidad y rendición de cuentas para el uso efectivo de los recursos del proyecto y la 

entrega de productos, como se establece en este documento. 

Este proyecto será ejecutado bajo la modalidad de aplicación directa (DIM) de dicho organismo 

internacional, aprovechando la capacidad técnica instalada del PNUD.  Las tareas específicas incluyen: 

 Planificación, coordinación, gestión, seguimiento, evaluación y presentación de informes del 

proyecto. Esto incluye proporcionar toda la información y los datos necesarios para la presentación 

de informes de proyectos oportunos, completos y basados en pruebas, incluidos los resultados y los 

datos financieros, según sea necesario.  

 Gestión de riesgos como se describe en este documento de proyecto; 

 Adquisición de bienes y servicios, incluidos recursos humanos; 

 Gestión financiera, incluida la supervisión de los gastos financieros contra los presupuestos del 

proyecto; 

 Aprobar y firmar el informe financiero de entrega combinado (CDR) al final del año; y, 

 Firma del informe financiero o la autorización de financiamiento y certificado de gastos 

La Agencia de Cooperación Internacional de Corea (KOICA), en su calidad de financiador o donante, es parte 

de la Junta Directiva del Proyecto (o Comité Directivo del Proyecto)20 y se encargará de supervisar el 

presupuesto, supervisar la ejecución del proyecto y participar en la toma de decisiones, tanto a nivel 

estratégico como técnico, en coordinación con PNUD y el PJ.  Asimismo, llevará a cabo sus propias acciones 

de gestión, monitoreo y evaluación (M&E) del proyecto, incluyendo su propia evaluación intermedia y final 

en coordinación con el PNUD.   

El Poder Judicial (PJ), en su calidad de principal organización colaboradora y beneficiaria por la parte peruana, 

para el Proyecto, es parte de la Junta Directiva del Proyecto (o Comité Directivo del Proyecto) y designará a 

un punto focal institucional del proyecto para la gestión, monitoreo y supervisión del proyecto en lo que 

corresponda al PJ.  

Será responsable de revisar y dar conformidad a los productos que correspondan a este Poder del Estado, e 

impulsar la planificación respectiva.  Asimismo, actuará como enlace del proyecto con KOICA y PNUD para 

las coordinaciones que sean necesarias durante el periodo de ejecución del proyecto. 

 

 

 

 

 

                                                
20 En el presente documento y sus anexos se empleará tanto el término Junta Directiva de Proyecto (de acuerdo a la normativa 

PNUD), así como el término Comité Directivo del Proyecto (de acuerdo a los lineamientos de KOICA). 
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La estructura organizativa del proyecto se presenta en el siguiente organigrama: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Junta Directiva del Proyecto (o Comité Directivo del Proyecto):  

La Junta Directiva del Proyecto (también denominada Comité Directivo del Proyecto) estará conformado por 

el PNUD, el Poder Judicial (PJ), la Agencia de Cooperación Internacional de Corea (KOICA) y la Agencia 

Peruana de Cooperación Internacional (APCI), esta última en calidad de observador. Participarán como 

invitados el Coordinador/a del Proyecto del PNUD y el punto focal institucional del PJ. 

La ejecución del Proyecto se llevará a cabo bajo la dirección general de una Junta Directiva del Proyecto, 

conformada específicamente para este propósito.  La Junta se reunirá al menos una vez al año. Si fuese 

necesario aprobar cualquier modificación que lo justifique, se podrá convocar reuniones extraordinarias. 

La Junta Directiva del Proyecto (o Comité Directivo del Proyecto) es responsable de tomar decisiones de 

gestión para el proyecto y tendrá un papel fundamental para facilitar la coordinación interinstitucional entre 

sus miembros y el seguimiento del Proyecto, asegurando la calidad de estos procesos y productos, y su uso 

en la mejora del desempeño, la rendición de cuentas y el aprendizaje.  Para este fin, se asegurará de 

comprometer los recursos necesarios y el arbitraje en caso de generarse conflictos dentro del proyecto o 

para negociar una solución a cualquier problema con organismos externos. 

Las decisiones de la Junta Directiva del Proyecto (o Comité Directivo del Proyecto) se realizarán de 

conformidad con la normativa estándar del PNUD que debe asegurar la gestión por resultados, la mejor 

relación calidad-precio, la imparcialidad, la integridad, la transparencia y la eficaz competencia internacional.  

Sus funciones son proporcionar asesoramiento temático general al proyecto y mantener su alineación con 

los resultados esperados; revisar y examinar las actividades ejecutadas y proporcionar recomendaciones 

para la conducción del proyecto; así como aprobar la planificación general y anual del proyecto, incluyendo 

la aprobación de planes de trabajo, revisiones sustantivas, informes de rendimiento y progreso del proyecto 

sobre la base de procedimientos de monitoreo y evaluación. 

 

Garante del Proyecto (PNUD):   

El/la Oficial del Programa de Gobernabilidad Democrática, desempeñará las funciones de seguimiento y 

vigilancia del Proyecto en forma objetiva e independiente. Las principales responsabilidades consisten en 

Organigrama del Proyecto 

Junta Directiva del Proyecto (o Comité Directivo del Proyecto) 

Mecanismo de Gobernanza 

Poder Judicial (PJ) PNUD KOICA 

Coordinador/a del 
Proyecto 

Garante del 
Proyecto 
Oficial de 

Programa de 
PNUD 

 
Equipo Proyecto 

APCI 

(Observador) 
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garantizar la debida administración y conclusión de las etapas adecuadas de la gestión del Proyecto; así como 

asegurar que los procedimientos se realicen correctamente, que el proyecto esté avanzando hacia los 

resultados previstos, que la supervisión y la presentación de informes se están llevando a cabo según el 

cronograma, que se sigan las recomendaciones de la Junta Directiva del Proyecto (o Comité Directivo del 

Proyecto) y que se gestionen las revisiones pertinentes; todo en línea con los procedimientos y estándares 

requeridos. Las nuevas normas y herramientas de garantía de la calidad del PNUD se aplicarán a lo largo de 

la ejecución del proyecto.   

Equipo del proyecto del PNUD:  

El equipo del proyecto brindará apoyo para el desarrollo de los productos y las actividades. La ubicación física 

del equipo de proyecto será en la oficina de PNUD y/o de forma remota. 

Las contrataciones se realizarán con procesos competitivos, de acuerdo con las políticas y procedimientos 

de PNUD, y se incluirá el siguiente personal14:    

Coordinador/a del Proyecto (1) 

Especialistas en proyectos con enfoque en 

igualdad de género/interculturalidad 

(2) 

Administrador-a/Asistente financiero (1) 

Comunicador/a (1) 

Especialista en monitoreo y evaluación (1) 

Analista de adquisiciones (1) 

Gestor/a Territorial (Puntos focales) para 

Cajamarca, Junín y Huancavelica 

(3) 

Asesor/a IT (1) 

TOTAL de Personal 11 

 

Coordinador/a del Proyecto del PNUD:   

El Coordinador/a del Proyecto es responsable de la gestión y la toma de decisiones relativas al Proyecto, 

dentro de los límites establecido por éste, siendo el enlace entre KOICA y PJ; velando por el logro de los 

resultados especificados en el Documento de Proyecto, con los recursos aprobados y el nivel de calidad 

requerido.  Su nivel de presentación de informes es con el PNUD. Las funciones del Coordinador/a del 

Proyecto se describen a continuación:   

 Ensure the overall management and supervision of the project in accordance with the policies and 
procedures of UNDP programs and operations (POPP:  https://popp.undp.org/) y las directrices 
respectivas;   

 Facilitar la comunicación y el trabajo en red entre las principales partes interesadas;   

 Organizar reuniones de la Junta Directiva del Proyecto (o Comité Directivo del Proyecto);   

 Apoyar a las partes interesadas.   
 

Agencia Peruana de Cooperación Internacional (APCI):  

APCI participará en la Junta Directiva del Proyecto (o Comité Directivo del Proyecto) como observador.  El rol 

de APCI es orientar y articular la oferta y la demanda de cooperación técnica internacional en los distintos 

niveles de gobierno y sociedad civil, con un enfoque descentralizado y la prestación de servicios de calidad, 

dirigidos principalmente a apoyar la lucha contra la pobreza, la exclusión social y la desigualdad, así como el 

cumplimiento de la Agenda 2030 y los Objetivos de Desarrollo Sostenible (ODS).      

Selección de Partes Responsables (RP) y/o Subvención de bajo valor (Grants): 
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El socio implementador (PNUD) podrá celebrar un acuerdo escrito con otras organizaciones, conocidas como 

“partes responsables”, para proporcionar bienes y/o servicios al proyecto, llevar a cabo actividades de 

proyectos y/o producir productos utilizando el presupuesto del proyecto.  

Se utilizan a las partes responsables para aprovechar sus habilidades especializadas, mitigar el riesgo y aliviar 

las cargas administrativas.   

Las Subvenciones de bajo valor (Grants) se utilizan normalmente para interactuar con las partes interesadas 

que tienen una perspectiva única o distinta sobre un desafío de desarrollo, ya sea porque representan 

poblaciones excluidas del proceso de desarrollo, o porque tienen una legitimidad o exposición particular a 

un desafío de desarrollo.     

Para la selección de RP o Grants, se seguirá las políticas y procedimientos del PNUD, sus Reglas y Reglamentos 

Financieros y Manual de Gestión de Proyectos, de acuerdo a los siguientes pasos: 

i) Identificar las actividades del proyecto que deberá llevar a cabo una parte responsable o una 

subvención de bajo valor. 

ii) Seleccionar la parte responsable mediante el método apropiado, incluida la evaluación de 

capacidades, en el caso que el monto que se transfiera exceda los USD 300,000.00 por ciclo de 

programa. 

iii) El PNUD firma el acuerdo apropiado con la parte responsable 

Arreglos de Gestión 

El PNUD podrá encargarse de coordinar con las entidades internacionales con las que mantiene relación, a 

fin de interesar a dichas entidades para que participen en el financiamiento o brinden asistencia técnica en 

procesos o actividades vinculadas o que deriven del presente Proyecto, informando a KOICA y al PJ de estas 

gestiones. 

KOICA, pondrá a disposición del PNUD los fondos para la implementación del presente proyecto, bajo las 

condiciones descritas en el Acuerdo de Financiación (Grant Agreement).  Asimismo, el PNUD contribuirá de 

sus fondos regulares la cantidad reflejada en el Anexo 1 Resumen Ejecutivo, como aporte a la consecución 

de los objetivos del Proyecto. 

PNUD proporcionará asistencia técnica al presente proyecto, de acuerdo con las políticas y procedimientos 

del PNUD; y sus Reglas y Reglamentos Financieros, Manual de Adquisiciones y de Gestión de Proyectos. 

 Dicha asistencia contempla lo siguiente: 

 Contratación de servicios y consultorías por consultores especializados o firmas contratistas; 

 Adquisición de bienes/servicios, suministros y obras de infraestructura; 

 Actividades de capacitación; 

 Cualquier otra actividad que acuerden PNUD, KOICA y el PJ en el marco del mandato de PNUD. 
 

Para la implementación del presente proyecto, el PNUD cuenta con: 

a) Políticas, procedimientos y manuales que rigen los procesos de contratación y que están de acuerdo con 

las mejores prácticas internacionales y, a su vez, cumplen con los principios universales de contratación 

pública. Las políticas y procedimientos de contratación del PNUD son de acceso público y se encuentran en: 

https://popp.undp.org/SitePages/POPPRoot.aspx  

b) Auditorías internas y externas. El proyecto estará sujeto exclusivamente a los procedimientos de auditoría 

previstos en las reglamentaciones financieras, las normas, las políticas y los procedimientos del PNUD. 

c) Información debidamente acreditada que demuestre la experiencia obtenida en la materia de 

contratación del objeto del proyecto. 
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Tolerancia y revisión presupuestaria:  La tolerancia es la desviación permisible en el plan de trabajo de un 

proyecto (en términos de tiempo y costo). En este proceso, la Junta Directiva del Proyecto (o Comité 

Directivo del Proyecto) está de acuerdo en permitir una tolerancia para cada plan detallado en el marco del 

plan de trabajo plurianual general. La tolerancia acordada debe constar en el documento del proyecto o en 

las actas de las reuniones aprobadas de la Junta Directiva del Proyecto (o Comité Directivo del Proyecto). 

Normalmente no debería exceder el 10 por ciento del presupuesto acordado a nivel de actividad; sin 

embargo, la tolerancia puede exceder el 10 por ciento si una situación de crisis requiere flexibilidad o 

innovación. Si se prevé que se superará la tolerancia, el Coordinador del proyecto debe remitir el asunto a 

la Junta Directiva del Proyecto (o Comité Directivo del Proyecto), lo que puede dar lugar a una revisión de su 

parte. 

Transferencia o disposición de activos:  en consulta con todas las partes del proyecto, el PNUD es 

responsable de decidir sobre la transferencia u otra disposición de activos.  Se recomienda que la Junta 

Directiva del Proyecto revise y apruebe la transferencias o disposiciones de activos de conformidad con las 

normas y reglamentos del PNUD.  Los activos pueden transferirse al gobierno para actividades de proyectos 

administradas por una institución nacional en cualquier momento durante la vida de un proyecto.  En todos 

los casos de transferencia, se debe preparar un documento de transferencias y debe realizarse antes de que 

la Unidad de Gestión del Proyecto complete sus asignaciones. 

Cierre del Proyecto:  El cierre operativo y financiero del Proyecto se llevará a cabo según los requisitos 

descritos en el POPP del PNUD.  Todos los costos incurridos para cerrar el proyecto deben incluirse en el 

presupuesto del proyecto. 

El PNUD efectuará las acciones que permitan la continuidad de la ejecución del Proyecto o de reducir el 

riesgo de atraso, a fin de lograr el cumplimiento oportuno del objetivo del Proyecto. En caso de eventuales 

atrasos en la ejecución de cualquiera de los componentes del Proyecto que dependan de acontecimientos 

ajenos al control de las partes o de fuerza mayor, las acciones de mitigación serán presentadas y discutidas 

en la Junta Directiva del Proyecto (o Comité Directivo del Proyecto) para la toma de decisiones 

correspondientes.  
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IX. CONTEXTO LEGAL  

Este proyecto será implementado por el PNUD Perú (“Socio Implementador”) de acuerdo con las políticas y 
procedimientos del PNUD; y sus Reglas y Reglamentos Financieros, Manual de Adquisiciones y de Gestión de 

Proyectos. 

Este documento de proyecto constituirá el instrumento previsto y definido en las Disposiciones 

Complementarias  del Documento de Proyecto y forman parte integral del mismo. 

La cooperación entre el PNUD, en su condición de órgano subsidiario de las Naciones Unidas se basa en los 

siguientes acuerdos suscritos: 

1. El Acuerdo sobre Servicios de Asistencia Técnica celebrado entre el Gobierno del Perú y la Junta de 

Asistencia Técnica de las Naciones Unidas de 1956, aprobada por Resolución Legislativa N° 13706 

del 15 de septiembre de 1961. 

2. El Acuerdo entre el Gobierno del Perú y el Fondo Especial de las Naciones Unidas sobre Asistencia 

del Fondo Especial del 19 de enero de 1960, aprobado por Resolución Suprema N°94 del 9 de febrero 

de 1960. 

 

X. GESTIÓN DE RIESGOS 

1. El PNUD como Asociado en la Implementación cumplirá con las políticas, procedimientos y prácticas del 
Sistema de Gestión de Seguridad de las Naciones Unidas (UNSMS por sus siglas en inglés).  
 

2. El PNUD como Asociado en la Implementación realizará todos los esfuerzos que resulten razonables a 
fin de asegurar que ninguno de [los fondos del proyecto]21 [fondos del PNUD recibidos conforme al 
Documento de Proyecto]22 se utilicen para brindar asistencia a personas o entidades vinculadas con el 
terrorismo, y que los receptores de los fondos provistos por el PNUD en el marco del presente proyecto 
no aparezcan en la lista del Comité del Consejo de Seguridad, creado por Resolución 1267 del año 1999.  
Este listado puede consultarse en http://www.un.org/sc/committees/1267/aq_sanctions_list.shtml.  
Esta disposición debe incluirse en todos los subcontratos y subacuerdos firmados en el marco del 
presente Documento de Proyecto.  

3. Se reforzará la sostenibilidad social y ambiental a través de la aplicación de los Estándares Sociales y 
Ambientales del PNUD (http://www.PNUD.org/ses), y del Mecanismo de Rendición de Cuentas 
(http://www.PNUD.org/secu-srm). 

4. PNUD como Asociado en la Implementación:  (a) realizará las actividades relacionadas con el proyecto y 
programa en conformidad con los Estándares y Ambientales del PNUD; (b) implementará el plan de 
gestión o mitigación para que el proyecto o programa cumpla con dichos estándares; y (c) participará de 
un modo constructivo y oportuno para abordar cualquier inquietud o queja planteada a través del 
Mecanismo de Rendición de Cuentas.  El PNUD se asegurará de que los organismos y otras partes 
interesadas estén debidamente informados de la existencia del Mecanismo de Rendición de Cuentas y 
puedan acceder al mismo.  

5. En la implementación de las actividades bajo este Documento de Proyecto, el PNUD, como el Asociado en la 
Implementación, manejará cualquier denuncia de explotación y abuso sexual (EAS) y acoso sexual (AS) de 
acuerdo con sus regulaciones, reglas, políticas y procedimientos. 

                                                
21 Texto a ser utilizado cuando el PNUD es el Asociado en la Implementación.  
22 Texto a ser utilizado cuando el Asociado en la Implementación sea Naciones Unidas, un Fondo/Programa de las 
Naciones Unidas o una agencia especializada.  
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6. Todos los firmantes del Documento de Proyecto colaborarán de buena fe en los ejercicios destinados a 
evaluar los compromisos del programa o proyecto, o el cumplimiento con los Estándares Sociales y 
Ambientales del PNUD.  Ello incluye el acceso a sitios del proyecto, personal relevante, información y 
documentación. 

7. El PNUD como Asociado en la Implementación velará que las obligaciones siguientes sean vinculantes para 
cada parte responsable, subcontratista y sub-beneficiario: 

a) De conformidad con el Artículo III de la SBAA [o las Disposiciones Suplementarias del Documento de 

Proyecto], cada parte responsable, subcontratista y sub-beneficiario tendrá la responsabilidad de la 
seguridad y protección de cada parte responsable, subcontratista y sub-beneficiario, de su personal, de 
su propiedad, y de los bienes del PNUD que se encuentren en su custodia. Con este fin, cada parte 
responsable, subcontratista y sub-beneficiario: 

i) Instrumentará un plan de seguridad adecuado y sostendrá dicho plan, teniendo en cuenta la 
situación de seguridad del país en el que se desarrolla el proyecto; 

ii) Asumirá todos los riesgos y responsabilidades relacionados con la seguridad de la parte responsable, 
del subcontratista y del sub-beneficiario y la plena implementación del plan de seguridad. 

b) El PNUD se reserva el derecho de verificar si dicho plan está en vigor y de sugerir modificaciones al plan 
cuando sea necesario. El incumplimiento de mantener e implementar un plan de seguridad apropiado 
como se requiere en este documento se considerará un incumplimiento de las obligaciones de la parte 
responsable, subcontratista y sub-receptor bajo este Documento de Proyecto. 

c) En el desempeño de las actividades bajo este Proyecto, el PNUD como el Asociado en la Implementación, 
asegurará, con respecto a las actividades de cualquiera de sus partes responsables, sub-receptores y 
otras entidades involucradas en el Proyecto, ya sea como contratistas o subcontratistas, su personal y 
cualquier persona que preste servicios para ellos, que esas entidades cuenten con procedimientos, 
procesos y políticas adecuadas y apropiadas para prevenir y/o abordar la EAS y el AS. 

d) Cada parte responsable, subcontratista y sub-beneficiario adoptará las medidas apropiadas para evitar 
el uso indebido de fondos, fraude o corrupción por parte de sus funcionarios, consultores, subcontratistas 
y sub-receptores en la ejecución del proyecto o programa o utilizando los fondos del PNUD. Garantizará 
que sus políticas de gestión financiera, lucha contra la corrupción y lucha contra el fraude se apliquen y 
se apliquen a todos los fondos recibidos de o por conducto del PNUD. 

e) Los requisitos de los siguientes documentos, vigentes en el momento de la firma del Documento de 
Proyecto, se aplican a cada parte responsable, subcontratista y sub-beneficiario: (a) Política del PNUD 
sobre Fraude y otras Prácticas Corruptas y (b) Directrices de la Oficina de Auditoría e Investigaciones del 
PNUD. Cada parte responsable, subcontratista y sub-beneficiario acepta los requisitos de los documentos 
anteriores, los cuales son parte integral de este Documento de Proyecto y están disponibles en línea en 
www.undp.org. 

f) En caso de que se requiera una investigación, el PNUD realizará las investigaciones relacionadas con 
cualquier aspecto de los proyectos y programas del PNUD. Cada parte responsable, subcontratista y sub-
beneficiario proporcionará su plena cooperación, incluida la puesta a disposición del personal, la 
documentación pertinente y el acceso a sus locales (y de sus consultores, partes responsables, 
subcontratistas y subadjudicatarios), en las condiciones razonables que sean necesarias para los fines de 
una investigación. En caso de que haya una limitación en el cumplimiento de esta obligación, el PNUD 
consultará con la parte responsable, subcontratista y sub-beneficiario para encontrar una solución. 

g) Cada parte responsable, subcontratista y sub-beneficiario mantendrá informado al PNUD, como 
Asociado en la Implementación, de manera inmediata de cualquier incidencia de uso inapropiado de 
fondos, o alegación creíble de fraude o corrupción con la debida confidencialidad. 
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Cuando la parte responsable, subcontratista y sub-beneficiario sepa que un proyecto o actividad del 
PNUD, en su totalidad o en parte, es objeto de investigación por presunto fraude o corrupción, cada parte 
responsable, subcontratista y sub-beneficiario informará al Representante Residente / Jefe de Oficina del 
PNUD, quien informará prontamente a la Oficina de Auditoría e Investigaciones del PNUD (OAI). Cada 
parte responsable, subcontratista y sub-beneficiario proporcionará actualizaciones periódicas al jefe del 
PNUD en el país y la OAI del estado y las acciones relacionadas con dicha investigación. 

h) Elija una de las tres opciones siguientes: 

Opción 1: El PNUD tendrá derecho a un reembolso por parte de la parte responsable, subcontratista o 
sub-beneficiario de los fondos que hayan sido utilizados de manera inapropiada, incluyendo fraude o 
corrupción, o pagados de otra manera que no sean los términos y condiciones del Documento del 
Proyecto. Dicho monto puede ser deducido por el PNUD de cualquier pago debido al de la parte 
responsable, subcontratista o sub-beneficiario bajo este o cualquier otro acuerdo. La recuperación de 
esa cantidad por el PNUD no disminuirá o limitará las obligaciones de la parte responsable, subcontratista 
o sub-beneficiario bajo este Documento de Proyecto. 

Opción 2: Cada parte responsable, subcontratista o sub-beneficiario está conforme con que, cuando 
proceda, los donantes del PNUD (incluido el Gobierno), cuya financiación sea la fuente total o parcial de 
los fondos para las actividades objeto de este Documento de Proyecto, podrán solicitar recurso a la parte 
responsable, subcontratista o sub-beneficiario para la recuperación de cualesquiera fondos 
determinados por el PNUD que hayan sido utilizados de manera inapropiada, incluso mediante fraude o 
corrupción, o que hayan sido pagados de otra manera que no sea conforme a los términos y condiciones 
del Documento del Proyecto. 

Opción 3: El PNUD tendrá derecho a un reembolso por parte de la parte responsable, subcontratista o 
sub-beneficiario de los fondos que hayan sido utilizados de manera inapropiada, incluyendo fraude o 
corrupción, o pagados de otra manera que no sean los términos y condiciones del Documento del 
Proyecto. Dicho monto puede ser deducido por el PNUD de cualquier pago debido a la parte responsable, 
subcontratista o sub-beneficiario bajo este o cualquier otro acuerdo. 

Cuando dichos fondos no hayan sido reembolsados al PNUD, la parte responsable, subcontratista o sub-
beneficiario está conforme con que los donantes del PNUD (incluido el Gobierno), cuya financiación sea 
la fuente, en su totalidad o en parte, de los fondos destinados a las actividades previstas en el presente 
Documento de Proyecto, podrán solicitar recurso a la parte responsable, subcontratista o sub-
beneficiario para la recuperación de cualesquiera fondos determinados por el PNUD que hayan sido 
utilizados de manera inapropiada, incluso mediante fraude o corrupción, o que hayan sido pagados de 
otra manera que no sea conforme a los términos y condiciones del Documento del Proyecto. 

Nota: El término "Documento del Proyecto", tal como se utiliza en esta cláusula, se considerará que 
incluye cualquier acuerdo subsidiario pertinente posterior al Documento del Proyecto, incluyendo 
aquellos con las partes responsables, subcontratistas y sub-receptores. 

i) Cada contrato emitido por la parte responsable, subcontratista o sub-beneficiario en relación con el 
presente Documento de Proyecto incluirá una cláusula declarando que, en relación con el proceso de 
selección o en la ejecución del contrato, no se han dado, recibido o prometido ningún honorario, 
gratificación, descuento, regalo, comisión u otro pago que no sean los mostrados en la propuesta, y que 
el receptor de fondos cooperará con todas y cada una de las investigaciones y auditorías posteriores al 
pago. 

j) En caso de que el PNUD se refiera a las autoridades nacionales pertinentes para que se adopten las 
medidas legales apropiadas en relación con cualquier presunto incumplimiento relacionado con el 
proyecto, el Gobierno velará por que las autoridades nacionales pertinentes investiguen activamente las 
mismas y adopten las medidas legales adecuadas contra todas las personas que hayan participado en el 
proyecto, recuperará y devolverá los fondos recuperados al PNUD. 
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k) Cada parte responsable, subcontratista y sub-beneficiario se asegurará de que todas sus obligaciones 
establecidas en esta sección titulada "Gestión de Riesgos" se traspasan a cada parte responsable, 
subcontratista y sub-beneficiario y que todas las cláusulas bajo esta sección tituladas "Cláusulas 
Estándar de Gestión de Riesgos" se incluyen, mutatis mutandis, en todos los subcontratos o 
subacuerdos celebrados con posterioridad al presente Documento de Proyecto. 

 

XI. ANEXOS 

 

Anexo 1 Informe de Calidad del Proyecto  

Anexo 2 Modelo de Diagnóstico Social y Ambiental  

Anexo 3 Análisis de Riesgo 

Anexo 4 Plan de Trabajo Plurianual (Presupuesto y Asignación Presupuestal) 

Anexo 5 Plan de Adquisiciones 

Anexo 6 Teoría de cambio 

Anexo 7 Análisis de actores 

Anexo 8 Análisis de beneficiarios 
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Strategic Quality Rating:  Exemplary

1. Does the project specify how it will contribute to higher level change through linkage to the programme’s Theory of
Change?

Evidence:

El proyecto cuenta con una teoría de cambio, la cua
l se encuentra desarrollada en el documento de pro
yecto, la misma que partió de un análisis del limitad
o acceso de las mujeres víctimas de violencia a los 
servicios de justicia de paz como problema central y 
principal desafío del desarrollo que el proyecto busc
a abordar.  

Esto por medio de una estrategia con un enfoque d
e dos niveles, i) fortalecer el papel de la justicia de p
az como parte de la ruta de atención a la violencia d
e género, ii) abordar los estereotipos de género e in
volucrar a la comunidad en la respuesta a la violenci
a de género, simultáneamente. Esto con el fin de as
egurar una mejor sostenibilidad y apropiación en am
bos sentidos. 

De esta manera, el proyecto se encuentra alineado 
al Producto 2.2 del Documento de Programa País 
(CPD), el cual busca promover la mejora del acceso 
a la justicia y seguridad ciudadana para las persona
s que viven en condiciones de pobreza, vulnerabilid
ad y discriminación. 

 

List of Uploaded Documents

# File Name Modified By Modified On

1 1._PRODOC_KOICA_FINALsigned.docx_93
20_101 (https://intranet.undp.org/apps/Projec
tQA/QAFormDocuments/1._PRODOC_KOIC
A_FINALsigned.docx_9320_101.pdf)

lucero.abarca@undp.org 9/28/2021 2:39:00 AM

2. Is the project aligned with the UNDP Strategic Plan?

3: The project is clearly linked to the programme’s theory of change. It has an explicit change pathway that
explains how the project will contribute to outcome level change and why the project’s strategy will likely lead to
this change. This analysis is backed by credible evidence of what works effectively in this context and includes
assumptions and risks.
2: The project is clearly linked to the programme’s theory of change. It has a change pathway that explains how
the project will contribute to outcome-level change and why the project strategy will likely lead to this change.
1: The project document may describe in generic terms how the project will contribute to development results,
without an explicit link to the programme’s theory of change.

https://intranet.undp.org/apps/ProjectQA/QAFormDocuments/1._PRODOC_KOICA_FINALsigned.docx_9320_101.pdf
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Evidence:

Respecto a su alineación al Plan Estratégico del PN
UD 2018-2021, el proyecto se enmarca en el entorn
o de desarrollo B: Acelerar las transformaciones estr
ucturales para el desarrollo sostenible y responde a 
dos de las seis soluciones emblemáticas: 

2. Fortalecer la gobernanza eficaz, inclusiva y respo
nsable  

6. Fortalecer la igualdad de género y el empoderami
ento de las mujeres y niñas. 

De igual manera, contribuye y ha basado el desarrol
lo de uno de sus indicadores a nivel de resultado “ 
Número de casos de violencia de género atendidos 
por jueces de paz referidos y tratados por la justicia 
ordinaria” en dos productos e indicadores respectivo
s del Plan Estratégico : 

1.6.2 Medidas vigentes e implementadas en todos l
os sectores para prevenir y responder a la violencia 
sexual y de género (SGBV)   

 
1.6.2.1 Proporción de casos de violencia de género 
denunciados a las autoridades que reciben sentenci
a en el sistema judicial 

2.2.3 Capacidades, funciones y financiación del Est
ado de Derecho e instituciones y sistemas nacional
es de derechos humanos reforzados para ampliar el 
acceso a la justicia y combatir la discriminación, cen
trándose en las mujeres y otros grupos. 

2.2.3.2 Número y proporción de la población que tie
ne acceso a la justicia, desagregado por sexo y gru
pos marginados:     a) Sistemas formales de justicia     
b) Sistemas de justicia informal 

 

3: The project responds to at least one of the development settings as specified in the Strategic Plan  and
adapts at least one Signature Solution . The project’s RRF includes all the relevant SP output indicators. (all
must be true)
2: The project responds to at least one of the development settings as specified in the Strategic Plan . The
project’s RRF includes at least one SP output indicator, if relevant. (both must be true)
1: The project responds to a partner’s identified need, but this need falls outside of the UNDP Strategic Plan.
Also select this option if none of the relevant SP indicators are included in the RRF.

1

2

4

javascript:void(0);
javascript:void(0);
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List of Uploaded Documents

# File Name Modified By Modified On

1 1._PRODOC_KOICA_FINALsigned.docx_93
20_102 (https://intranet.undp.org/apps/Projec
tQA/QAFormDocuments/1._PRODOC_KOIC
A_FINALsigned.docx_9320_102.pdf)

lucero.abarca@undp.org 9/28/2021 2:40:00 AM

3. Is the project linked to the programme outputs? (i.e., UNDAF Results Group Workplan/CPD, RPD or Strategic
Plan IRRF for global projects/strategic interventions not part of a programme)

Evidence:  

List of Uploaded Documents

# File Name Modified By Modified On

1 1._PRODOC_KOICA_FINALsigned.docx2_9
320_103 (https://intranet.undp.org/apps/Proj
ectQA/QAFormDocuments/1._PRODOC_KO
ICA_FINALsigned.docx2_9320_103.pdf)

lucero.abarca@undp.org 9/28/2021 3:36:00 AM

Relevant Quality Rating:  Highly Satisfactory

4. Do the project target groups leave furthest behind?

Yes
No

3: The target groups are clearly specified, prioritising discriminated, and marginalized groups left furthest
behind, identified through a rigorous process based on evidence.
2: The target groups are clearly specified, prioritizing groups left furthest behind.
1: The target groups are not clearly specified.

https://intranet.undp.org/apps/ProjectQA/QAFormDocuments/1._PRODOC_KOICA_FINALsigned.docx_9320_102.pdf
https://intranet.undp.org/apps/ProjectQA/QAFormDocuments/1._PRODOC_KOICA_FINALsigned.docx2_9320_103.pdf
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Evidence:

En el documento de proyecto se especifican los sig
uientes beneficiarios directos e indirectos: 

Beneficiarios directos:

-Mujeres rurales. 
-Jueces de paz. 
-ONAJUP y ODAJUP 
-Actores en el territorio: Autoridades especiales (co
munales y ronderiles) 

Beneficiarios indirectos: 
-Sociedad civil con énfasis en liderazgos femeninos. 
-Autoridades de gobiernos locales.  
-Instituciones que integran el Sistema Nacional Esp
ecializado de Justicia para la Protección y Sanción 
de la Violencia contra las Mujeres e Integrantes del 
Grupo Familiar (SNEJ):Jueces ordinarios y fiscales. 

Asimismo, se ha planteado el desarrollo de una seri
e de diagnósticos al inicio del mismo, que permita pr
iorizar y acotar los territorios y actores a intervenir, t
omando en especial criterios como criterios como: n
ivel de pobreza, índice de violencia contra las mujer
es, accesibilidad, experiencias desarrolladas por la 
ONAJUP/ODAJUP en el territorio, etc. 

List of Uploaded Documents

# File Name Modified By Modified On

1 1._PRODOC_KOICA_FINALsigned.docx_93
20_104 (https://intranet.undp.org/apps/Projec
tQA/QAFormDocuments/1._PRODOC_KOIC
A_FINALsigned.docx_9320_104.pdf)

lucero.abarca@undp.org 9/28/2021 2:43:00 AM

5. Have knowledge, good practices, and past lessons learned of UNDP and others informed the project design?

3: Knowledge and lessons learned backed by credible evidence from sources such as evaluation, corporate
policies/strategies, and/or monitoring have been explicitly used, with appropriate referencing, to justify the
approach used by the project.
2: The project design mentions knowledge and lessons learned backed by evidence/sources but have not been
used to justify the approach selected.
1: There is little, or no mention of knowledge and lessons learned informing the project design. Any references
made are anecdotal and not backed by evidence.

https://intranet.undp.org/apps/ProjectQA/QAFormDocuments/1._PRODOC_KOICA_FINALsigned.docx_9320_104.pdf
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Evidence:

Las experiencias, buenas prácticas y lecciones apre
ndidas de dos proyectos recientes del portafolio de 
género de PNUD Perú han servido de base para el 
diseño y planificación del proyecto.  

Respecto a la asistencia técnica de carácter normati
vo, especialmente dirigida a operadores de justicia, 
se ha tomado de base lo documentado en los infor
mes de progreso del proyecto Acceso a la justicia p
ara mujeres (2019-2021). Asimismo, con referencia 
al trabajo local y comunitario para el fortalecimiento 
de la ruta de atención a la violencia, se ha tomado d
e base lo documentado en los informes de progreso 
y cuadernillos metodológicos donde se sistematiza l
a experiencia del proyecto JUSTA - Villa El Salvador 
por Justicia e Igualdad (2018 - 2021). 

De igual manera, se ha prestado especial atención 
al trabajo previo con justicia de paz que ha tenido el 
PNUD a través del proyecto “Acelerando el Acceso 
a la Justicia para el Desarrollo Humano”, realizado e
n colaboración con el Bureau de Desarrollo de Políti
cas y el Bureau Regional para América Latina y el C
aribe del PNUD en el 2015. 

List of Uploaded Documents

# File Name Modified By Modified On

1 1._PRODOC_KOICA_FINALsigned.docx2_9
320_105 (https://intranet.undp.org/apps/Proj
ectQA/QAFormDocuments/1._PRODOC_KO
ICA_FINALsigned.docx2_9320_105.pdf)

lucero.abarca@undp.org 9/28/2021 3:37:00 AM

6. Does UNDP have a clear advantage to engage in the role envisioned by the project vis-à-vis national / regional /
global partners and other actors?

3: An analysis has been conducted on the role of other partners in the area where the project intends to work,
and credible evidence supports the proposed engagement of UNDP and partners through the project, including
identification of potential funding partners. It is clear how results achieved by partners will complement the
project’s intended results and a communication strategy is in place to communicate results and raise visibility
vis-à-vis key partners. Options for south-south and triangular cooperation have been considered, as
appropriate. (all must be true)
2: Some analysis has been conducted on the role of other partners in the area where the project intends to
work, and relatively limited evidence supports the proposed engagement of and division of labour between
UNDP and partners through the project, with unclear funding and communications strategies or plans.
1: No clear analysis has been conducted on the role of other partners in the area that the project intends to
work. There is risk that the project overlaps and/or does not coordinate with partners’ interventions in this area.
Options for south-south and triangular cooperation have not been considered, despite its potential relevance.

https://intranet.undp.org/apps/ProjectQA/QAFormDocuments/1._PRODOC_KOICA_FINALsigned.docx2_9320_105.pdf
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Evidence:

Como parte del desarrollo del diseño del proyecto, s
e ha realizado un mapeo y análisis inicial de las prin
cipales contrapartes y aliados en el territorio. De est
a manera, se ha contemplado que el proyecto trabaj
ará en estrecha colaboración con una variedad de a
ctores del gobierno nacional y descentralizados, co
mo el Poder Judicial del Perú (Comisión de Justicia 
de Género y ONAJUP-ODAJUP), instituciones integ
rantes del SNEJ (Ministerio de la Mujer y Poblacion
es Vulnerables - MIMP, Ministerio Público Fiscalía d
e la Nación - MPFN, la Policía Nacional del Perú - P
NP, etc.) y los gobiernos locales. 

Asimismo, se ha planteado al inicio del proyecto, el 
desarrollo de un análisis situacional que incluya la id
entificación de actores en el territorio como autorida
des comunales y ronderiles, organizaciones y lidera
zgos de la sociedad civil e instituciones locales que i
ntervienen en la atención de la violencia de género. 

Por otro lado, se ha planteado una estrategia comu
nicacional en base a los actores iniciales identificad
os, que se detallará en base a los análisis menciona
dos. Además, como parte de la estrategia de gestió
n de conocimiento, se han considerado acciones de 
cooperación sur-sur orientadas a compartir experien
cias, buenas prácticas y lecciones aprendidas de la 
justicia de paz peruana con Colombia.

List of Uploaded Documents

# File Name Modified By Modified On

1 1._PRODOC_KOICA_FINALsigned.docx2_9
320_106 (https://intranet.undp.org/apps/Proj
ectQA/QAFormDocuments/1._PRODOC_KO
ICA_FINALsigned.docx2_9320_106.pdf)

lucero.abarca@undp.org 9/28/2021 3:38:00 AM

Principled Quality Rating:  Highly Satisfactory

7. Does the project apply a human rights-based approach?

https://intranet.undp.org/apps/ProjectQA/QAFormDocuments/1._PRODOC_KOICA_FINALsigned.docx2_9320_106.pdf
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Evidence:

El proyecto aborda el acceso a justicia de paz para 
el tratamiento de la violencia de género, partiendo d
e un análisis de las implicancias que esto tiene sobr
e el disfrute de los derechos humanos, específicam
ente de las mujeres rurales como titulares de derec
hos y grupos históricamente discriminados; todo ell
o, en el marco de la crisis sanitaria y social que sup
one la pandemia por COVID-19. 

Cabe mencionar también que el proyecto cuenta co
n enfoque de género, interseccional e intercultural c
omo enfoques transversales para el diseño y todo el 
ciclo del mismo.

List of Uploaded Documents

# File Name Modified By Modified On

No documents available.

8. Does the project use gender analysis in the project design?

3: The project is guided by human rights and incorporates the principles of accountability, meaningful
participation, and non-discrimination in the project’s strategy. The project upholds the relevant international and
national laws and standards. Any potential adverse impacts on enjoyment of human rights were rigorously
identified and assessed as relevant, with appropriate mitigation and management measures incorporated into
project design and budget. (all must be true)
2: The project is guided by human rights by prioritizing accountability, meaningful participation and non-
discrimination. Potential adverse impacts on enjoyment of human rights were identified and assessed as
relevant, and appropriate mitigation and management measures incorporated into the project design and
budget. (both must be true)
1: No evidence that the project is guided by human rights. Limited or no evidence that potential adverse
impacts on enjoyment of human rights were considered.

3: A participatory gender analysis has been conducted and results from this gender analysis inform the
development challenge, strategy and expected results sections of the project document. Outputs and indicators
of the results framework include explicit references to gender equality, and specific indicators measure and
monitor results to ensure women are fully benefitting from the project. (all must be true)
2: A basic gender analysis has been carried out and results from this analysis are scattered (i.e., fragmented
and not consistent) across the development challenge and strategy sections of the project document. The
results framework may include some gender sensitive outputs and/or activities but gender inequalities are not
consistently integrated across each output. (all must be true)
1: The project design may or may not mention information and/or data on the differential impact of the project’s
development situation on gender relations, women and men, but the gender inequalities have not been clearly
identified and reflected in the project document.
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Evidence:

El proyecto tiene como objetivo principal el contribui
r a la reducción de la violencia de género en las zon
as andinas del Perú mejorando los servicios de la J
usticia de Paz. Para el planteamiento del objetivo, r
esultados, actividades y estrategias a seguir se ha p
artido del análisis de una serie de causas relacionad
as al acceso limitado de las mujeres rurales víctima
s de violencia a la justicia de paz, como la cultura y 
normas sociales e institucionales que suelen reforza
r situaciones de inferioridad o subordinación de las 
mujeres en todas las esferas de la vida social del pa
ís.  No solo tiene un impacto directo en las mujeres, 
sino también a nivel comunitario e institucional, esp
ecialmente entre los diferentes actores de la ruta de 
atención a la violencia de género. Es así como se h
allan como causas subyacentes, la fuerte presencia 
de violencia de género en las comunidades rurales, 
el no reconocimiento de ciertas manifestaciones de 
violencia como violaciones de derechos y la falta de 
una respuesta adecuada por parte de los operadore
s de justicia durante el proceso de denuncia de las v
íctimas; lo que lleva a que las mujeres, especialmen
te las que viven en áreas rurales, no suelan denunci
ar cuando sufren violencia.  

De esta manera, la promoción de la igualdad de gén
ero y el empoderamiento de las mujeres es el princi
pal foco del proyecto, siendo el enfoque de género t
ransversal a toda la estrategia de intervención. Esto 
se manifiesta en los dos niveles de resultados, activi
dades e indicadores respectivos, los cuales no solo 
están abocados a medir el cambio que el proyecto b
usca generar en las mujeres de manera diferenciad
a, sino también en comportamientos de otros actore
s (jueces de paz, actores territoriales, etc.).  

List of Uploaded Documents

# File Name Modified By Modified On

No documents available.

9. Did the project support the resilience and sustainability of societies and/or ecosystems?
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Evidence:

Como parte del diseño y formulación del documento 
del proyecto, se ha esbozado un plan de sostenibilid
ad inicial que plantea una serie de consideraciones 
y acciones generales por cada uno de los productos 
esperados del proyecto para asegurar la sostenibilid
ad, escalamiento y replicabilidad. 

De esta manera, como consideraciones generales s
e ha tomado en cuenta la promoción de apropiación 
institucional y local, para las cuales el PNUD desem
peñará un papel integrador y articulador trabajando 
mano a mano  con las contrapartes y actores clave 
del territorio, según su mandato, especialización y r
ol, no solo en el diseño sino a lo largo del ciclo del p
royecto. Esto garantizará que los resultados respon
dan no solo a los objetivos del proyecto sino tambié
n a los intereses y prioridades de los actores, contri
buyendo a la continuidad de los resultados y proces
os generados a partir del desarrollo de las actividad
es del proyecto. 

List of Uploaded Documents

# File Name Modified By Modified On

1 1._PRODOC_KOICA_FINALsigned.docx1_9
320_109 (https://intranet.undp.org/apps/Proj
ectQA/QAFormDocuments/1._PRODOC_KO
ICA_FINALsigned.docx1_9320_109.pdf)

lucero.abarca@undp.org 9/28/2021 3:10:00 AM

2 Anexo3AnálisisdeRiesgos2_9320_109 (http
s://intranet.undp.org/apps/ProjectQA/QAFor
mDocuments/Anexo3AnálisisdeRiesgos2_93
20_109.docx)

lucero.abarca@undp.org 9/28/2021 3:11:00 AM

10. Has the Social and Environmental Screening Procedure (SESP) been conducted to identify potential social and
environmental impacts and risks? The SESP is not required for projects in which UNDP is Administrative Agent only
and/or projects comprised solely of reports, coordination of events, trainings, workshops, meetings, conferences
and/or communication materials and information dissemination. [if yes, upload the completed checklist. If SESP is
not required, provide the reason for the exemption in the evidence section.]

3: Credible evidence that the project addresses sustainability and resilience dimensions of development
challenges, which are integrated in the project strategy and design. The project reflects the interconnections
between the social, economic and environmental dimensions of sustainable development. Relevant shocks,
hazards and adverse social and environmental impacts have been identified and rigorously assessed with
appropriate management and mitigation measures incorporated into project design and budget. (all must be
true)
2: The project design integrates sustainability and resilience dimensions of development challenges. Relevant
shocks, hazards and adverse social and environmental impacts have been identified and assessed, and
relevant management and mitigation measures incorporated into project design and budget. (both must be
true)
1: Sustainability and resilience dimensions and impacts were not adequately considered.

https://intranet.undp.org/apps/ProjectQA/QAFormDocuments/1._PRODOC_KOICA_FINALsigned.docx1_9320_109.pdf
https://intranet.undp.org/apps/ProjectQA/QAFormDocuments/Anexo3An%C3%A1lisisdeRiesgos2_9320_109.docx


7/2/23, 15:14 Design Print

https://intranet-apps.undp.org/ProjectQA/Forms/DesignPrint?fid=9320 11/21

Evidence:  

List of Uploaded Documents

# File
Name

Risk
Category

Risk
Requirements

Document
Status

Modified By Modified On

1 Anex
o2SE
SPFI
NAL_
9320
_110
(http
s://intr
anet.
undp.
org/a
pps/P
roject
QA/Q
AFor
mDoc
umen
ts/An
exo2
SESP
FINA
L_93
20_11
0.pdf)

Moderate Human Rights;
Gender
Equality and
Women’s
Empowerment;
Indigenous
Peoples

Final lucero.abarca@undp.org 9/28/2021 2:56:00 AM

Management & Monitoring Quality Rating:  Exemplary

11. Does the project have a strong results framework?

Yes
No
SESP not required because project consists solely of (Select all exemption criteria that apply)

 1: Preparation and dissemination of reports, documents and communication materials  

 2: Organization of an event, workshop, training  

 3: Strengthening capacities of partners to participate in international negotiations and conferences  

 4: Partnership coordination (including UN coordination) and management of networks  

 5: Global/regional projects with no country-level activities(e.g.activities such as knowledge management,
inter-governmental processes)  

 6: UNDP serves as Administrative Agent  

 7: Development Effectiveness projects and Institutional Effectiveness projects  

https://intranet.undp.org/apps/ProjectQA/QAFormDocuments/Anexo2SESPFINAL_9320_110.pdf
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Evidence:

Como se precisó en el acápite 1, se partió del anális
is de causas y efectos en torno al problema identific
ado central para el desarrollo del marco de resultad
os parte de la teoría de cambio. 

De esta manera, se han planteado dos niveles de re
sultados, además de las actividades. Cada uno con 
indicadores, línea de base y metas finales basadas 
en estimaciones fundamentadas en evidencia y coo
rdinaciones realizadas con representantes del Pode
r Judicial (Comisión de Justicia de Género y Oficina 
Nacional de Justicia de Paz y Justicia Indígena - ON
AJUP) como principal contraparte del proyecto. 

Debido a que el objetivo central del proyecto tiene u
n especial foco en mujeres, se consideró la desagre
gación de ciertos indicadores de manera de medir el 
progreso e impacto. 

List of Uploaded Documents

# File Name Modified By Modified On

No documents available.

12. Is the project’s governance mechanism clearly defined in the project document, including composition of the
project board?

3: The project’s selection of outputs and activities are at an appropriate level. Outputs are accompanied by
SMART, results-oriented indicators that measure the key expected development changes, each with credible
data sources and populated baselines and targets, including gender sensitive, target group focused, sex-
disaggregated indicators where appropriate. (all must be true)
2: The project’s selection of outputs and activities are at an appropriate level. Outputs are accompanied by
SMART, results-oriented indicators, but baselines, targets and data sources may not yet be fully specified.
Some use of target group focused, sex-disaggregated indicators, as appropriate. (all must be true)
1: The project’s selection of outputs and activities are not at an appropriate level; outputs are not accompanied
by SMART, results-oriented indicators that measure the expected change and have not been populated with
baselines and targets; data sources are not specified, and/or no gender sensitive, sex-disaggregation of
indicators. (if any is true)
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Evidence:

Como parte de la Estructura de implementación, en 
el documento de proyecto se detallan los miembros 
y responsabilidades de la Junta Directiva del Proyec
to (también denominada Comité Directivo del Proye
cto), la cual estará conformada por el PNUD, el Pod
er Judicial (PJ), la Agencia de Cooperación Internaci
onal de Corea (KOICA) y la Agencia Peruana de Co
operación Internacional (APCI), esta última en calid
ad de observador. 

Asimismo, como parte de las coordinaciones para el 
diseño del proyecto, representantes de los actores 
mencionados y conformantes de la Junta han revisa
do y aprobado las responsabilidades detalladas en 
el documento del proyecto, en línea con los Procedi
mientos y Políticas corporativas del PNUD (POPP
s). 

List of Uploaded Documents

# File Name Modified By Modified On

No documents available.

13. Have the project risks been identified with clear plans stated to manage and mitigate each risk?

3: The project’s governance mechanism is fully defined. Individuals have been specified for each position in the
governance mechanism (especially all members of the project board.) Project Board members have agreed on
their roles and responsibilities as specified in the terms of reference. The ToR of the project board has been
attached to the project document. (all must be true)
2: The project’s governance mechanism is defined; specific institutions are noted as holding key governance
roles, but individuals may not have been specified yet. The project document lists the most important
responsibilities of the project board, project director/manager and quality assurance roles. (all must be true)
1: The project’s governance mechanism is loosely defined in the project document, only mentioning key roles
that will need to be filled at a later date. No information on the responsibilities of key positions in the
governance mechanism is provided.
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Evidence:

Como parte del desarrollo del documento de proyec
to, se llevó a cabo un análisis de los riesgos progra
máticos y operacionales a considerar en base a los 
supuestos esbozados durante el planteamiento del 
árbol de problemas y teoría de cambio subyacente. 
La identificación de estos riesgos llevó al planteami
ento de una matriz y plan de gestión de riesgos (PD 
y anexo 8) en línea con los criterios definidos en el r
isk log y Diagnóstico social y ambiental (SESP).  

Tal y como se precisó en el acápite 13, las principal
es contrapartes formaron parte del proceso de diseñ
o, respecto a lo cual sus comentarios y observacion
es fueron contemplados e incluidos en el desarrollo 
del análisis respectivo. 

List of Uploaded Documents

# File Name Modified By Modified On

1 Anexo3AnálisisdeRiesgos2_9320_113 (http
s://intranet.undp.org/apps/ProjectQA/QAFor
mDocuments/Anexo3AnálisisdeRiesgos2_93
20_113.docx)

lucero.abarca@undp.org 9/28/2021 3:32:00 AM

Efficient Quality Rating:  Highly Satisfactory

3: Project risks related to the achievement of results are fully described in the project risk log, based on
comprehensive analysis drawing on the programme’s theory of change, Social and Environmental Standards
and screening, situation analysis, capacity assessments and other analysis such as funding potential and
reputational risk. Risks have been identified through a consultative process with key internal and external
stakeholders, including consultation with the UNDP Security Office as required. Clear and complete plan in
place to manage and mitigate each risk, including security risks, reflected in project budgeting and monitoring
plans. (both must be true)
2: Project risks related to the achievement of results are identified in the initial project risk log based on a
minimum level of analysis and consultation, with mitigation measures identified for each risk.
1: Some risks may be identified in the initial project risk log, but no evidence of consultation or analysis and no
clear risk mitigation measures identified. This option is also selected if risks are not clearly identified, no initial
risk log is included with the project document and/or no security risk management process has taken place for
the project.

https://intranet.undp.org/apps/ProjectQA/QAFormDocuments/Anexo3An%C3%A1lisisdeRiesgos2_9320_113.docx
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14. Have specific measures for ensuring cost-efficient use of resources been explicitly mentioned as part of the
project design? This can include, for example:
i) Using the theory of change analysis to explore different options of achieving the maximum results with the
resources available.
ii) Using a portfolio management approach to improve cost effectiveness through synergies with other interventions.
iii) Through joint operations (e.g., monitoring or procurement) with other partners.
iv) Sharing resources or coordinating delivery with other projects.
v) Using innovative approaches and technologies to reduce the cost of service delivery or other types of
interventions.

Evidence:  

List of Uploaded Documents

# File Name Modified By Modified On

1 Anexo5PlandeAdquisiciones_9320_114 (http
s://intranet.undp.org/apps/ProjectQA/QAFor
mDocuments/Anexo5PlandeAdquisiciones_9
320_114.pdf)

lucero.abarca@undp.org 9/28/2021 3:34:00 AM

2 Anexo4MatrizAWP_Koica_9320_114 (https://
intranet.undp.org/apps/ProjectQA/QAFormD
ocuments/Anexo4MatrizAWP_Koica_9320_1
14.pdf)

lucero.abarca@undp.org 9/28/2021 3:35:00 AM

15. Is the budget justified and supported with valid estimates?

Yes
No

3: The project’s budget is at the activity level with funding sources, and is specified for the duration of the
project period in a multi-year budget. Realistic resource mobilisation plans are in place to fill unfunded
components. Costs are supported with valid estimates using benchmarks from similar projects or activities.
Cost implications from inflation and foreign exchange exposure have been estimated and incorporated in the
budget. Adequate costs for monitoring, evaluation, communications and security have been incorporated.
2: The project’s budget is at the activity level with funding sources, when possible, and is specified for the
duration of the project in a multi-year budget, but no funding plan is in place. Costs are supported with valid
estimates based on prevailing rates.
1: The project’s budget is not specified at the activity level, and/or may not be captured in a multi-year budget.

https://intranet.undp.org/apps/ProjectQA/QAFormDocuments/Anexo5PlandeAdquisiciones_9320_114.pdf
https://intranet.undp.org/apps/ProjectQA/QAFormDocuments/Anexo4MatrizAWP_Koica_9320_114.pdf


7/2/23, 15:14 Design Print

https://intranet-apps.undp.org/ProjectQA/Forms/DesignPrint?fid=9320 16/21

Evidence:

Luego de la definición de las actividades, se procedi
ó al desarrollo del Presupuesto y cronograma, para l
o cual, en línea con el acápite 5, se partió de costos 
estimados en base a la experiencia previa de los do
s proyectos mencionados. Asimismo, se ha contem
plado una sección en el mismo donde se desagrega 
y detalla el presupuesto referente al monitoreo y ev
aluación, Gestión de conocimiento y Comunicacione
s. 

 

List of Uploaded Documents

# File Name Modified By Modified On

1 Anexo4MatrizAWP_Koica_9320_115 (https://
intranet.undp.org/apps/ProjectQA/QAFormD
ocuments/Anexo4MatrizAWP_Koica_9320_1
15.xlsx)

lucero.abarca@undp.org 9/28/2021 3:33:00 AM

16. Is the Country Office / Regional Hub / Global Project fully recovering the costs involved with project
implementation?

Evidence:

El presupuesto se encuentra lo suficientemente det
allado en línea con los requerimientos corporativos 
del PNUD. 

3: The budget fully covers all project costs that are attributable to the project, including programme
management and development effectiveness services related to strategic country programme planning, quality
assurance, pipeline development, policy advocacy services, finance, procurement, human resources,
administration, issuance of contracts, security, travel, assets, general services, information and
communications based on full costing in accordance with prevailing UNDP policies (i.e., UPL, LPL.)
2: The budget covers significant project costs that are attributable to the project based on prevailing UNDP
policies (i.e., UPL, LPL) as relevant.
1: The budget does not adequately cover project costs that are attributable to the project, and UNDP is cross-
subsidizing the project.

https://intranet.undp.org/apps/ProjectQA/QAFormDocuments/Anexo4MatrizAWP_Koica_9320_115.xlsx
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List of Uploaded Documents

# File Name Modified By Modified On

1 Anexo4MatrizAWP_Koica_9320_116 (https://
intranet.undp.org/apps/ProjectQA/QAFormD
ocuments/Anexo4MatrizAWP_Koica_9320_1
16.pdf)

lucero.abarca@undp.org 9/28/2021 3:38:00 AM

2 Anexo5PlandeAdquisiciones_9320_116 (http
s://intranet.undp.org/apps/ProjectQA/QAFor
mDocuments/Anexo5PlandeAdquisiciones_9
320_116.pdf)

lucero.abarca@undp.org 9/28/2021 3:38:00 AM

Effective Quality Rating:  Highly Satisfactory

17. Have targeted groups been engaged in the design of the project?

Evidence:

Cabe mencionar que ONAJUP se ha encontrado inv
olucrada en el proceso de diseño del proyecto. Con 
relación a los beneficiarios directos mencionados en 
el acápite 4, se ha considerado una serie de proces
os de diagnóstico, recojo de demandas y consultas 
al inicio del proyecto que serán un insumo clave par
a la planificación y adaptación de las estrategias ge
nerales esbozadas en el diseño. Además se ha con
siderado la participación de estos actores no solo co
mo beneficiarios sino como socios también del proy
ecto, incluyéndose acciones de consulta, comunicac
ión y levantamiento de información (encuestas, entr
evistas etc.) para el monitoreo y evaluación. 

 

3: Credible evidence that all targeted groups, prioritising discriminated and marginalized populations that will be
involved in or affected by the project, have been actively engaged in the design of the project. The project has
an explicit strategy to identify, engage and ensure the meaningful participation of target groups as stakeholders
throughout the project, including through monitoring and decision-making (e.g., representation on the project
board, inclusion in samples for evaluations, etc.)
2: Some evidence that key targeted groups have been consulted in the design of the project.
1: No evidence of engagement with targeted groups during project design.
Not Applicable

https://intranet.undp.org/apps/ProjectQA/QAFormDocuments/Anexo4MatrizAWP_Koica_9320_116.pdf
https://intranet.undp.org/apps/ProjectQA/QAFormDocuments/Anexo5PlandeAdquisiciones_9320_116.pdf
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List of Uploaded Documents

# File Name Modified By Modified On

No documents available.

18. Does the project plan for adaptation and course correction if regular monitoring activities, evaluation, and lesson
learned demonstrate there are better approaches to achieve the intended results and/or circumstances change
during implementation?

Evidence:  

List of Uploaded Documents

# File Name Modified By Modified On

1 1._PRODOC_KOICA_FINALsigned.docx2_9
320_118 (https://intranet.undp.org/apps/Proje
ctQA/QAFormDocuments/1._PRODOC_KOI
CA_FINALsigned.docx2_9320_118.pdf)

lucero.abarca@undp.org 9/28/2021 3:43:00 AM

19. The gender marker for all project outputs are scored at GEN2 or GEN3, indicating that gender has been fully
mainstreamed into all project outputs at a minimum.

Evidence:

Dado que el proyecto cuenta como objetivo principal 
el abordaje de la violencia de género mediante el ac
ceso a la justicia de paz, cuenta con el Gender mark
er 3

Yes
No

Yes
No

https://intranet.undp.org/apps/ProjectQA/QAFormDocuments/1._PRODOC_KOICA_FINALsigned.docx2_9320_118.pdf
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List of Uploaded Documents

# File Name Modified By Modified On

1 1._PRODOC_KOICA_FINALsigned.docx2_9
320_119 (https://intranet.undp.org/apps/Proje
ctQA/QAFormDocuments/1._PRODOC_KOI
CA_FINALsigned.docx2_9320_119.pdf)

lucero.abarca@undp.org 9/28/2021 3:42:00 AM

Sustainability & National Ownership Quality Rating:  Needs Improvement

20. Have national / regional / global partners led, or proactively engaged in, the design of the project?

Evidence:

Como se ha mencionado previamente, el proceso d
e diseño se ha desarrollado en coordinación y cons
ulta con el Poder Judicial (Comisión de Justicia de 
Género y la ONAJUP) y KOICA como donante del 
mismo.  

Asimismo, el PNUD desempeñará un papel integrad
or y articulador trabajando estrechamente con las c
ontrapartes a lo largo del ciclo del proyecto: desde l
a redacción de los términos de referencia hasta la r
evisión de los entregables o informes presentados c
omo parte de las actividades de asistencia técnica o 
fortalecimiento de capacidades que serán implemen
tadas. Esto garantizará que los resultados responda
n no solo a los objetivos del proyecto sino también a 
los intereses y prioridades de las contrapartes, lo qu
e contribuirá a la apropiación y sostenibilidad de los 
resultados y procesos generados a partir del desarr
ollo de las actividades del proyecto. 

 

List of Uploaded Documents

# File Name Modified By Modified On

No documents available.

3: National partners (or regional/global partners for regional and global projects) have full ownership of the
project and led the process of the development of the project jointly with UNDP.
2: The project has been developed by UNDP in close consultation with national / regional / global partners.
1: The project has been developed by UNDP with limited or no engagement with national partners.

https://intranet.undp.org/apps/ProjectQA/QAFormDocuments/1._PRODOC_KOICA_FINALsigned.docx2_9320_119.pdf
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21. Are key institutions and systems identified, and is there a strategy for strengthening specific / comprehensive
capacities based on capacity assessments conducted?

Evidence:

El fortalecimiento de capacidades tanto a nivel instit
ucional como a nivel local es uno de los component
es más importantes del proyecto. Luego del levanta
miento de información planteado para el inicio del pr
oyecto, se tiene contemplado el desarrollo de estrat
egias o planes en base a la información recogida qu
e permitan que los programas o talleres de fortaleci
miento de capacidades a ser implementados respon
dan a las necesidades específicas de cada actor (O
NAJUP, ODAJUP, jueces de paz y actores del territo
rio). 

 

List of Uploaded Documents

# File Name Modified By Modified On

1 1._PRODOC_KOICA_FINALsigned.docx2_9
320_121 (https://intranet.undp.org/apps/Proj
ectQA/QAFormDocuments/1._PRODOC_KO
ICA_FINALsigned.docx2_9320_121.pdf)

lucero.abarca@undp.org 9/28/2021 3:41:00 AM

22. Is there is a clear strategy embedded in the project specifying how the project will use national systems (i.e.,
procurement, monitoring, evaluations, etc.,) to the extent possible?

Evidence:

There is no specific strategy regarding national syst
ems

 

3: The project has a strategy for strengthening specific capacities of national institutions and/or actors based on
a completed capacity assessment. This strategy includes an approach to regularly monitor national capacities
using clear indicators and rigorous methods of data collection, and adjust the strategy to strengthen national
capacities accordingly.
2: A capacity assessment has been completed. There are plans to develop a strategy to strengthen specific
capacities of national institutions and/or actors based on the results of the capacity assessment.
1: Capacity assessments have not been carried out.
Not Applicable

Yes
No
Not Applicable

https://intranet.undp.org/apps/ProjectQA/QAFormDocuments/1._PRODOC_KOICA_FINALsigned.docx2_9320_121.pdf
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List of Uploaded Documents

# File Name Modified By Modified On

No documents available.

23. Is there a clear transition arrangement / phase-out plan developed with key stakeholders in order to sustain or
scale up results (including resource mobilisation and communications strategy)?

Evidence:

There is no transition arrangement/phase-out plan d
eveloped

 

List of Uploaded Documents

# File Name Modified By Modified On

No documents available.

QA Summary/LPAC Comments

Yes
No



	

Plantilla	de	Diagnóstico	social	y	ambiental	(2021	SESP,	Versión	1)		
La	Plantilla	complementado,	que	constituye	el	Informe	de	Diagnóstico	social	y	ambiental,	debe	incluirse	como	anexo	del	Documento	de	proyecto	en	la	etapa	de	

diseño.	Nota:	esta	Plantilla	se	convertirá	en	una	herramienta	en	 línea.	La	versión	en	 línea	guiará	a	 los	usuarios	a	 través	del	proceso	e	 integrará	orientación	

relevante.		

	

Información	del	proyecto	
	
Información	del	proyecto		 	

1. Título	del	proyecto	 	Mejora	de	la	justicia	de	paz	y	creación	de	capacidad	comunitaria	para	la	violencia	de	género	en	Perú	
2. Número	del	proyecto	(es	decir,	ID	del	proyecto	

Atlas,	PIMS+)	 00120306	

3. Ubicación	(mundial/región/país)	 Perú	

4. Etapa	del	proyecto	(diseño	o	implementación)	 Diseño	

5. Fecha	 Julio	2021	
	

Parte	A.	Integración	de	los	Principios	de	programación	para	fortalecer	la	sostenibilidad	social	y	ambiental	
	

PREGUNTA	1:	¿Cómo	integra	el	proyecto	los	Principios	de	programación	para	fortalecer	la	sostenibilidad	social	y	ambiental?	

Describa	brevemente	en	el	espacio	a	continuación	la	manera	en	que	el	proyecto	incorpora	el	enfoque	basado	en	los	derechos	humanos	

El	proyecto	aborda	el	acceso	a	justicia	de	paz	para	el	tratamiento	de	la	violencia	de	género,	partiendo	de	un	análisis	de	las	implicancias	que	esto	tiene		sobre	el	
disfrute	de	los	derechos	humanos,	específicamente	de	las	mujeres	rurales	como	titulares	de	derechos	y	grupos	históricamente	discriminados;	todo	ello,	en	el	
marco	de	la	crisis	sanitaria	y	social	que	supone	la	pandemia	por	COVID-19.	
Cabe	mencionar	también	que	el	proyecto	cuenta	con	enfoque	de	género,	interseccional	e	intercultural	como	enfoques	transversales	para	el	diseño	y	todo	el	ciclo	
del	mismo.	
	
	
En	el	espacio	a	continuación,	describa	brevemente	la	manera	en	que	el	proyecto	pretende	mejorar	la	igualdad	de	género	y	el	empoderamiento	de	la	mujer	

	
El	proyecto	tiene	como	objetivo	principal	el	contribuir	a	la	reducción	de	la	violencia	de	género	en	las	zonas	andinas	del	Perú	mejorando	los	servicios	de	la	Justicia	
de	Paz.	Para	el	planteamiento	del	objetivo,	resultados,	actividades	y	estrategias	a	seguir	se	ha	partido	del	análisis	de	una	serie	de	causas	relacionadas	al	acceso	
limitado	de	las	mujeres	rurales	víctimas	de	violencia	a	la	justicia	de	paz,	como	la	cultura	y	normas	sociales	e	institucionales	que	suelen	reforzar	situaciones	de	
inferioridad	o	subordinación	de	las	mujeres	en	todas	las	esferas	de	la	vida	social	del	país.		No	solo	tiene	un	impacto	directo	en	las	mujeres,	sino	también	a	nivel	
comunitario	 e	 institucional,	 especialmente	 entre	 los	 diferentes	 actores	 de	 la	 ruta	 de	 atención	 a	 la	 violencia	 de	 género.	 Es	 así	 como	 se	 hallan	 como	 causas	



subyacentes,	la	fuerte	presencia	de	violencia	de	género	en	las	comunidades	rurales,	el	no	reconocimiento	de	ciertas	manifestaciones	de	violencia	como	violaciones	
de	derechos	y	la	falta	de	una	respuesta	adecuada	por	parte	de	los	operadores	de	justicia	durante	el	proceso	de	denuncia	de	las	víctimas;	lo	que	lleva	a	que	las	
mujeres,	especialmente	las	que	viven	en	áreas	rurales,	no	suelan	denunciar	cuando	sufren	violencia.		

De	esta	manera,	 la	promoción	de	 la	 igualdad	de	género	y	el	empoderamiento	de	 las	mujeres	es	el	principal	 foco	del	proyecto,	siendo	el	enfoque	de	género	
transversal	a	toda	la	estrategia	de	intervención.	Esto	se	manifiesta	en	los	dos	niveles	de	resultados,	actividades	e	indicadores	respectivos,	los	cuales	no	solo	están	
abocados	a	medir	el	cambio	que	el	proyecto	busca	generar	en	las	mujeres	de	manera	diferenciada,	sino	también	en	comportamientos	de	otros	actores	(jueces	
de	paz,	actores	territoriales,	etc.).	

	
Describa	brevemente	en	el	espacio	a	continuación	la	manera	en	que	el	proyecto	incorpora	la	sostenibilidad	y	la	resiliencia	

Como	parte	del	diseño	y	formulación	del	documento	del	proyecto,	se	ha	esbozado	un	plan	de	sostenibilidad	inicial	que	plantea	una	serie	de	consideraciones	y	
acciones	generales	por	cada	uno	de	los	productos	esperados	del	proyecto	para	asegurar	la	sostenibilidad,	escalamiento	y	replicabilidad.	

De	esta	manera,	como	consideraciones	generales	se	ha	tomado	en	cuenta	la	promoción	de	apropiación	institucional	y	local,	para	las	cuales	el	PNUD	desempeñará	
un	papel	integrador	y	articulador	trabajando	mano	a	mano	con	las	contrapartes	y	actores	clave	del	territorio,	según	su	mandato,	especialización	y	rol,	no	solo	en	
el	diseño	sino	a	lo	largo	del	ciclo	del	proyecto.	Esto	garantizará	que	los	resultados	respondan	no	solo	a	los	objetivos	del	proyecto	sino	también	a	los	intereses	y	
prioridades	de	los	actores,	contribuyendo	a	la	continuidad	de	los	resultados	y	procesos	generados	a	partir	del	desarrollo	de	las	actividades	del	proyecto.	

Describa	brevemente	en	el	espacio	a	continuación	de	qué	manera	fortalece	el	proyecto	la	responsabilidad	y	rendición	de	cuentas	hacia	los	actores	clave	

El	proyecto	se	basa	en	un	trabajo	continuo	con	distintos	actores,	buscando	promover	la	sostenibilidad	de	los	resultados	y	procesos	generados	a	través	de	la	
apropiación.	El	proyecto	considera	la	rendición	de	cuentas	hacia	contrapartes	a	través	de	los	mecanismos	de	gobernanza	corporativos	(Juntas	de	proyecto),	y	
también	hacia	los	beneficiarios	a	través	de	espacios	de	presentación,	consulta,	toma	de	decisiones	y	consensos	para	el	diseño,	implementación	y	evaluación	de	
la	intervención.	

	

Parte	B.	Identificación	y	gestión	de	los	riesgos	sociales	y	ambientales	
	
PREGUNTA	2:	¿Cuáles	son	los	
posibles	riesgos	sociales	y	
ambientales?		
Nota:	Complete	el	Adjunto	1	del	SESP	

antes	de	responder	a	la	Pregunta	2.	
	

PREGUNTA	3:	¿Qué	nivel	de	importancia	tienen	los	
posibles	riesgos	sociales	y	ambientales?	
Nota:	Responda	a	las	Preguntas	4	y	5	siguientes	antes	de	

dirigirse	a	la	Pregunta	5	

PREGUNTA	6:	Describa	las	medidas	de	evaluación	y	
gestión	para	cada	riesgo	calificado	como	Moderado,	
Sustancial	o	Alto		

Descripción	del	riesgo	
(desglosado	por	evento,	causa,	impacto)	

Impacto	(I)	
y	
probabilida
d	(P)	(1-5)	

Importancia		
(Baja	(B),	
Moderada	
(M),	
Sustancial	
(S),	Alta	(A))	

Comentarios	(opcional)	 Descripción	de	las	medidas	de	evaluación	y	gestión	para	
cada	riesgo	calificado	como	Moderado,	Sustancial	o	Alto		



Cambio	 en	 autoridades	 políticas,	 a	
nivel	nacional,	subnacional	y	el	Poder	
Judicial	 conducen	a	que	 la	 violencia	
de	género	deje	de	ser	una	prioridad.	

I	=	4	
P	=3	

Sustancial	 	 Desde	 el	 inicio	 del	 proyecto,	 el	 PNUD	mantendrá	
una	 estrecha	 relación	 con	 el	 Poder	 Judicial,	
especialmente	 con	 el	 equipo	 directamente	
involucrado	en	el	proyecto	(Comisión	de	Justicia	de	
Género	y	la	ONAJUP),	con	el	fin	de	que	se	mantenga	
un	 firme	 compromiso	 con	 la	 lucha	 contra	 la	
violencia	de	género.	De	esa	forma,	se	podrán	tomar	
las	 medidas	 de	 mitigación	 que	 correspondan	 de	
advertir	 que	 algunos	 cambios	 de	 autoridades	
ponen	 en	 riesgo	 el	 compromiso	 para	 con	 el	
proyecto.		
	

Brote	pandémico	COVID-19	continua	
en	 aumento	 y	 existen	 restricciones	
de	movilidad	
	

I	=	4	
P	=	3	

Sustancial	 	 El	 PNUD	 buscará	 implementar	 los	 programas	 de	
fortalecimiento	de	capacidades	y	otras	actividades	
pertinentes	 durante	 las	 principales	 etapas	 del	
proyecto	 de	 manera	 presencial	 en	 línea	 con	 las	
políticas	sanitarias	implementadas	por	el	Gobierno	
del	Perú.	

Los	jueces	y	juezas	de	paz	no	cuentan	
con	interés	ni	disposición	de	trabajar	
en	temas	de	género	ni	a	participar	en	
la	integración	de	la	justicia	de	paz	en	
la	ruta	de	atención	a	 la	violencia	de	
género	
	

I	=3	
P	=3	
	

Moderado	 	 El	 PNUD	 se	 pondrá	 en	 contacto	 con	 los	
beneficiarios	 a	 través	 de	 diversos	 canales	 para	
garantizar	 la	 participación	 y	 compromiso	 de	 los	
jueces	 y	 juezas	 de	 paz.	 El	 PNUD	 mantendrá	 un	
activo	 y	 estrecho	 monitoreo	 y	 seguimiento	 para	
garantizar	que	los	programas	de	fortalecimiento	de	
capacidades	 sean	 pertinentes	 y	 útiles	 para	 los	
grupos	objetivo.	
	

Acceso	limitado	de	jueces	y	juezas	de	
paz	 a	 actividades	 virtuales	debido	a	
la	falta	de	conectividad	o	internet.	
	

I	=3	
P	=4	
	

Moderado	 	 El	 PNUD	 buscará	 implementar	 los	 programas	 de	
fortalecimiento	de	capacidades	y	otras	actividades	
pertinentes	 durante	 las	 principales	 etapas	 del	
proyecto	 de	 manera	 presencial	 en	 línea	 con	 las	
políticas	sanitarias	implementadas	por	el	Gobierno	
del	Perú.	
	

Autoridades	especiales	(comunales	y	
ronderiles);	 representantes	 de	 la	
sociedad	civil	y	liderazgos	femeninos,	

I	=	4	
P	=	3	
	

Sustancial	 	 El	 PNUD	 basará	 la	 intervención	 en	 un	 análisis	
situacional	 para	 comprender	 la	 interacción	de	 los	
actores	 del	 territorio	 existentes	 con	 la	 justicia	 de	



especialmente	 de	 mujeres	 rurales;	
así	 como	 también	 autoridades	
locales	parte	de	la	ruta	de	atención	a	
la	 violencia	 de	 género	 no	 cuentan	
con	 interés	 de	 fortalecer	 su	
articulación.			
	

paz.	Además,	de	acuerdo	con	la	metodología	que	el	
PNUD	ya	ha	probado	en	intervenciones	previas,	se	
ha	 considerado	 un	 acercamiento	 temprano	 y	
diferente	con	cada	actor.	
	

Acceso	 restringido	 de	 autoridades	
especiales	 (comunales	y	ronderiles);	
representantes	de	la	sociedad	civil	y	
liderazgos	femeninos,	especialmente	
de	 mujeres	 rurales;	 así	 como	
también	 autoridades	 locales	 a	
actividades	virtuales	debido	a	la	falta	
de	conectividad	o	Internet.			
	

I	=3	
P	=4	
	

Moderado	 	 Programas	 de	 fortalecimiento	 de	 capacidades	
virtualizados	 pueden	 llevarse	 a	 cabo	 de	 forma	
asincrónica	en	aquellos	territorios	con	dificultades	
de	 conectividad.	 Para	 las	 siguientes	 etapas	 del	
proyecto,	 actividades	 presenciales	 serán	
priorizadas.	
	

La	justicia	ordinaria	no	cuenta	con	el	
interés	de	trabajar	en	su	articulación	
con	la	justicia	de	paz	para	la	ruta	de	
atención	a	la	violencia	de	género.	
	

I	=4	
P	=4	
	

Sustancial	 	 El	 PNUD	 trabajará	 en	 la	 construcción	 de	 una	
relación	 estrecha	 y	 de	 confianza	 con	 todos	 los	
operadores	de	justicia	en	las	esferas	del	proyecto,	
de	modo	que,	si	se	produce	algún	riesgo	de	falta	de	
compromiso	 de	 alguno	 de	 ellos,	 esto	 pueda	 ser	
mitigado	a	partir	del	involucramiento	de	la	ONAJUP	
y	la	Comisión	de	Justicia	de	Género.	
	

Personal	 de	 ODAJUP	 y	 ONAJUP	 sin	 buena	
conectividad	o	acceso	a	Internet				
	

I	=3	
P	=3	
	

Moderado	 	 El	PNUD	garantizará	la	asistencia	del	personal	de	la	
ODAJUP	y	 la	ONAJUP	a	 las	sesiones	del	programa	
de	 fortalecimiento	 de	 capacidades	
proporcionando,	de	requerirlo,	acceso	temporal	a	
Internet.			
	

Restricciones	de	movilidad	COVID-19	para	el	
trabajo	de	campo			

 
	

I	=3	
P	=3	
	

Moderado	 	 En	la	primera	etapa	del	proyecto,	se	priorizarán	las	
actividades	 que	 se	 podrían	 realizar	 de	 forma	
remota.		En	las	siguientes	etapas,	se	llevará	a	cabo	
un	 desplazamiento	 mínimo	 de	 personal	 y	 el	
proyecto	 también	 trabajará	 con	 colaboradores	

Con formato: Fuente:11 pt, español
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residentes	en	las	áreas	del	proyecto	en	línea	con	las	
políticas	sanitarias	implementadas	por	el	Gobierno	
del	Perú.	
	

	 PREGUNTA	4:	¿Cuál	es	la	Categorización	de	riesgo	general	del	proyecto?		

	

Bajo	Riesgo		 �	 	
Riesgo	Moderado	 �X	 	
Riesgo	Sustancial	 �	 	

Alto	Riesgo		 �	 	
		

PREGUNTA	5:	Sobre	la	base	de	los	riesgos	identificados	y	su	categoría,	¿qué	requisitos	de	los	SES	se	
desencadenan?	(marque	todas	las	que	corresponda)	

Pregunta	obligatoria	sólo	para	proyectos	de	Riesgo	Moderado,	Sustancial	y	Alto		

¿Se	requiere	evaluación?	(marcar	si	la	respuesta	es	
“sí”)	 �	

X	
	

	 ¿Estatus?	
(completado,	
previsto)	

Si	la	respuesta	es	“sí”,	indique	el	tipo	general	y	el	
estatus	

X	 �	 Evaluaciones	específicas		 Previsto	

	 �	 EIAS	(Evaluación	del	Impacto	
Ambiental	y	Social)	

	

	 �	 SESA	(Evaluación	Estratégica	
Ambiental	y	Social)		

	

¿Se	requieren	planes	de	gestión?	(marcar	si	la	
respuesta	es	“sí”)	 �	 X	

	
	

Si	la	respuesta	es	“sí”,	indique	el	tipo	general	
X	
	

�	 Planes	de	gestión	específicos		(p.	ej.,	
Plan	de	acción	de	género,	Plan	de	
respuesta	ante	emergencias,	Plan	de	
gestión	de	residuos,	otros)		

	

	
�	 ESMP	(Plan	de	Gestión	Ambiental	y	

Social	que	puede	incluir	diferentes	
planes	específicos)	

	

	 �	 ESMF	(Marco	de	Gestión	Ambiental	y	
Social)	

	

Si	se	tienen	en	cuenta	los	riesgos	identificados,	qué	
Principios/Estándares	a	nivel	de	proyecto	se	han	
desencadenado.	

	 Comentarios	(no	son	obligatorios)	

Principio	global:	No	dejar	a	nadie	atrás		 X	 	

Principio	global:	Derechos	humanos	 X	 	

Principio	global:	Igualdad	de	género	y	
empoderamiento	de	la	mujer	 X	 	

Con formato: Fuente:11 pt, español



Principio	global:	Sostenibilidad	y	resiliencia	 X	
	

	

Principio	global:	Responsabilidad	y	rendición	de	
cuentas	

X	
	

	

Norma	1.	Conservación	de	la	biodiversidad	y	gestión	
sostenible	de	los	recursos	naturales	 	 	

Norma	2.	Cambio	climático	y	riesgo	de	desastres	 	 	

Norma	3.	Salud,	seguridad	y	protección	de	la	
comunidad	 	 	

Norma	4.	Patrimonio	Cultural	 	 	

Norma	5.	Desplazamiento	y	reasentamiento	 	 	

Norma	6.	Pueblos	indígenas	 X	 	

Norma	7.	Trabajo	y	condiciones	laborales	 	 	

Norma	8.	Prevención	de	la	contaminación	y	uso	
eficiente	de	los	recursos	 	 	

	

	

	

	

	

Aprobación	definitiva		
El	Diagnóstico	final	en	la	etapa	de	diseño	no	se	considera	complementado	hasta	que	se	incluyan	las	siguientes	firmas	

	
Firma	 Fecha	 Descripción	
Asesor	de	Garantía	de	Calidad	
(GC)	

	 Funcionario	del	PNUD	responsable	del	proyecto;	suele	ser	un	Oficial	de	Programas	del	PNUD.	La	firma	final	
confirma	que	ha	o	han	“verificado”	para	garantizar	que	el	SESP	se	ha	ejecutado	correctamente.	

Aprobador	de	la	Garantía	de	
Calidad	

	 Director	superior	del	PNUD,	normalmente	el	Director	Adjunto	para	el	País	(DCD),	Director	para	el	País	(CD),	
Representante	Residente	Adjunto	(DRR)	o	Representante	Residente	(RR).	El	Aprobador	de	la	GC	no	puede	
ocupar	simultáneamente	el	cargo	de	Asesor	de	GC.	La	firma	final	confirma	que	ha	o	han	“visado”	el	SESP	antes	
de	enviarlo	al	CEP.	



Presidente	del	CEP	 	 Presidente	del	CEP	de	parte	del	PNUD.		En	algunos	casos,	también	puede	ser	el	Aprobador	de	la	Garantía	de	
Calidad.	La	firma	final	confirma	que	el	SESP	se	consideró	parte	de	la	evaluación	del	proyecto	y	se	ha	tenido	en	
cuenta	en	las	recomendaciones	del	CEP.		



	

Adjunto	1	del	SESP.	Lista	de	verificación	del	Diagnóstico	de	los	riesgos	sociales	y	ambientales.	
	
Lista	de	verificación	de	posibles	riesgos	sociales	y	ambientales	 	
INSTRUCCIONES:	La	lista	de	verificación	del	Diagnóstico	de	los	riesgos	ayudará	a	responder	a	las	Preguntas	2	a	6	de	
la	Plantilla	de	Diagnóstico.	Las	respuestas	a	las	preguntas	de	la	lista	sirven	para:	(1)	identificar	posibles	riesgos,	(2)	
determinar	la	Categorización	general	de	riesgo	del	proyecto;	y	(3)	determinar	el	nivel	requerido	de	evaluación	y	
medidas	de	gestión.	Si	requiere	orientación	adicional	para	abordar	cuestiones	de	Diagnóstico,	consulte	la	carpeta	
de	materiales	de	los	SES.	

	

Principio	global:	No	dejar	a	nadie	atrás	

Derechos	humanos	

Respuest
a		

(Sí/No)	

P.1	 ¿Las	comunidades	o	individuos	locales	han	planteado	inquietudes	en	materia	de	derechos	humanos	con	
respecto	al	proyecto	(p.	ej.,	durante	el	proceso	de	participación	de	actores	claves,	procesos	de	
presentación	de	reclamaciones,	declaraciones	públicas)?	

No	

P.2	 ¿Hay	algún	riesgo	de	que	los	titulares	de	los	derechos	(p.	ej.,	agencias	gubernamentales)	no	tengan	la	
capacidad	para	cumplir	con	sus	obligaciones	en	el	proyecto?	

No	

P.3	 ¿Hay	algún	riesgo	de	que	los	titulares	de	los	derechos	(p.	ej.,	personas	afectadas	por	el	proyecto)	no	
tengan	la	capacidad	de	reivindicar	sus	derechos?	

No	

¿Incluye	o	conduce	potencialmente	el	proyecto	a...	 	

P.4	 impactos	adversos	relativos	al	disfrute	de	los	derechos	humanos	(civiles,	políticos,	económicos,	sociales	o	
culturales)	de	la	población	afectada	y	particularmente	de	los	grupos	marginados?	

No	

P.5		 impactos	en	materia	de	desigualdad	o	discriminación	para	las	poblaciones	afectadas,	particularmente	de	
las	personas	que	viven	en	situación	de	pobreza	o	grupos	o	individuos	marginados	o	excluidos,	incluidas	las	
personas	con	discapacidad?	1		

No	

P.6	 restricciones	de	la	disponibilidad,	la	calidad	y(o)	el	acceso	a	los	recursos	o	servicios	básicos,	en	particular	
para	los	grupos	o	individuos	marginados,	incluidas	las	personas	con	discapacidad?	

No	

P.7	 exacerbación	de	conflictos	entre	las	comunidades	e	individuos	afectados	por	el	proyecto,	y(o)	el	riesgo	de	
violencia	en	contra	de	ellos?	

No	

Igualdad	de	género	y	empoderamiento	de	la	mujer	 	

P.8	 ¿Han	planteado	los	líderes/grupos	de	mujeres	inquietudes	en	materia	de	igualdad	de	género	en	relación	
con	el	proyecto	(p.	ej.,	durante	el	proceso	de	participación	de	actores	claves,	procesos	de	presentación	de	
reclamaciones,	declaraciones	públicas)?	

No	

¿Incluye	o	conduce	potencialmente	el	proyecto	a...	 	

P.9	 impactos	adversos	sobre	la	igualdad	de	género	y/o	la	situación	de	mujeres	y	niñas?		 No	

P.10	 situaciones	de	discriminación	contra	la	mujer	sobre	la	base	de	su	género,	especialmente	con	respecto	a	la	
participación	en	el	diseño	y	la	implementación,	y	el	acceso	a	oportunidades	y	beneficios?	

No	

P.11	 limitaciones	en	la	habilidad	de	las	mujeres	de	usar,	desarrollar	y	proteger	los	recursos	naturales,	tomando	
en	cuenta	los	distintos	roles	y	posiciones	de	hombres	y	mujeres	en	el	acceso	a	bienes	y	servicios	
ambientales?	

	 Por	ejemplo,	las	actividades	podrían	desembocar	en	la	degradación	o	agotamiento	de	los	recursos	
naturales	en	comunidades	que	dependen	de	estos	recursos	para	su	medio	de	vida	y	bienestar.	

No	

																																																																				
1	No	se	admite	la	discriminación	por	razones	de	raza,	etnia,	sexo,	edad,	idioma,	discapacidad,	orientación	sexual,	
identidad	de	género,	religión,	opinión	política	ni	de	ningún	otro	tipo,	origen	nacional,	social	o	geográfico,	propiedad,	
nacimiento	u	otro	estado,	incluido	como	indígena	o	miembro	de	una	minoría.	Se	entiende	que	cualquier	referencia	a	
“mujeres	y	hombres”	o	similares	incluye	a	mujeres	y	hombres,	niños	y	niñas,	y	a	otros	grupos	discriminados	por	razón	
de	sus	identidades	de	género,	como	personas	transgénero	y	transexuales.	
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P.12	 exacerbación	de	los	riesgos	de	la	violencia	de	género?	
	 Por	ejemplo,	a	través	de	la	afluencia	de	trabajadores	a	unaaza	comunidad,	cambios	en	la	dinámica	de	

poder	de	la	comunidad	y	los	hogares,	aumento	de	la	exposición	a	lugares	públicos	y(o)	transportes	
inseguros,	etc.	

No	

Sostenibilidad	y	resiliencia:	Las	preguntas	referidas	al	Diagnóstico	relativas	a	riesgos	asociados	con	la	
sostenibilidad	y	la	resiliencia	se	incluyen	en	las	preguntas	específicas	de	Estándares	a	continuación	

	

Responsabilidad	y	Rendición	de	cuentas	
	

¿Incluye	o	conduce	potencialmente	el	proyecto	a...	 	

P.13	 la	exclusión	de	cualquier	actor	clave	que	pudiera	estar	afectado,	en	particular	grupos	marginados	e	
individuos	excluidos	(se	incluyen	las	personas	con	discapacidad),	de	la	participación	plena	en	decisiones	
que	puedan	afectarles?	

No	

P.14		 reclamaciones	u	objeciones	de	actores	clave	que	pudieran	verse	afectados?	 No	

P.15	 riesgos	de	represalias	contra	los	actores	clave	que	expresen	inquietudes	o	reclamaciones,	o	que	traten	de	
participar	en	el	proyecto	u	obtener	información	sobre	el	mismo?	

No	

Estándares	a	nivel	de	proyecto	
	

Estándar	1:	Conservación	de	la	biodiversidad	y	gestión	sostenible	de	los	recursos	naturales	
	

¿Incluye	o	conduce	potencialmente	el	proyecto	a...	 	

1.1		 impactos	adversos	a	los	hábitats	(p.	ej.,	hábitats	modificados,	naturales	y	críticos)	y(o)	en	los	ecosistemas	y	
en	los	servicios	de	estos?	

	 Por	ejemplo,	a	través	de	la	pérdida,	la	conversión,	la	degradación	o	la	fragmentación	de	los	hábitats	y	los	
cambios	hidrológicos.	

No	

1.2	 actividades	dentro	de	hábitats	críticos	y(o)	zonas	ambientalmente	sensibles	o	sus	alrededores,	incluidas	
áreas	protegidas	legalmente	(por	ejemplo,	reservas	naturales,	parques	nacionales),	zonas	cuya	protección	
ha	sido	propuesta	o	áreas	reconocidas	como	tal	por	fuentes	validadas	y(o)	pueblos	indígenas	o	
comunidades	locales?	

No	

1.3	 cambios	en	el	uso	del	suelo	y	los	recursos	que	podrían	afectar	adversamente	los	hábitats,	los	ecosistemas	
y(o)	los	medios	de	vida?	(Nota:	Si	se	deben	aplicar	restricciones	y/o	limitaciones	de	acceso	a	las	tierras,	vea	
el	Estándar	5).	

No	

1.4	 riesgos	para	especies	en	peligro	de	extinción	(p.	ej.,	reducción,	invasión	en	el	hábitat)?	 No	

1.5	 la	exacerbación	del	comercio	ilegal	de	especies	silvestres?	 No	

1.6		 la	introducción	de	especies	exóticas	invasivas?		 No	

1.7	 impactos	adversos	en	los	suelos?	 No	

1.8	 la	cosecha	de	bosques	naturales,	desarrollo	de	plantaciones	o	la	reforestación?	 No	

1.9	 producción	agrícola	significativa?		 No	

1.10	 cría	de	animales	y(o)	captura	de	poblaciones	de	peces	u	otras	especies	acuáticas?	 No	

1.11		 la	extracción,	el	desvío	o	la	acumulación	significativa	de	aguas	superficiales	o	subterráneas?	
	 Por	ejemplo,	construcción	de	represas,	embalses,	desarrollo	de	cuencas	fluviales,	extracción	de	aguas	

subterráneas.	

No	

1.12	 manejo	o	uso	de	organismos	modificados	genéticamente/organismos	vivos	modificados?2	 No	

																																																																				
2	Vea	el	Convenio	sobre	la	Diversidad	Biológica	y	su	Protocolo	de	Cartagena	sobre	seguridad	de	la	biotecnología.	

Código de campo cambiado

Código de campo cambiado
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1.13	 utilización	de	los	recursos	genéticos?	(p.	ej.,	recogida	y/o	cultivo,	desarrollo	comercial)3		 No	

1.14	 cuestiones	ambientales	mundiales	o	transfronterizas	adversas?	 No	

Estándar	2:	Cambio	climático	y	riesgo	de	desastres	 	

¿Incluye	o	conduce	potencialmente	el	proyecto	a...	 	

2.1	 áreas	sujetas	a	peligros	como	por	ejemplo	terremotos,	inundaciones,	deslizamientos	de	tierras,	vientos	
fuertes,	marejadas,	tsunamis	o	erupciones	volcánicas?	

No	

2.2	 productos	y	resultados	sensibles	o	vulnerables	a	los	posibles	impactos	del	cambio	climático?		
	 Por	ejemplo,	a	través	del	aumento	de	precipitaciones,	sequías,	temperaturas,	salinidad,	acontecimientos	

extremos	

No	

2.3	 aumentos	directos	o	indirectos	en	la	vulnerabilidad	ante	los	impactos	o	desastres	provocados	por	el	
cambio	climático	ahora	o	en	el	futuro	(conocido	también	como	prácticas	inadaptadas)?	
Por	ejemplo,	los	cambios	en	la	planificación	del	uso	del	suelo	pueden	estimular	la	urbanización	ulterior	de	
terrenos	inundables,	posiblemente	aumentando	la	vulnerabilidad	de	la	población	al	cambio	climático,	
especialmente	a	las	inundaciones	

No	

2.4		 aumentos	de	las	emisiones	de	gases	de	efecto	invernadero,	emisiones	de	carbono	negro	u	otros	factores	
del	cambio	climático?	

No	

Estándar	3:	Salud,	seguridad	y	protección	de	la	comunidad	 	

¿Incluye	o	conduce	potencialmente	el	proyecto	a...	 	

3.1	 construcción	y(o)	desarrollo	de	infraestructura	(p.	ej.,	carreteras,	edificios,	represas)?	(Nota:	el	FMAM	no	
financia	proyectos	que	incluyan	la	construcción	o	rehabilitación	de	represas	grandes	o	complejas)	

No	

3.2	 contaminación	del	aire,	ruido,	vibración,	tráfico,	lesiones,	peligros	físicos,	mala	calidad	de	las	aguas	
superficiales,	debido	a	corrimientos,	erosión,	saneamiento?	

o	

3.3	 daños	o	pérdidas	debido	al	fallo	de	los	elementos	estructurales	del	proyecto	(p.	ej.,	colapso	de	edificios	o	
de	la	infraestructura)?	

No	

3.4	 riesgos	de	enfermedades	transmitidas	por	el	agua	u	otros	vectores	(p.	ej.,	hábitats	de	reproducción	
temporales)	enfermedades	transmisibles	y	no	transmisibles,	trastornos	nutricionales,	salud	mental?	

No	

3.4	 transporte,	almacenamiento	y	uso	y(o)	disposición	de	materiales	peligrosos	(p.	ej.,	explosivos,	
combustibles	y	otros	productos	químicos	durante	la	construcción	y	la	operación)?	

No	

3.8	 impactos	adversos	en	los	ecosistemas	y	servicios	de	ecosistemas	relevantes	para	la	salud	de	las	
comunidades	(p.	ej.,	comida,	purificación	del	agua	superficiales,	barreras	naturales	contra	las	
inundaciones)?	

No	

3.9	 afluencia	de	trabajadores	del	proyecto	hacia	las	áreas	del	mismo?	 No	

3.10	 contratación	de	personal	de	seguridad	para	la	protección	de	instalaciones	y	de	la	propiedad	o	para	dar	
apoyo	a	las	actividades	del	proyecto?	

No	

Estándar	4:	Patrimonio	cultural	 	

¿Incluye	o	conduce	potencialmente	el	proyecto	a...	 	

4.1	 actividades	adyacentes	o	dentro	de	un	sitio	de	Patrimonio	cultural?	 No	

4.2	 excavaciones	significativas,	demoliciones,	movimiento	de	tierras,	inundaciones	u	otros	cambios	
ambientales?	

No	

																																																																				
3	Vea	el	Convenio	sobre	la	Diversidad	Biológica	y	su	Protocolo	de	Nagoya	sobre	el	acceso	y	el	reparto	de	beneficios	
por	el	uso	de	recursos	genéticos.	

Código de campo cambiado

Código de campo cambiado
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4.3	 impactos	adversos	en	sitios,	estructuras	u	objetos	con	valor	histórico,	cultural,	artístico,	tradicional	o	
religioso	o	formas	intangibles	de	cultura	(p.	ej.,	conocimiento,	innovaciones,	prácticas)?	(Nota:	los	
proyectos	que	tienen	por	objeto	proteger	o	conservar	el	Patrimonio	cultural	también	pueden	tener	
impactos	adversos	inadvertidos)	

No	

	

4.4	 alteraciones	en	paisajes	y	características	naturales	con	significado	cultural?	 No	

4.5	 utilización	de	formas	tangibles	y(o)	intangibles	(p.	ej.,	prácticas,	conocimiento	tradicional)	del	Patrimonio	
cultural	para	fines	comerciales	o	de	otro	tipo?	

No	

Estándar	5:	Desplazamiento	y	reasentamiento	 	

¿Incluye	o	conduce	potencialmente	el	proyecto	a...	 	

5.1	 desplazamiento	físico	total	o	parcial	y	transitorio	o	permanente	(incluidas	personas	sin	derechos	a	las	
tierras	reconocibles	legalmente)?	

No	

5.2	 desplazamiento	económico	(p.	ej.,	pérdida	de	activos	o	acceso	a	los	recursos	debido	a	la	adquisición	de	
tierras	o	restricciones	de	acceso,	incluso	en	ausencia	de	reubicación	física)?		

No	

	

5.3	 riesgo	de	desalojos	forzosos?4	 No	

	

5.4	 impactos	o	cambios	en	los	acuerdos	de	tenencia	de	las	tierras	y(o)	derechos	de	propiedad	basados	en	la	
comunidad/derechos	consuetudinarios	a	las	tierras,	territorios	y(o)	recursos?		

No	

	

Estándar	6:	Pueblos	indígenas	 	

¿Incluye	o	conduce	potencialmente	el	proyecto	a...		 	

6.1	 áreas	donde	los	pueblos	indígenas	estén	presentes	(incluida	el	área	de	influencia	del	proyecto)?	 Si	

	

6.2	 actividades	que	se	ubiquen	en	tierras	y	territorios	reivindicados	por	pueblos	indígenas?	 No	

	

6.3	 impactos	(positivos	o	negativos)	a	los	derechos	humanos,	tierras,	recursos	naturales,	territorios	y	medios	
de	vida	tradicionales	de	los	pueblos	indígenas	(independientemente	de	si	los	pueblos	indígenas	poseen	
títulos	de	propiedad	legales	sobre	dichas	áreas,	ya	sea	que	el	proyecto	esté	localizado	dentro	o	fuera	de	las	
tierras	y	territorios	habitados	por	las	personas	afectadas	o	que	los	pueblos	indígenas	sean	reconocidos	
como	tales	por	el	país	en	cuestión)?		
Si	la	respuesta	a	la	pregunta	de	diagnóstico	6.3	es	“sí”,	los	posibles	impactos	del	riesgo	se	consideran	
significativos	y	el	proyecto	se	clasificaría	como	proyecto	de	riesgo	Sustancial	o	Alto	

No	

	

6.4	 la	falta	de	consultas	culturalmente	apropiadas	destinadas	a	conseguir	el	consentimiento	libre,	previo,	e	
informado	sobre	temas	que	podrían	afectar	a	los	derechos	e	intereses,	las	tierras,	los	recursos,	los	
territorios	y	los	medios	de	vida	tradicionales	de	los	pueblos	indígenas	involucrados?	

No	

	

6.5	 el	uso	y(o)	el	desarrollo	comercial	de	recursos	naturales	en	tierras	y	territorios	reivindicados	por	pueblos	
indígenas?	

No	

	

6.6	 desalojos	forzosos	o	el	desplazamiento	económico	o	físico	total	o	parcial	de	pueblos	indígenas,	incluido	a	
través	de	restricciones	de	acceso	a	tierras,	territorios	y	recursos?		

No	

	

																																																																				
4	Desalojo	forzoso	se	define	aquí	como	la	expulsión	permanente	o	temporal	en	contra	de	su	voluntad	de	individuos,	
familias	o	comunidades	de	sus	hogares	y(o)	de	la	tierra	que	ocupan,	sin	la	disposición	ni	el	acceso	a	formas	adecuadas	
de	protección	legal	o	de	otro	tipo.	Los	desalojos	forzosos	constituyen	una	grave	violación	de	diferentes	derechos	
humanos	reconocidos	a	nivel	internacional.	
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Tenga	en	cuenta,	y	cuando	resulte	apropiado	garantice,	la	coherencia	con	las	respuestas	bajo	el	Estándar	5	
de	más	arriba	

6.7	 impactos	negativos	en	las	prioridades	de	desarrollo	de	los	pueblos	indígenas,	tal	y	como	ellos	las	definen?	 No	

	

6.8	 riesgos	para	la	supervivencia	física	y	cultural	de	los	pueblos	indígenas?	 No	

	

6.9	 impactos	en	el	Patrimonio	cultural	de	los	pueblos	indígenas,	incluido	a	través	de	la	comercialización	o	uso	
de	sus	conocimientos	y	prácticas	tradicionales?		
Tenga	en	cuenta,	y	cuando	resulte	apropiado	garantice,	la	coherencia	con	las	respuestas	bajo	el	Estándar	4	
de	más	arriba	

No	

	

Estándar	7:	Trabajo	y	condiciones	laborales		
	

¿Incluye	o	conduce	potencialmente	el	proyecto	a...	(nota:	se	aplica	a	los	trabajadores	del	proyecto	y	del	contratista)	 	

	

7.1	 condiciones	de	trabajo	que	no	cumplan	la	legislación	laboral	nacional	y	los	compromisos	internacionales?	 No	

	

7.2	 condiciones	de	trabajo	que	puedan	denegar	la	libertad	de	asociación	y	el	convenio	colectivo?	 No	

	

7.3	 el	uso	de	mano	de	obra	infantil?	 No	

	

7.4	 el	uso	de	trabajo	forzoso?	 No	

	

7.5	 condiciones	de	trabajo	discriminatorias	y(o)	falta	de	igualdad	de	oportunidades?	 No	

	

7.6	 riesgos	para	la	salud	y	la	seguridad	en	el	trabajo	debido	a	peligros	físicos,	químicos,	biológicos	y	
psicosociales	(entre	los	que	se	incluyen	la	violencia	y	el	acoso)	durante	el	ciclo	de	vida	del	proyecto?	

No	

	

Estándar	8:	Prevención	de	la	contaminación	y	uso	eficiente	de	los	recursos	 	

¿Incluye	o	conduce	potencialmente	el	proyecto	a...	 	

8.1	 la	liberación	de	contaminantes	al	medioambiente	debido	a	circunstancias	rutinarias	o	no	rutinarias	con	el	
potencial	de	causar	impactos	adversos	transfronterizos,	locales	o	regionales?		

No	

	
8.2	 la	generación	de	residuos	(tanto	peligrosos	como	no	peligrosos)?	 No	

	
8.3	 la	fabricación,	comercio,	liberación	y(o)	uso	de	materiales	y(o)	sustancias	químicas	peligrosos?		 No	

	
8.4	 el	uso	de	sustancias	químicas	o	materiales	sujetos	a	prohibiciones	internacionales	o	eliminación	

progresiva?	
	 Por	ejemplo	DDT,	PCB	y	otros	productos	químicos	que	están	incluidos	en	convenios	internacionales	como	el	

Protocolo	de	Montreal,	el	Convenio	de	Minamata,	el	Convenio	de	Basilea,	el	Convenio	de	Rotterdam	y	el	
Convenio	de	Estocolmo	

No	

	

8.5		 la	aplicación	de	pesticidas	que	pueden	tener	efectos	negativos	sobre	el	medioambiente	o	la	salud	humana?	 No	
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8.6	 el	consumo	de	cantidades	considerables	de	materias	primas,	energía	y/o	agua?		 No	

	
	
	
	



Análisis	de	riesgo 

NOMBRE	DE	LA	ORGANIZACIÓN:	Programa	de	las	Naciones	Unidas	para	el	Desarrollo	(PNUD)	 	
 

N°		 Etiqueta	de	
riesgo	 Descripción	del	riesgo	 Categoría1	

Impacto2	

Probabilidad3	 =	
Nivel	de	riesgo4	

Manejo	y	gestión	del	riesgo	 Responsable	

1		

Contexto	
general	

Cambio	 en	 autoridades	
políticas,	 a	 nivel	 nacional,	
subnacional	 y	 el	 Poder	 Judicial	
conducen	 a	 que	 la	 violencia	 de	
género	 deje	 de	 ser	 una	
prioridad	 	

Político		 Sustancial	

Desde	el	inicio	del	proyecto,	el	PNUD	mantendrá	
una	 estrecha	 y	 confiable	 relación	 con	 el	 Poder	
Judicial,	 especialmente	 con	 el	 equipo	
directamente	 involucrado	en	el	proyecto,	 con	el	
fin	de	garantizar	su	compromiso	respecto	a	su	rol	
en	la	lucha	contra	la	violencia	de	género.	De	esa	
forma,	 se	 reducirá	 el	 riesgo	 de	 un	 impacto	
negativo	de	los	cambios	políticos	en	el	proyecto.	

Equipo	del	proyecto	

2		

Brote	 pandémico	 COVID-19	
sigue	 aumentando	 y	 existen	
restricciones	de	movilidad	

Seguridad	y	
protección	 Sustancial	

En	 la	primera	etapa	del	proyecto,	 se	priorizarán	
las	actividades	que	se	podrían	realizar	de	 forma	
remota.	 	 En	 las	 siguientes	 etapas,	 se	 llevará	 a	
cabo	un	desplazamiento	mínimo	de	personal	y	el	
proyecto	 también	 trabajará	 con	 colaboradores	
locales	 residentes	 en	 las	 áreas	 de	 intervención	
del	proyecto.	
	

Equipo	del	proyecto	 	
	

3		 Producto	 1.1	
Atención	de	 la	
justicia	 de	 paz	
a	 mujeres	
víctimas	 de	
violencia	 de	

Los	 jueces	 y	 juezas	 de	 paz	 no	
cuentan	 con	 interés	 ni	
disposición	 de	 trabajar	 en	
temas	de	género	ni	a	participar	
en	 la	 integración	 de	 la	 justicia	
de	paz	en	 la	 ruta	de	atención	a	

Social	y	ambiental	 	
Político	

	

Moderado	 El	 PNUD	 se	 pondrá	 en	 contacto	 con	 los	
beneficiarios	 a	 través	 de	 diversos	 canales	 para	
garantizar	 la	 participación	 y	 compromiso	 de	 los	
jueces	 de	 paz.	 El	 PNUD	mantendrá	 un	 activo	 y	
estrecho	 monitoreo	 y	 seguimiento	 para	
garantizar	que	 los	programas	de	 fortalecimiento	

Equipo	del	proyecto	 	 	

                                            
1 Revisar	Apéndice	1 
2 Se basa el impacto en una escala del 1 al 5 (1 = limitado; 5 = extremo). Limitado – Bajo – Moderado – Alto - Extremo 
3 Se basa la probabilidad en una escala del 1 al 5 (1 = No probable; 5 = Esperado) No probable – Baja – Moderada – Alta - Esperada 
4 Revisar	Apéndice	2	



género	
mejorada	 con	
un	enfoque	de	
género	 e	
intercultural	

la	violencia	de	género	 de	capacidades	sean	pertinentes	y	útiles	para	los	
grupos	objetivo.	

4		 Acceso	 limitado	 de	 jueces	 y	
juezas	 de	 paz	 a	 actividades	
virtuales	 debido	 a	 la	 falta	 de	
conectividad	o	internet.	

Operativo	 Moderado	 El	PNUD	buscará	 implementar	 los	programas	de	
fortalecimiento	 de	 capacidades	 y	 otras	
actividades	 pertinentes	 durante	 las	 principales	
etapas	 del	 proyecto	 de	 manera	 presencial	 en	
línea	 con	 las	 políticas	 sanitarias	 implementadas	
por	el	Gobierno	del	Perú.	
	

Equipo	del	proyecto	

5		 Producto	 1.2.	
Respuesta	 de	
la	 comunidad	
a	 la	 violencia	
de	 género	
mejorada	 con	
un	enfoque	de	
género	 e	
intercultural	

Autoridades	 especiales	
(comunales	 y	 ronderiles);	
representantes	 de	 la	 sociedad	
civil	 con	 énfasis	 liderazgos	
femeninos,	 especialmente	 de	
mujeres	 rurales;	 así	 como	
también	 autoridades	 de	
gobiernos	 locales	 parte	 de	 la	
ruta	 de	 atención	 a	 la	 violencia	
de	 género	 no	 cuentan	 con	
interés	 de	 fortalecer	 su	
articulación.	 	 	

Social	y	ambiental	 	
Político	 	

	

Sustancial	 El	 PNUD	 basará	 la	 intervención	 en	 un	 análisis	
situacional	para	comprender	la	interacción	de	los	
actores	del	territorio	existentes	con	la	justicia	de	
paz.	Además,	de	acuerdo	con	la	metodología	que	
el	 PNUD	 ya	 ha	 probado	 en	 intervenciones	
previas,	 se	 ha	 considerado	 un	 acercamiento	
temprano	y	diferenciado	con	cada	actor.	 	
	

Equipo	del	proyecto	

6		 Acceso	 restringido	 de	
autoridades	 especiales	
(comunales	 y	 ronderiles);	
representantes	 de	 la	 sociedad	
civil	 con	 énfasis	 en	 liderazgos	
femeninos,	 especialmente	 de	
mujeres	 rurales;	 así	 como	
también	 autoridades	 de	
gobiernos	 locales	 a	 actividades	
virtuales	 debido	 a	 la	 falta	 de	
conectividad	o	Internet.	 	 	

Operacional		 Moderado		 Programas	 de	 fortalecimiento	 de	 capacidades	
virtualizados	 pueden	 llevarse	 a	 cabo	 de	 forma	
asincrónica	 en	 aquellos	 territorios	 con	
dificultades	 de	 conectividad.	 Para	 las	 siguientes	
etapas	 del	 proyecto,	 actividades	 presenciales	
serán	priorizadas.	
	

Equipo	del	proyecto	



7		 Producto	 2.1	
Articulación	
entre	 la	
Justicia	de	Paz	
y	 la	 Justicia	
Ordinaria	
fortalecida	
para	la	mejora	
de	 la	 ruta	 de	
atención	 a	 la	
violencia	 de	
género	
	

La	 justicia	 ordinaria	 no	 cuenta	
con	el	 interés	de	 trabajar	en	su	
articulación	 con	 la	 justicia	 de	
paz	para	la	ruta	de	atención	a	la	
violencia	de	género	 	 	 	

Político		 Sustancial		 El	 PNUD	 trabajará	 en	 la	 construcción	 de	 una	
relación	 estrecha	 y	 de	 confianza	 con	 todos	 los	
operadores	 de	 justicia	 en	 las	 esferas	 del	
proyecto,	 de	 modo	 que,	 si	 se	 produce	 algún	
riesgo	 de	 falta	 de	 compromiso	 de	 alguno	 de	
ellos,	 esto	 pueda	 ser	 mitigado	 a	 partir	 del	
involucramiento	de	 la	ONAJUP	y	 la	Comisión	de	
Justicia	de	Género.	

Equipo	del	proyecto	 	
	

8		 Producto	 2.2	
Capacidades	
fortalecidas	
de	 ONAJUP	 y	
ODAJUP	 en	
gestión,	
conciencia	 de	
género	 y	
habilidades	
educativas	

Personal	 de	ODAJUP	 y	 ONAJUP	
sin	buena	conectividad	o	acceso	
a	Internet	 	 	 	
	

Operacional		 Moderado		 El	PNUD	garantizará	la	asistencia	del	personal	de	
la	 ODAJUP	 y	 la	 ONAJUP	 a	 las	 sesiones	 del	
programa	 de	 fortalecimiento	 de	 capacidades	
proporcionando,	 de	 requerirlo,	 acceso	 temporal	
a	Internet.	 	 	

Equipo	del	proyecto	

9		

Producto	2.3	
Sistema	

Informático	de	
gestión	para	la	
justicia	de	paz	
desarrollado	

	

Falta	 de	 infraestructura	
necesaria	 para	 desarrollar	 el	
sistema	piloto	de	aplicaciones	 	
	

Operacional		 Sustancial		 El	 desarrollo	 del	 sistema	 de	 información	 puede	
excluirse	del	proyecto	si	la	consultoría	de	TI	(BPR	
/	ISP),	que	será	realizada	por	KOICA	con	expertos	
coreanos,	 determina	 que	 el	 entorno	 de	 TI	
(incluida	la	infraestructura)	no	es	apropiado,	o	si	
por	 cualquier	 otro	motivo	 se	 determina	 que	 no	
es	factible	lograr	los	propósitos	del	sistema.	

Equipo	del	proyecto	 	
	

KOICA	 	 	
	

10	  
Falta	 de	 cooperación	 entre	 el	
Poder	 Judicial	 y	 agencias	
relacionadas	 para	 el	 desarrollo	
del	sistema	de	información	

Operacional	 Sustancial	 Se	 llega	 a	 un	 acuerdo	 de	 cooperación	 en	 el	
marco	de	la	Junta	Directiva	del	Proyecto	(Comité	
Directivo	 del	 Proyecto),	 con	 las	 principales	
contrapartes	

Equipo	del	proyecto	 	
	

KOICA	 	 	
	

Poder	Judicial	



11	
Duplicación	 con	 el	 sistema	 del	
Registro	 Único	 de	 Víctimas	 y	
Personas	Agresoras	(RUVA)	

Operacional	 Sustancial	 Se	 selecciona	 y	 desarrolla	 un	 sistema	 de	
información	 que	 no	 implique	 duplicar	 el	
propósito	y	funcionalidad	del	sistema	RUVA.	

Equipo	del	proyecto	 	
	

KOICA	

12		 Operacionales	
	

Restricciones	 de	 movilidad	
COVID-19	 para	 el	 trabajo	 de	
campo	 	 	
	

Seguridad	y	
protección	

Moderado		 En	 la	primera	etapa	del	proyecto,	 se	priorizarán	
las	actividades	que	se	podrían	realizar	de	 forma	
remota.	 	 En	 las	 siguientes	 etapas,	 se	 llevará	 a	
cabo	un	desplazamiento	mínimo	de	personal	y	el	
proyecto	 también	 trabajará	 con	 colaboradores	
residentes	en	las	áreas	del	proyecto	en	línea	con	
las	 políticas	 sanitarias	 implementadas	 por	 el	
Gobierno	del	Perú.	

Equipo	del	proyecto	 	
	

13		 Retrasos	 en	 los	 procesos	 de	
contratación	 especialmente	
debido	 a	 la	 disponibilidad	 de	
proveedores	de	 servicios	en	 los	
ámbitos	del	proyecto.	 	 	

Organizacional		 Bajo		 Seguimiento	 y	 monitoreo	 permanente	 de	 la	
ejecución	 del	 Plan	 de	Adquisiciones	 de	 acuerdo	
con	la	programación.	 	 	
	

Equipo	del	proyecto	 	
	

14		 Problemas	 logísticos	 para	 la	
entrega	 de	 bienes	 o	materiales	
en	áreas	del	proyecto	de	difícil	o	
limitado	acceso	 	 	 	

Organizacional		 Bajo	 La	 planificación	 de	 las	 actividades	 del	 proyecto	
se	 realizará	 teniendo	 en	 cuenta	 el	 tiempo	 y	 las	
restricciones	 de	 transporte	 en	 las	 áreas	 del	
proyecto.	 	 	 	

Equipo	del	proyecto	 	
	
	

 

Apéndice	1	Categorías	y	subcategorías	de	riesgo	 	

1.Social y Ambiental 2. Finanzas 3.Operativo 4.Organización 5. Política 6.Reguladora 7. Estratégico 8. Seguridad y 
seguridad 

o Derechos	 7.1. Recuperación	 o Alineación	con	 o Gobernanza o Compromiso	del	 o Cambios	en	el	 a. Teoría	del	cambio 8.1 Conflicto armado 



humanos 
o Género 
o Biodiversidad	y	

uso	de	los	
recursos	
naturales 

o Cambio	climático	
y	desastre 

o Salud	y	seguridad	
comunitarias 

o Condiciones/nor
mas	laborales 

o Patrimonio	
cultural 

o Derechos	de	los	
Pueblos	
Indígenas 

o Desplazamiento	
y	reasentamiento 

o Contaminación	y	
eficiencia	de	los	
recursos 

o Participación	de	
las	partes	
interesadas 

o Explotación	y	
abuso	sexual 

 
 

 

de	costos 

7.2. Relación	
calidad-precio 

7.3. Corrupción	y	
fraude 

7.4. Fluctuación	
en	la	tasa	de	
crédito,	
mercado,	
moneda 

7.5. Entrega 

 
 

las	prioridades	
nacionales 

o Capacidad	de	
respuesta	a	las	
lecciones	
aprendidas	y	
evaluaciones 

o Liderazgo	y	
gestión 

o Flexibilidad	y	
gestión	de	
oportunidades 

o Potencial	de	
sinergia	
(vinculación	con	
otras	iniciativas	
según	
corresponda) 

o Informes	y	
comunicación 

o Asociación 
o Desarrollo	de	la	

capacidad	de	los	
socios	
nacionales 

o Participación	de	
los	socios	
nacionales	en	la	
toma	de	
decisiones 

o Estrategia	de	
transición	y	
salida 

o Seguridad,	salud	
y	bienestar	en	el	
trabajo 

 
 

 

o Monitoreo 
o Independencia	y	

calidad	de	la	
evaluación 

o Gestión	del	
conocimiento 

o Quejas 
o Due	diligence	de	

los	socios	del	
sector	privado 

o Recursos	
Humanos 

o Disponibilidad	
presupuestaria	y	
flujo	de	caja 

o Control	interno 
o Adquisiciones 
o Innovando,	

pilotando,	
experimentando
, 

 
 
 

gobierno 
o Voluntad	política 
o Inestabilidad	

política 
o Cambio/rot

ación	en	el	
gobierno 

	
 
 

marco	regulatorio	
dentro	del	país	de	
operación 

o Cambios	en	el	
marco	regulatorio	
internacional	que	
afectan	a	toda	la	
organización 

o Desviación	de	las	
normas	y	
reglamentos	
internos	del	PNUD 

 
 

 

b. Alineación	con	las	
prioridades	
estratégicas	del	
PNUD 

c. Capacidades	de	los	
socios 

d. Funciones	y	
responsabilidades	
entre	los	socios 

e. Código	de	conducta	
y	ética 

f. Opinión	pública	y	
medios	de	
comunicación 

g. Sinergia	con	ONU	/	
Entrega	como	Uno 

	

 
	

8.2 Terrorismo 
8.3 Crimen 
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Apéndice	2.	Matriz	de	riesgo	utilizada	para	calcular	la	calificación	de	riesgo	 	

PNUD ERM – Matriz de riesgo 

IMPACTO 

5      

4      

3      

2      

1      

 1 2 3 4 5 

 Probabilidad  
 

Alta      Sustancial    Moderada     Baja 
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Matriz Plan de Trabajo Plurianual

2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027
Fuente 

Financiamiento

Descripción del 

Presupuesto
Monto USD

1.1.1: Realizar un análisis situacional con 

enfoque de género e intercultural para 

comprender la respuesta de jueces y juezas de 

paz a la violencia de género, que incluya el 

análisis de resoluciones judiciales y buenas 

prácticas en el abordaje de la violencia

x PNUD 30000 (KOICA) 71300 Consultoría 40,000.00

1.1.2: Elaborar programas de capacitación 

sobre enfoque de género y las rutas de 

atención en casos de violencia contra las 

mujeres y los integrantes del grupo familiar, 

para jueces y juezas de paz basados en los 

resultados del análisis situacional

x PNUD 30000 (KOICA) 72600 LVG 35,000.00

x x x x x PNUD 30000 (KOICA) 72600 LVG 100,000.00

x x x x x PNUD 30000 (KOICA) 72300 Materiales 75,000.00

x x x x x PNUD 30000 (KOICA) 72400 Courier 15,000.00

x x x x x PNUD 30000 (KOICA) 71600 Viajes 190,210.00

x x x x x PNUD 30000 (KOICA) 75700 Talleres 120,000.00

x x x x PNUD 30000 (KOICA) 71300 Consultores 42,000.00

x x x PNUD 30000 (KOICA) 71600 Viajes 68,851.00

x x x x PNUD 30000 (KOICA) 74500 Miscellans 3,000.00

x x x PNUD 30000 (KOICA) 75700 Talleres 25,000.00

GMS 8% PNUD 30000 (KOICA) 75100 GMS 57,124.88

771,185.88

1.2.1 Realizar un análisis sobre el estado 

actual de las autoridades comunales y 

ronderiles, instituciones y redes locales, 

particularmente las conformadas por mujeres 

rurales para responder a la violencia de 

género

x x PNUD 30000 (KOICA) 71300 Consultoría 40,000.00

x x x x x PNUD 30000 (KOICA) 71600 Viajes 26,085.00

x x x x x PNUD 30000 (KOICA) 72100 Concurso 24,000.00

x x x x x PNUD 30000 (KOICA) 72500 Materiales 5,000.00

x x x x x PNUD 30000 (KOICA) 75700 Talleres 68,000.00

x x x x PNUD 30000 (KOICA) 71300 Consultoría 16,000.00

x x x x PNUD 30000 (KOICA) 71600 Viajes 14,817.00

Total Actividad 1.1

RESULTADO 1

Acceso mejorado de 

mujeres rurales 

víctimas de violencia 

de género a la justicia 

de paz en las zonas 

andinas de cuatro 

distritos judiciales 1.2.2 Establecer y/o fortalecer redes locales, 

fundamentalmente conformadas por mujeres, 

a fin de promover acciones de sensibilización e 

información en el ámbito local, en el marco de 

un diálogo colaborativo y participativo con 

autoridades locales y comunales o ronderiles

PRESUPUESTO PREVISTO

RESULTADO ESPERADO 

(1)

PRODUCTO PLANIFICADAS

(2)

ACTIVIDADES (ANUALES)

(3)

CALENDARIO 

RESPONSABLE

1.1.3: Implementar programas de 

capacitación sobre enfoque de género y las 

rutas de atención en casos de violencia contra 

las mujeres y los integrantes del grupo 

familiar para jueces y juezas de paz

1.1.4: Realizar encuentros de mujeres juezas 

de paz para abordar medidas para promover 

su participación y mantención en el cargo, y 

encuentros de jueces y juezas de paz para 

compartir buenas prácticas en la atención a 

las víctimas de violencia y sostener diálogo 

PRODUCTO 1.1 

Mejora de la conciencia de 

género y la respuesta de la 

justicia de paz para las 

mujeres víctimas de 

violencia de género, con 

un enfoque de género e 

intercultural

PRODUCTO 1.2

Mayor conciencia de 

género y respuesta a la 

violencia de género en la 

1.2.3 Implementar, desarrollar y fortalecer 

capacidades de las autoridades comunales y 
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x x x x PNUD 30000 (KOICA) 72300 Materiales 48,000.00

x x x x PNUD 30000 (KOICA) 74200 Traduccion 10,000.00

x x x x PNUD 30000 (KOICA) 74500 Miscellan 6,000.00

x x x x PNUD 30000 (KOICA) 75700 Talleres 64,000.00

x x PNUD 30000 (KOICA) 71600 Viajes 21,207.00

x x PNUD 30000 (KOICA) 74500 Miscellan 2,000.00

x x
PNUD 30000 (KOICA) 75700 Talleres 11,000.00

x x x x x x PNUD 30000 (KOICA) 74500 Miscellan 1,500.00

x x x x x x PNUD 30000 (KOICA) 75700 Talleres 4,800.00

GMS 8% PNUD 30000 (KOICA) 75100 GMS 28,992.72

391,401.72

2.1.1 Realizar un análisis sobre las dificultades 

y cuellos de botella en la vía de derivación de 

la violencia de género y otros problemas 

sistémicos, y elaborar rutas de articulación

x PNUD 30000 (KOICA)
74100 Contrato 

Empresas
80,000.00

x x x x x x PNUD 30000 (KOICA) 71300 Consultoría 120,000.00

x x x
PNUD 30000 (KOICA)

72100 Contratos 

Empresas
45,000.00

x x x x x x PNUD 30000 (KOICA) 71600 Viajes 81,462.00

x x x x x x PNUD 30000 (KOICA) 72400 Courier 2,520.00

x x x x x x
PNUD 30000 (KOICA)

74200 Impresión 

Publicaciones
2,100.00

x x x x x x PNUD 30000 (KOICA) 75700 Talleres 36,000.00

x x x
PNUD 30000 (KOICA) 71600 Viajes 18,000.00

x x x

PNUD 30000 (KOICA) 75700 Talleres 34,932.00

GMS 8% PNUD 30000 (KOICA) 75100 GMS 33,601.12

453,615.12

 2.2.1Realizar un análisis sobre los trabajos de 

ONAJUP y ODAJUP para fortalecer sus 

sistemas  

x x PNUD 30000 (KOICA) 71300 Consultoría 10,000.00

x
PNUD 30000 (KOICA) 71300 Consultoría 45,000.00

x PNUD 30000 (KOICA) 74500 Miscellan 1,000.00

x PNUD 30000 (KOICA) 71300 Consultoría 48,000.00

Total Actividad 1.2

PRODUCTO 2.1

 Mejora de la ruta de 

atención de casos de 

violencia de género 

articulando la justicia de 

paz y la justicia ordinaria

Total Actividad 2.1

PRODUCTO 2.2

Fortalecimiento de 

1.2.5 Realizar reuniones integradas sobre 

cómo responder a la violencia de género de 

manera articulada entre los jueces y juezas de 

paz, redes locales, autoridades comunales y 

ronderiles e instituciones locales

2.1.2 Diseñar e implementar un plan de acción 

por cada distrito judicial y nivel central, que 

incluya acciones de capacitación, estrategia 

comunicacional y asistencia técnica en el 

abordaje de los hallazgos de los informes de 

análisis de situación.

2.1.3 Organizar reuniones entre los jueces y 

juezas de paz con autoridades de la justicia 

ordinaria (Poder Judicial, Ministerio Público y 

Policía Nacional del Perú) destinadas a 

compartir experiencias comparativas y buenas 

prácticas sobre intervenciones y respuestas de 

violencia de género

2.2.2 Diseñar y desarrollar programas y 

materiales de capacitación para ONAJUP y 

ODAJUP*

2.2.3  Implementar programas de 

violencia de género en la 

comunidad con un 

enfoque de género e 

intercultural

capacidades de las autoridades comunales y 

ronderiles así como de actores de instituciones 

y redes locales, particularmente las 

conformadas por mujeres rurales, para 

responder a la violencia de género

1.2.4 Realizar encuentros nacionales e 

internacionales para compartir experiencias 

que involucren a mujeres rurales (juezas de 

paz, autoridades comunales y ronderiles, 

lideresas locales) 
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x
PNUD 30000 (KOICA)

74200 Impresión 

Publicaciones
3,480.00

x x PNUD 30000 (KOICA) 74500 Miscellan 1,000.00

x PNUD 30000 (KOICA) 71300 Consultoría 20,000.01

x PNUD 30000 (KOICA) 74100 Serv.Prof 8,000.00

x
PNUD 30000 (KOICA)

74200 Impresión 

Publicaciones
67,980.00

GMS 8% PNUD 30000 (KOICA) 75100 GMS 16,356.80

220,816.81

2.3.1 Desarrollar el sistema de aplicación de 

información y la base de datos, incluyendo el 

tratamiento de entrada de datos relacionados 

con casos de violencia de género por parte de 

jueces de paz

PNUD 30000 (KOICA) 395,000.00

2.3.2    Construir infraestructura y 

proporcionar equipos para la implementación 

como piloto en Lima Este y estabilizar el 

sistema de información 

PNUD 30000 (KOICA) 600,000.00

2.3.3    Implementar programas de 

capacitación para la utilización y gestión del 

sistema de información (incluida la formación 

por invitación para los encargados de la 

formulación de políticas y los profesionales)

PNUD 30000 (KOICA) 5,000.00

GMS 8% 75100 GMS 80,000.00

1,080,000.00

Viajes de monitoreo x x PNUD 04000 (PNUD) 71600 Viajes 20,000.00

Reportes de Monitoreo (trimestrales, 

semestrales, anuales y reporte final del 

proyecto (fondos regulares PNUD)

x x PNUD 30084 (PNUD) 74100 Serv.Prof 12,777.78

Consultoria Individual Externa para Evaluación 

de Medio Termino y Final
x x PNUD 30000 (KOICA) 71300 Consultoría 18,000.00

Auditoria & HACT x x x x x PNUD 30000 (KOICA) 74100 Serv.Prof 30,000.00

Contenido para el desarrollo de 

Comunicaciones:  Vídeos con historias, diseño 

gráfico para redes sociales, microprogramas 

de podcast para radios locales (con campaña 

de radio), notas de prensa para eventos, 

campañas de redes sociales, consultores 

audiovisuales y/o de diseño

x x x x x x PNUD 30000 (KOICA)
74200 Producciones 

Audiovisuales
205,800.00

Equipos de Informatica/Mobiliario de oficinas 

para los gestores territoriales (laptop, 

impresora, mouse, muebles oficina)

x PNUD 30000 (KOICA) 72800 IT 12,079.88

Evento de cierre en Cajamarca x PNUD 30000 (KOICA) 75700 Talleres 30,000.00

Sistematizacion final del Proyecto x PNUD 30000 (KOICA) 71300 Consultoría 7,000.00

Costos directos de recuperacion (DPC) x x x x x x x PNUD 30000 (KOICA) 74598 DPC 93,000.00

x x x x x x x PNUD 30000 (KOICA) 71500 GMS 31,670.39

PRODUCTO 2

Mayor visibilidad y 

fortalecimiento de la 

institucionalidad de la 

Justicia de Paz, con 

respecto a la violencia 

de género

PRODUCTO 2.4

Monitoreo y evaluación, 

Gestión de conocimiento y 

Comunicaciones

Fortalecimiento de 

capacidades de ONAJUP y 

ODAJUP sobre conciencia 

de género, gestión y 

habilidades educativas

Total Actividad 2.2

Total Actividad 2.3

2.2.3  Implementar programas de 

capacitación (sensibilización de género, 

habilidades administrativas y educativas) para 

el personal de ONAJUP y ODAJUP  

2.2.4  Elaborar una guía o manual que oriente 

la actuación de los jueces y juezas de paz en la 

que se recoja el análisis de resoluciones 

judiciales y buenas prácticas en el abordaje de 

la violencia de género

PRODUCTO 2.3

Desarrollo de Sistema 

Informático de gestión 

para la justicia de paz
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x x x x x x x PNUD 30084 (PNUD) 71500 GMS 1,022.22

461,350.27

Coordinador/a de Proyecto x PNUD 30000 (KOICA) 71400 NPSA 352,800.00

Especialista de Proyecto 1 x PNUD 30000 (KOICA) 71400 NPSA 192,000.00

x PNUD 30000 (KOICA) 71400 NPSA 81,250.00

x PNUD 30084 (PNUD) 71400 NPSA 10,000.00

Asistente Financiero/Administrativo x PNUD 30000 (KOICA) 71500 UNV 143,990.00

Analista de Monitoreo y Evaluación x PNUD 30000 (KOICA) 71500 UNV 39,600.00

Analista de Adquisiciones x PNUD 30000 (KOICA) 71400 NPSA 39,300.00

Comunicador/a x PNUD 30000 (KOICA) 71400 NPSA 108,000.00

Gestor/a Territorial Huancavelica x PNUD 30000 (KOICA) 71400 NPSA 60,000.00

Gestor/a Territorial Junin x PNUD 30000 (KOICA) 71400 NPSA 60,000.00

Gestor/a Territorial Cajamarca x PNUD 30000 (KOICA) 71400 NPSA 60,000.00

Asesor/a IT x PNUD 30000 (KOICA) 71300 Consultoría 75,000.00

Security Costs x x PNUD 30084 (PNUD) 71315 IC Sede 5,000.00

GMS 8% PNUD 30000 (KOICA) 75100 GMS 96,955.20

PNUD 30084 (PNUD) 75100 GMS 1,200.00

1,325,095.20

2,222.22

4,703,465.00

Total Actividad 2.4

TOTAL

Especialista de Proyecto 2

GMS PNUD

Total Actividad 2.4

GMS KOICA

PRODUCTO 2.5

Equipo de Proyecto



Cuenta Descripcion del servicio
Cantid

ad

Unidad de 

medida

Costo estiamdo 

por unidad USD

Costo Total Estimado 

USD

Presupuesteo 

Disponible

Metodo de 

Adquisiciones
Criterio de Evaluación

Justificacion para 

ccontrataciones directas

Fecha de inicio de 

Actividad

Fecha de actividad 

completada
Responsable

72100

Consultoría externa de equipo multidisciplinario para la realización de 

un análisis situacional (revisión de documentación secundaria, visitas 

de campo, entrevistas a jueces de paz y recolección de data de 

ONAJUP y la Comisión de Justicia de Género, incluyendo viáticos) en 

los 4 distritos judiciales

1 Mensual 40,000.00 40,000.00                40,000.00 SDC
Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.08.2021 31.03.2022 UNDP

72600

Acuerdo de subvención (Grant) para el diseño de metodologías y 

contenido para 2 programas de fortalecimiento de capacidades (1 en 

género y el otro sobre rutas de atención en casos de violencia) 

dirigidos a jueces de paz

1 Mensual 35,000.00 35,000.00                35,000.00 Grant
Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.01.2022 31.09.2022 UNDP

72600

Acuerdo de subvención (Grant) para la implementación de 

metodologías y contenido para 2 programas de fortalecimiento de 

capacidades (1 en género y el otro sobre rutas de atención en casos 

de violencia) dirigidos a jueces de paz de los 4 distritos judiciales

1 Mensual 20,000.00 20,000.00
Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.10.2022 31.12.2023 UNDP

72600

Acuerdo de subvención (Grant) para la implementación de 

metodologías y contenido para 2 programas de fortalecimiento de 

capacidades (1 en género y el otro sobre rutas de atención en casos 

de violencia) dirigidos a jueces de paz de los 4 distritos judiciales

1 Mensual 20,000.00 20,000.00
Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.12.2023 31.12.2024 UNDP

72600

Acuerdo de subvención (Grant) para la implementación de 

metodologías y contenido para 2 programas de fortalecimiento de 

capacidades (1 en género y el otro sobre rutas de atención en casos 

de violencia) dirigidos a jueces de paz de los 4 distritos judiciales

1 Mensual 20,000.00 20,000.00
Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.12.2024 31.12.2025 UNDP

72600

Acuerdo de subvención (Grant) para la implementación de 

metodologías y contenido para 2 programas de fortalecimiento de 

capacidades (1 en género y el otro sobre rutas de atención en casos 

de violencia) dirigidos a jueces de paz de los 4 distritos judiciales

1 Mensual 20,000.00 20,000.00
Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.12.2025 31.12.2026 UNDP

72300
Materiales para los programas de fortalecimiento de capacidades 

(contenido impreso, lapiceros, libretas, etc.) para 986 jueces de paz
1 servicio 15,000.00 15,000.00 SDC solicitud de cotizaciones n/a 01.01.2022 15.02.2022 UNDP

72300
Materiales para los programas de fortalecimiento de capacidades 

(contenido impreso, lapiceros, libretas, etc.) para 986 jueces de paz
1 servicio 15,000.00 15,000.00 SDC solicitud de cotizaciones n/a 01.01.2023 15.02.2023 UNDP

72300
Materiales para los programas de fortalecimiento de capacidades 

(contenido impreso, lapiceros, libretas, etc.) para 986 jueces de paz
1 servicio 15,000.00 15,000.00 SDC solicitud de cotizaciones n/a 01.01.2024 15.02.2024 UNDP

72300
Materiales para los programas de fortalecimiento de capacidades 

(contenido impreso, lapiceros, libretas, etc.) para 986 jueces de paz
1 servicio 15,000.00 15,000.00 SDC solicitud de cotizaciones n/a 01.01.2025 15.02.2025 UNDP

72300
Materiales para los programas de fortalecimiento de capacidades 

(contenido impreso, lapiceros, libretas, etc.) para 986 jueces de paz
1 servicio 15,000.00 15,000.00 SDC solicitud de cotizaciones n/a 01.01.2026 15.02.2026 UNDP

72400
Costos de envío de materiales para los programas de fortalecimiento 

de capacidades
1 servicio 3,000.00 3,000.00 MC solicitud de cotizaciones n/a 01.03.2022 30.03.2022 UNDP

72400
Costos de envío de materiales para los programas de fortalecimiento 

de capacidades
1 servicio 3,000.00 3,000.00 MC solicitud de cotizaciones n/a 01.03.2023 30.03.2023 UNDP

72400
Costos de envío de materiales para los programas de fortalecimiento 

de capacidades
1 servicio 3,000.00 3,000.00 MC solicitud de cotizaciones n/a 01.03.2024 30.03.2024 UNDP

72400
Costos de envío de materiales para los programas de fortalecimiento 

de capacidades
1 servicio 3,000.00 3,000.00 MC solicitud de cotizaciones n/a 01.03.2025 30.03.2025 UNDP

PLAN DE ADQUISICIONES

Mejora de la justicia de paz y  creación de capacidad comunitaria para la violencia de género en Perú

Award ID 0010306 - Proyecto ID  0116531

PROJECT RESULT:

ACTIVIDAD 1.1:  Mejora de la conciencia de género y la respuesta de la justicia de paz para las mujeres víctimas de violencia de género, con un enfoque de género e intercultural

PRODUCTO 1:  Acceso mejorado de mujeres rurales víctimas de violencia de género a la justicia de paz en las zonas andinas de cuatro distritos judiciales

SERVICIO:  1.1.1 Realizar un análisis situacional con enfoque de género e intercultural para comprender la respuesta de jueces y juezas de paz a la violencia de género, que incluya el análisis de resoluciones judiciales y buenas prácticas en el abordaje de la violencia

SERVICIO:  1.1.2 Elaborar programas de capacitación sobre enfoque de género y las rutas de atención en casos de violencia contra las mujeres y los integrantes del grupo familiar, para jueces y juezas de paz basados en los resultados del análisis situacional

SERVICIO:  1.1.3. Implementar programas de capacitación sobre enfoque de género y las rutas de atención en casos de violencia contra las mujeres y los integrantes del grupo familiar para jueces y juezas de paz

             100,000.00 Grant

               75,000.00 

               15,000.00 



72400
Costos de envío de materiales para los programas de fortalecimiento 

de capacidades
1 servicio 3,000.00 3,000.00 MC solicitud de cotizaciones n/a 01.03.2026 30.03.2026 UNDP

75700 Alquiler de local, videoconferencia, etc en los 4 distritos judiciales 1 servicio 24,000.00 24,000.00 MC solicitud de cotizaciones n/a 01.10.2022 31.12.2022 UNDP

75700 Alquiler de local, videoconferencia, etc en los 4 distritos judiciales 1 servicio 24,000.00 24,000.00 MC solicitud de cotizaciones n/a 01.01.2023 31.12.2023 UNDP

75700 Alquiler de local, videoconferencia, etc en los 4 distritos judiciales 1 servicio 24,000.00 24,000.00 MC solicitud de cotizaciones n/a 01.01.2024 31.12.2024 UNDP

75700 Alquiler de local, videoconferencia, etc en los 4 distritos judiciales 1 servicio 24,000.00 24,000.00 MC solicitud de cotizaciones n/a 01.01.2025 31.12.2025 UNDP

75700 Alquiler de local, videoconferencia, etc en los 4 distritos judiciales 1 servicio 24,000.00 24,000.00 MC solicitud de cotizaciones n/a 01.01.2026 31.12.2026 UNDP

71600 Viaticos para participantes 986 viajes 140.00 140.00              138,040.00 CR precios corporativos n/a 01.01.2022 31.12.2026 UNDP

71600 Viáticos para equipo de proyecto 5 viajes 8,274.00 8,274.00                41,370.00 CR precios corporativos n/a 01.01.2022 31.12.2026 UNDP

71600 Pasajes para equipo de proyecto 5 viajes 2,160.00 2,160.00 10,800.00 LTA Proveedor Nuevo Mundo n/a 01.01.2023 31.12.2026 UNDP

71300

Consultoría individual (revisión de documentación secundaria, visitas 

de campo, entrevistas a mujeres juezas de paz y recolección de data 

de ONAJUP y la Comisión de Justicia de Género, incluyendo viáticos) 

para analizar la situación de juezas de paz y plantear 

recomendaciones 

1 Mensual 12,000.00 12,000.00                12,000.00 IC
Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.01-2023 31.01.2023 UNDP

71300
Consultoría individual para proveer asistencia técnica en base a los 

hallazgos de la consultoría previa
1 Mensual 10,000.00 10,000.00                10,000.00 IC

Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.01.2023 31.08.2023 UNDP

71300
Consultoría individual para proveer asistencia técnica en base a los 

hallazgos de la consultoría previa
1 Mensual 10,000.00 10,000.00                10,000.00 IC

Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.01.2024 31.08.2024 UNDP

71300
Consultoría individual para proveer asistencia técnica en base a los 

hallazgos de la consultoría previa
1 Mensual 10,000.00 10,000.00                10,000.00 IC

Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.01.2025 31.08.2025 UNDP

74200
1 encuentro virtual internacional de jueces de paz y sus pares 

colombianos: servicios de producción para conexión virtual
1 servicio 7,000.00 7,000.00 7,000.00 SDC solicitud de cotizaciones n/a 01.01.2026 31.08.2026 UNDP

75700
3 encuentros nacionales para 380 jueces/juezas de paz (refrigerio, 

alquiler de local, facilitación de videoconferencia, etc.)
1 servicio 6,000.00 6,000.00 6,000.00 SDC solicitud de cotizaciones n/a 01.01.2023 31.12.2023 UNDP

75700
3 encuentros nacionales para 380 jueces/juezas de paz (refrigerio, 

alquiler de local, facilitación de videoconferencia, etc.)
1 servicio 6,000.00 6,000.00 6,000.00 SDC solicitud de cotizaciones n/a 01.01.2025 31.12.2025 UNDP

75700
3 encuentros nacionales para 380 jueces/juezas de paz (refrigerio, 

alquiler de local, facilitación de videoconferencia, etc.)
1 servicio 6,000.00 6,000.00 6,000.00 SDC solicitud de cotizaciones n/a 01.01.2026 31.12.2026 UNDP

71600 Viaticos para participantes 380 Service 140.00 140.00 53,200.00                 CR precios corporativos n/a 01.01.2023 31.12.2026 UNDP

71600 Pasajes para equipo de proyecto 3 viajes 1,080.00 1,080.00                  3,240.00 LTA Proveedor Nuevo Mundo n/a 01.01.2023 31.12.2026 UNDP

71600 Viáticos para equipo de proyecto 3 viajes 4,137.00 4,137.00                12,411.00 CR precios corporativos n/a 01.01.2023 31.12.2026 UNDP

72100
Consultoria Externa (Grant) para desarrollar un mapeo de actores de 

una provincia para cada uno de los 4  distritos judiciales
1 Mensual 40,000.00 40,000.00 40,000.00 Grant

Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.09.2021 31.03.2022 UNDP

75700

Evento de sensibilizacion del proyecto a las autoridades locales, 

liderazgos femeninos y autoridades especiales y jueces y juezas de 

paz en los 4 distritos judiciales (costos alquiler local, equipo de 

videocconferencia, entre otros)

1 servicio 8,000.00 8,000.00 SDC solicitud de cotizaciones n/a 01.08.2022 31.12.2022 UNDP

75700

Evento de sensibilizacion del proyecto a las autoridades locales, 

liderazgos femeninos y autoridades especiales y jueces y juezas de 

paz en los 4 distritos judiciales (costos alquiler local, equipo de 

videocconferencia, entre otros)

1 servicio 8,000.00 8,000.00 SDC solicitud de cotizaciones n/a 01.01.2023 31.12.2023 UNDP

75700

Evento de sensibilizacion del proyecto a las autoridades locales, 

liderazgos femeninos y autoridades especiales y jueces y juezas de 

paz en los 4 distritos judiciales (costos alquiler local, equipo de 

videocconferencia, entre otros)

1 servicio 8,000.00 8,000.00 SDC solicitud de cotizaciones n/a 01.01.2024 31.12.2024 UNDP

SERVICIO:  1.2.1 Realizar un análisis sobre el estado actual de las autoridades comunales y ronderiles, instituciones y redes locales, particularmente las conformadas por mujeres rurales para responder a la violencia de género

SERVICIO:  1.2.2  Establecer y/o fortalecer redes locales, fundamentalmente conformadas por mujeres, a fin de promover acciones de sensibilización e información en el ámbito local, en el marco de un diálogo colaborativo y participativo con autoridades locales y comunales o ronderiles

             120,000.00 

               40,000.00 

SERVICIO:  1.1.4 Realizar encuentros de mujeres juezas de paz para abordar medidas para promover su participación y mantención en el cargo, y encuentros de jueces y juezas de paz para compartir buenas prácticas en la atención a las víctimas de violencia y sostener diálogo entre pares

ACTIVIDAD 1.2 Mayor conciencia de género y respuesta a la violencia de género en la comunidad con un enfoque de género e intercultural



75700

Evento de sensibilizacion del proyecto a las autoridades locales, 

liderazgos femeninos y autoridades especiales y jueces y juezas de 

paz en los 4 distritos judiciales (costos alquiler local, equipo de 

videocconferencia, entre otros)

1 servicio 8,000.00 8,000.00 SDC solicitud de cotizaciones n/a 01.01.2025 31.12.2025 UNDP

75700

Evento de sensibilizacion del proyecto a las autoridades locales, 

liderazgos femeninos y autoridades especiales y jueces y juezas de 

paz en los 4 distritos judiciales (costos alquiler local, equipo de 

videocconferencia, entre otros)

1 servicio 8,000.00 8,000.00 SDC solicitud de cotizaciones n/a 01.01.2026 31.12.2026 UNDP

71600 Refrigerio para participantes de los 4 distritos judiciales 400 servicio 10.00 4,000.00 4,000.00 CR precios corporativos n/a 01.08.2022 31.12.2026 UNDP

71600 Pasajes para equipo de proyecto 5 viajes 1,080.00 5,400.00                  5,400.00 LTA Proveedor Nuevo Mundo n/a 01.08.2022 31.12.2026 UNDP

71600 Viáticos para equipo de proyecto 5 viajes 4,137.00 20,685.00                20,685.00 CR precios corporativos n/a 01.08.2022 31.12.2026 UNDP

72300 Material para los encuentros (utiles de escritorio, iimpresiones) 5 servicio 1,000.00 5,000.00                  5,000.00 MC solicitud de cotizaciones n/a 01.08.2022 31.12.2026 UNDP

74300 Convocatoria/Concurso publico de reconocimiento (Award Innovation) 4 servicio 2,000.00 8,000.00                  8,000.00 CI Convocatoria Innovación n/a 01.03.2022 31.12.2022 UNDP

74300 Convocatoria/Concurso publico de reconocimiento (Award Innovation) 4 servicio 2,000.00 8,000.00                  8,000.00 CI Convocatoria Innovación n/a 01.03.2024 31.12.2024 UNDP

74300 Convocatoria/Concurso publico de reconocimiento (Award Innovation) 4 servicio 2,000.00 8,000.00                  8,000.00 CI Convocatoria Innovación n/a 01.03.2026 31.12.2026 UNDP

75700
Evento de Reconocimiento (Refrigerio, alquiler local, equipo de 

videocconferencia, entre otros para los 4 distritos judiciales)
3 servicio 8,000.00 24,000.00                24,000.00 SDC solicitud de cotizaciones n/a 01.03.2022 31.12.2022 UNDP

75700
Evento de Reconocimiento (Refrigerio, alquiler local, equipo de 

videocconferencia, entre otros para los 4 distritos judiciales)
3 servicio 8,000.00 24,000.00                24,000.00 SDC solicitud de cotizaciones n/a 01.03.2024 31.12.2024 UNDP

75700
Evento de Reconocimiento (Refrigerio, alquiler local, equipo de 

videocconferencia, entre otros para los 4 distritos judiciales)
3 servicio 5,000.00 15,000.00 SDC solicitud de cotizaciones n/a 01.03.2026 31.12.2026 UNDP

75700
8 Talleres anuales en los 4 distritos judiciales con todos los actores 

(alquiler local, videoconferencia)
32 viajes 2,000.00 64,000.00                64,000.00 MC solicitud de cotizaciones n/a 01.01.2024 31.12.2027 UNDP

71600 Refrigerio para participantes de los 4 distritos judiciales 960 viajes 10.00 9,600.00                  9,600.00 CR precios corporativos n/a 01.01.2024 31.12.2027 UNDP

72500 Merchandising (polos, casacas, lapicertos, etc) 4 servicio 12,000.00 48,000.00                48,000.00 SDC solicitud de cotizaciones n/a 01.01.2024 31.12.2027 UNDP

74100 Facilitador para temas especializados como Masculinidades 16 servicio 1,000.00 16,000.00                16,000.00 IC Contrato Individual n/a 01.01.2024 31.12.2027 UNDP

74200 Traducciones (Quechua) 4 servicio 2,500.00 10,000.00 10,000.00 MC solicitud de cotizaciones n/a 01.01.2024 31.12.2027 UNDP

71600 Viáticos para equipo de proyecto 1 viajes 4,137.00 4,137.00                  4,137.00 CR precios corporativos n/a 01.08.2022 31.12.2026 UNDP

75700 Pasajes para equipo de proyecto 1 servicio 1,080.00 1,080.00                  1,080.00 MC solicitud de cotizaciones n/a 01.08.2022 31.12.2026 UNDP

75700
3 Encuentros 2 presenciales (Lima) y 1 virtuales con todos los actores 

(alquiler local, videoconferencia en Lima)
1 servicio 8,000.00 8,000.00                  8,000.00 SDC solicitud de cotizaciones n/a 01.01.2024 31.12.2024 UNDP

71600 viaticos para participantes de otros distritos evento Lima 16 viajes 200.00 3,200.00                  3,200.00 CR precios corporativos n/a 01.10.2024 31.12.2024 UNDP

71600 pasajes participantes para Lima 16 viajes 120.00 1,920.00                  1,920.00 LTA Proveedor Nuevo Mundo n/a 01.10.2024 31.12.2024 UNDP

71600 Refrigerio para participantes en Lima 89 viajes 15.00 1,335.00                  1,335.00 CR precios corporativos n/a 01.10.2024 31.12.2024 UNDP

75700
3 Encuentros, 2 presenciales (Cajamarca) y 1 virtuales con todos los 

actores (alquiler local, videoconferencia)
1 servicio 3,000.00 3,000.00                  3,000.00 MC solicitud de cotizaciones n/a 01.10.2026 31.12.2026 UNDP

71600 Refrigerio para participantes en Cajamarca 49 servicio 10.00 490.00                     490.00 MC solicitud de cotizaciones n/a 01.10.2026 31.12.2026 UNDP

71600 Pasajes para participantes 40 viajes 100.00 4,000.00                  4,000.00 LTA Proveedor Nuevo Mundo n/a 01.10.2026 31.12.2026 UNDP

71600 viaticos para participantes de otros distritos evento Cajamarca 40 viajes 200.00 8,000.00                  8,000.00 CR precios corporativos n/a 01.10.2026 31.12.2026 UNDP

71600 Viáticos para equipo de proyecto 1 Travel 1,182.00 1,182.00                  1,182.00 CR precios corporativos n/a 01.10.2026 31.12.2026 UNDP

71600 pasajes equipo proyecto 1 Travel 1,080.00 1,080.00                  1,080.00 LTA Proveedor Nuevo Mundo n/a 01.10.2026 31.12.2026 UNDP

71600 Refrigerio participantes a las reuniones 480 servicio 10.00 4,800.00                  4,800.00 MC comparative quotations n/a 01.01.2022 30.06.2027 UNDP

SERVICIO:  1.2.3 Implementar, desarrollar y fortalecer capacidades de las autoridades comunales y ronderiles así como de actores de instituciones y redes locales, particularmente las conformadas por mujeres rurales, para responder a la violencia de género

SERVICIO:  1.2.4 Realizar encuentros nacionales e internacionales para compartir experiencias que involucren a mujeres rurales (juezas de paz, autoridades comunales y ronderiles, lideresas locales)

SERVICIO: 1.2.5 Realizar reuniones integradas sobre cómo responder a la violencia de género de manera articulada entre los jueces y juezas de paz, redes locales, autoridades comunales y ronderiles e instituciones locales

PRODUCTO 2: Mayor visibilidad y fortalecimiento de la institucionalidad de la Justicia de Paz, con respecto a la violencia de género

ACTIVIDAD 2.1 Mejora de la ruta de atención de casos de violencia de género articulando la justicia de paz y la justicia ordinaria



72100

Equipo consultor externo para el desarrollo de un análisis sobre las 

dificultades y cuellos de botella en la ruta de atención a la violencia de 

género para los 4 distritos judiciales y de alcance nacional

4 Mensual 20,000.00 80,000.00                80,000.00 SDC solicitud de cotizaciones n/a 01.01.2022 30.06.2022 UNDP

71300

Consultorías externas para el desarrollo e implementación de Planes 

de Acción para la mejora de la ruta de atención a la violencia de 

género

1 Mensual 20,000.00 20,000.00                20,000.00 IC
Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.06.2022 31.12.2022 UNDP

71300

Consultorías externas para el desarrollo e implementación de Planes 

de Acción para la mejora de la ruta de atención a la violencia de 

género

1 Mensual 20,000.00 20,000.00                20,000.00 IC
Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.01.2023 31.12.2023 UNDP

71300

Consultorías externas para el desarrollo e implementación de Planes 

de Acción para la mejora de la ruta de atención a la violencia de 

género

1 Mensual 20,000.00 20,000.00                20,000.00 IC
Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.01.2024 31.12.2024 UNDP

71300

Consultorías externas para el desarrollo e implementación de Planes 

de Acción para la mejora de la ruta de atención a la violencia de 

género

1 Mensual 20,000.00 20,000.00                20,000.00 IC
Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.01.2025 31.12.2025 UNDP

71300

Consultorías externas para el desarrollo e implementación de Planes 

de Acción para la mejora de la ruta de atención a la violencia de 

género

1 Mensual 20,000.00 20,000.00                20,000.00 IC
Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.01.2026 31.12.2026 UNDP

71300

Consultorías externas para el desarrollo e implementación de Planes 

de Acción para la mejora de la ruta de atención a la violencia de 

género

1 Mensual 20,000.00 20,000.00                20,000.00 IC
Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.01.2027 31.12.2027 UNDP

71300
Asistencia técnica para el fortalecimiento de la capacidad técnica del 

Poder Judicial a nivel nacional
1 Mensual 15,000.00 15,000.00 15,000.00 IC

Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.01.2022 31.12.2022 UNDP

71300
Asistencia técnica para el fortalecimiento de la capacidad técnica del 

Poder Judicial a nivel nacional
1 Mensual 15,000.00 15,000.00 15,000.00 IC

Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.01.2024 31.12.2024 UNDP

71300
Asistencia técnica para el fortalecimiento de la capacidad técnica del 

Poder Judicial a nivel nacional
1 Mensual 15,000.00 15,000.00 15,000.00 IC

Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.01.2026 31.12.2026 UNDP

71600

Reuniones con operadores de justicia de los 4 distritos judiciales 

(coffee break, alquiler de local, equipamiento, facilitación de 

videoconferencia, miscelaneos, etc.)

6 servicio 6,000.00 36,000.00                36,000.00 SDC solicitud de cotizaciones n/a 01.06.2022 30.12.2027 UNDP

71600 Viáticos para participantes 480 viajes 100.00 48,000.00                48,000.00 LTA Proveedor Nuevo Mundo n/a 01.06.2022 30.12.2027 UNDP

71600 Viáticos para el equipo del proyecto 6 viajes 4,137.00 4,137.00                  4,137.00 CR precios corporativos n/a 01.06.2022 30.12.2027 UNDP

75700 pasajes equipo proyecto 6 viajes 1,440.00 8,640.00                  8,640.00 LTA Proveedor Nuevo Mundo n/a 01.06.2022 30.06.2027 UNDP

74700
Publicación de documentos para las 6 instituciones (incluyendo jueces 

de paz)
6 servicio 350.00 2,100.00                  2,100.00 MC solicitud de cotizaciones n/a 01.06.2022 30.06.2027 UNDP

72300
Diseminación de documentos para las 6 instituciones (incluyendo 

jueces de paz)
4 servicio 420.00 1,680.00                  1,680.00 MC solicitud de cotizaciones n/a 01.06.2022 30.06.2027 UNDP

75700

Reuniones para compartir experiencias y buenas prácticas 

Experienciase and good practices sharing meetings on gender-based 

violence interventions and responses.(coffee break, location, logistics, 

video conference facilities etc.)

1 servicio 6,000.00 6,000.00                  6,000.00 MC solicitud de cotizaciones n/a 01.01.2023 31.12.2023 UNDP

75700

Reuniones para compartir experiencias y buenas prácticas 

Experienciase and good practices sharing meetings on gender-based 

violence interventions and responses.(coffee break, location, logistics, 

video conference facilities etc.)

1 servicio 6,000.00 6,000.00                  6,000.00 MC solicitud de cotizaciones n/a 01.01.2025 31.12.2025 UNDP

75700

Reuniones para compartir experiencias y buenas prácticas 

Experienciase and good practices sharing meetings on gender-based 

violence interventions and responses.(coffee break, location, logistics, 

video conference facilities etc.)

1 servicio 6,000.00 6,000.00                  6,000.00 MC solicitud de cotizaciones n/a 01.01.2027 31.12.2027 UNDP

71600 Viáticos para el equipo del proyecto y personal del Poder Judicial 3 viajes 2,364.00 7,092.00                  7,092.00 CR precios corporativos n/a 01.01.2023 31.12.2027 UNDP

71600 Pasajes aéreos para equipo de proyecto 3 viajes 1,080.00 3,240.00                  3,240.00 LTA Proveedor Nuevo Mundo n/a 01.01.2023 31.12.2027 UNDP

71600 Pasajes aereos para participantes no residentes 3 viajes 1,800.00 5,400.00                  5,400.00 LTA Proveedor Nuevo Mundo n/a 01.01.2023 31.12.2027 UNDP

SERVICIO: 2.1.1 Realizar un análisis sobre las dificultades y cuellos de botella en la vía de derivación de la violencia de género y otros problemas sistémicos, y elaborar rutas de articulación.

SERVICIO: 2.1.2  Diseñar e implementar un plan de acción por cada distrito judicial y nivel central, que incluya acciones de capacitación, estrategia comunicacional y asistencia técnica en el abordaje de los hallazgos de los informes de análisis de situación

SERVICIO: 2.1.3 Organizar reuniones entre los jueces y juezas de paz con autoridades de la justicia ordinaria (Poder Judicial, Ministerio Público y Policía Nacional del Perú) destinadas a compartir experiencias comparativas y buenas prácticas sobre intervenciones y respuestas de violencia de género



71600 Pasajes terrestres para participantes no residentes 3 viajes 3,600.00 10,800.00                10,800.00 LTA Proveedor Nuevo Mundo n/a 01.01.2023 31.12.2027 UNDP

71600 Viaticos para los jueces de paz no residentes  60 viajes 140.00 8,400.00                  8,400.00 CR precios corporativos n/a 01.01.2023 31.12.2027 UNDP

71300
Consultoria Externa para desarrollar una evaluación de capacidade a 

la  ONAJUP y ODAJUP
1 Mensual 10,000.00 10,000.00                10,000.00 IC

Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.10.2021 31.03.2022 UNDP

71300
Consultoria externa para diseñar y elaborar materiales de capacitación 

sobre programas de capacidad de gestión
1 Mensual 15,000.00 15,000.00 15,000.00 IC

Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.01.2022 31.12.2022 UNDP

71300
Consultoría externa para el diseño y desarrollo de materiales de 

capacitación sobre programas de creación de capacidad educativa
1 Mensual 15,000.00 15,000.00 15,000.00 IC

Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.01.2022 31.12.2022

71300
Consultoría externa para el diseño y desarrollo de materiales de 

capacitación sobre programas de creación de capacidad educativa
1 Mensual 15,000.00 15,000.00 15,000.00 IC

Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.01.2022 31.12.2022 UNDP

71300
Consultoria externa para implementar la capacitación sobre programas 

de capacidad de gestión
1 Mensual 8,000.00 8,000.00                  8,000.00 IC

Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.01.2023 31.03.2023 UNDP

71300
Consultoria externa para implementar la capacitación sobre programas 

de capacidad de gestión
1 Mensual 8,000.00 8,000.00                  8,000.00 IC

Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.01.2025 31.03.2025 UNDP

71300
Consultoría externa para implementar los programas de capacidad 

educativa implement educational capacity building programs
1 Mensual 8,000.00 8,000.00                  8,000.00 IC

Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.01.2023 31.03.2023 UNDP

71300
Consultoría externa para implementar los programas de capacidad 

educativa implement educational capacity building programs
1 Mensual 8,000.00 8,000.00                  8,000.00 IC

Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.01.2025 31.03.2025 UNDP

71300 Consultoría externa para implementa la igualdad de género 1 Mensual 8,000.00 8,000.00                  8,000.00 IC
Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.01.2023 31.03.2023 UNDP

71300 Consultoría externa para implementa la igualdad de género 1 Mensual 8,000.00 8,000.00                  8,000.00 IC
Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.01.2025 31.03.2025 UNDP

72400
Impresiones y difusion de materiales para el personal de ONAJUP-

ODAJUP 
58 Mensual 60.00 3,480.00                  3,480.00 SDC Competitive Process n/a 01.03.2022 31.12.2022 UNDP

71300 Consultoria Individual para una Guia/Manual 1 Mensual 20,000.00 20,000.00                20,000.00 IC
Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.01.2022 31.12.2022 UNDP

74100 Adecuacion metodologica e intercultural 1 Mensual 8,000.00 8,000.00                  8,000.00 SDC solicitud de cotizaciones n/a 01.01.2022 31.12.2022 UNDP

74100 Publicación y difusión de follotos para 1133 jueces de paz 1133 Mensual 60.00 67,980.00                67,980.00 SDC Competitive Process n/a 01.01.2022 31.12.2026 UNDP

UNDP

UNDP

UNDP

71300 Consultoria de Evaluación de Medio Termino 1 Mensual 9,000.00 9,000.00 IC
Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.08.2024 31.12.2024 UNDP

71300 Consultoria de Evaluación de  Final 1 Mensual 9,000.00 9,000.00 IC
Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.06.2027 30.11.2027 UNDP

71300 Consultoria de Sistematización del proyecto 1 Mensual 7,000.00 7,000.00                  7,000.00 IC
Proceso de selección 

competitivo
n/a 01.06.2027 30.11.2027 UNDP

72100 Micorevaluaciones Grants 3 Mensual 6,000.00 18,000.00 SDC solicitud de cotizaciones n/a 01.11.2021 31.01.2022 UNDP

72100 Aduditoria 2 Mensual 6,000.00 12,000.00 CR precios corporativos n/a 1/01/2023 31.12.2027 UNDP

72800 Equipos de informatica/Mobiliario oficina 1 Mensual 12,979.88 12,979.88                12,979.88 MC solicitud de cotizaciones n/a 01.08.2021 31.12.2021 UNDP

SERVICIO:  2.2.4  Elaborar una guía o manual que oriente la actuación de los jueces y juezas de paz en la que se recoja el análisis de resoluciones judiciales y buenas prácticas en el abordaje de la violencia de género

               30,000.00 

ACTIIVIDAD 2.3 Desarrollo de Sistema Informático de gestión para la justicia de paz 

ACTIVIDAD 2.4 Evaluacion y Monitoreo, Gestión del conocimiento y Comunicaciones

               18,000.00 

SERVICIO:  2.3.1 Desarrollar el sistema de aplicación de información y la base de datos, incluyendo el tratamiento de entrada de datos relacionados con casos de violencia de género por parte de jueces de paz

SERVICIO: 2.3.2 Construir infraestructura y proporcionar equipos para la implementación como piloto en Lima Este y estabilizar el sistema de información

SERVICIO: 2.2.1 Realizar un análisis sobre los trabajos de ONAJUP y ODAJUP para fortalecer sus sistemas  

ACTIVIDAD 2.2  Fortalecimiento de capacidades de ONAJUP y ODAJUP sobre conciencia de género, gestión y habilidades educativas

SERVICIO: 2.2.2 Diseñar y desarrollar programas y materiales de capacitación para ONAJUP y ODAJUP*

SERVICIO:  2.2.3  Implementar programas de capacitación (sensibilización de género, habilidades administrativas y educativas) para el personal de ONAJUP y ODAJUP  

SERVICIO:  2.3.3 Implementar programas de capacitación para la utilización y gestión del sistema de información (incluida la formación por invitación para los encargados de la formulación de políticas y los profesionales)



74200 Prodcutos Audiovisuales 6 Mensual 34,300.00 205,800.00              205,800.00 MC solicitud de cotizaciones n/a 01.10.2021 31.12.2027 UNDP

71400 Coordinador/a del Proyecto 1 mensual 4,900.00             352,800.00                                   145,800.00 NPSA Proceso competitivo n/a 01.08.2021 30.09.2021 UNDP

71400 Especialista de Proyecto 1 1 mensual 3,250.00             253,500.00                                   253,500.00 NPSA Proceso competitivo n/a 01.08.2021 30.09.2021 UNDP

71500 Especialista de Proyecto 2 1 mensual 1,400.00             100,800.00                                   100,800.00 NPSA Proceso competitivo n/a 01.10.2021 31.12.2021 UNDP

71500 Analista de Administracion y finanzas 1 mensual 1,900.00             148,200.00                                   148,200.00 UNV Proceso competitivo n/a 01.08.2021 30.09.2021 UNDP

71500 Analista de Monitoreo y Evaluación 1 mensual 600.00                43,200.00                                       43,200.00 NPSA Proceso competitivo n/a 01.10.2021 31.11.2021 UNDP

71400 Analista de Adquisiciones 1 mensual 1,400.00             84,000.00                                       84,000.00 NPSA Proceso competitivo n/a 01.08.2021 31.08.2021 UNDP

71400 Comunicador/a 1 mensual 2,700.00             162,000.00                                   162,000.00 NPSA Proceso competitivo n/a 01.08.2021 30.09.2021 UNDP

71400 Getor/a Territorial - Punto Focal Huancavelica 1 mensual 2,000.00             120,000.00                                   120,000.00 NPSA Proceso competitivo n/a 01.09.2021 31.10.2021 UNDP

71400 Getor/a Territorial - Punto Focal Cajamarca 1 mensual 2,000.00             120,000.00                                   120,000.00 NPSA Proceso competitivo n/a 01.08.2021 31.10.2021 UNDP

71400 Getor/a Territorial - Punto Focal Junin 1 mensual 2,000.00             120,000.00                                   120,000.00 NPSA Proceso competitivo n/a 01.08.2021 31.10.2021 UNDP

71300 Asesor/a IT 1 mensual 5,000.00             20,000.00                                       20,000.00 IC Proceso competitivo n/a 01.09.2022 31.09.2022 UNDP

Glosario:

IC: Contrato Individual (Consultoría)

CI:  Covocatoria Innovación

CR: Precios Corporativos

MC: Micro compra (menos de US$5,000)

SDC:  Solicitud de cotizacion ( > USD5,000 < USD150,000)

IAL: Invitación a Licitar ( >= USD150,000). 

ACTIVIDAD 2.5 Equipo de Proyecto

LTA: Acuerdo a largo plazo

CD:  Contratación Directa

SDP: Solicitud de Propuesta ( >= USD150,000).  



Anexo	6	Teoría	de	cambio1	

Causas	(raíz	y	subyacentes)	
Problemas	a	ser	

resueltos	

Problema	central	y/o	
desafío	para	el	
desarrollo	

Actividades	para	abordar	
los	problemas	

Productos	 Resultados	 ODS	

Causa	1.1.1	

Normas	y	
cultura	institucio
nales	refuerzan	l
a	situación	de	
inferioridad	o	
subordinación	
de	las	mujeres	

Causa	1.1	

	

Falta	de	una	
respuesta	
adecuada	por	
parte	de	los	
operadores	de	
justicia	durante	
el	proceso	de	
denuncia	

Problema	1	

Las	mujeres,	
especialmente	las	
que	viven	en	
zonas	rurales,	
no	denuncian	cua
ndo	sufren	
violencia.	

Acceso	limitado	de	las	
mujeres	rurales	
víctimas	de	violencia	a	
los	servicios	de	justicia	
de	paz.	

1.1.1	 Realizar	 un	 análisis	
situacional	 con	enfoque	de	
género	 e	 intercultural	 para	
comprender	la	respuesta	de	
jueces	 y	 juezas	 de	 paz	 a	 la	
violencia	 de	 género,	 que	
incluya	 el	 análisis	 de	
resoluciones	 judiciales	 y	
buenas	 prácticas	 en	 el	
abordaje	de	la	violencia.	

1.1	Atención	de	
la	justicia	de	paz	a	
mujeres	víctimas	
de	violencia	de	
género	mejorada	c
on	un	enfoque	de	
género	
e	intercultural	

1.	Acceso	mejorado	
de	mujeres	rurales	
víctimas	de	
violencia	de	género	
a	la	justicia	de	paz	
en	las	zonas	
andinas	de	cuatro	
distritos	judiciales	

ODS	 5,	
10	y	16	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

1.1.2.						Elaborar	programas	
de	 capacitación	 sobre	
enfoque	 de	 género	 y	 las	
rutas	 de	 atención	en	 casos	
de	 violencia	 contra	 las	
mujeres	 y	 los	 integrantes	
del	 grupo	 familiar,	 para	
jueces	 y	 juezas	 de	 paz	
basados	 en	 los	 resultados	
del	análisis	situacional.	

1.1.3	 Implementar	
programas	 de	 capacitación	
sobre	enfoque	de	género	y	
las	 rutas	 de	 atención	 en	

																																																													
1https://app.mural.co/t/planificacionestrategicapnud1275/m/planificacionestrategicapnud1275/1621532474993/7a567b332769f0bdf5fc1dcdad96ffc10e388

186?sender=uf6e542ae1b68c80cafb34542	



casos	de	violencia	contra	las	
mujeres	 y	 los	 integrantes	
del	 grupo	 familiar	 para	
jueces	y	juezas	de	paz.	

1.1.4	 Realizar	 encuentros	
de	 mujeres	 juezas	 de	 paz	
para	abordar	medidas	para	
promover	su	participación	y	
mantención	 en	 el	 cargo,	 y	
encuentros	 de	 jueces	 y	
juezas	 de	 paz	 para	
compartir	buenas	prácticas	
en	la	atención	a	las	víctimas	
de	 violencia	 y	 sostener	
diálogo	entre	pares.	

Causa	1.1.2	

Violencia	 justific
ada	 en	 marcos	
culturales	
machistas	

Causa	1.2	

Fuerte	
presencia	de	
violencia	de	
género	en	las	
comunidades	

	

	

Causa	1.3	

Falta	
de	reconocimie
nto	
de	ciertas	manif
estaciones	de	
violencia	como	

1.2.1	 Realizar	 un	 análisis	
sobre	el	estado	actual	de	las	
autoridades	 comunales	 y	
ronderiles,	 instituciones	 y	
redes	 locales,	
particularmente	 las	
conformadas	 por	 mujeres	
rurales	para	responder	a	 la	
violencia	de	género.	

1.2.	
Respuesta	de	la	
comunidad	a	la	
violencia	de	
género	mejorada	c
on	un	enfoque	de	
género	
e	intercultural	

1.2.2	 Establecer	 y/o	
fortalecer	 redes	 locales,	
fundamentalmente	
conformadas	por	mujeres,	a	
fin	 de	 promover	 acciones	
de	 sensibilización	 e	
información	 en	 el	 ámbito	
local,	 en	 el	 marco	 de	 un	
diálogo	 colaborativo	 y	



violaciones	de	
derechos.	

participativo	 con	
autoridades	 locales	 y	
comunales	o	ronderiles.	

1.2.3	 Implementar,	
desarrollar	 y	 fortalecer	
capacidades	 de	 las	
autoridades	 comunales	 y	
ronderiles	 así	 como	 de	
actores	 de	 instituciones	 y	
redes	 locales,	
particularmente	 las	
conformadas	 por	 mujeres	
rurales,	para	responder	a	la	
violencia	de	género.	

1.2.4	 Realizar	 encuentros	
nacionales	 e	
internacionales	 para	
compartir	experiencias	que	
involucren	 a	 mujeres	
rurales	 (juezas	 de	 paz,	
autoridades	 comunales	 y	
ronderiles,	 lideresas	
locales).	

1.2.5	 Realizar	 reuniones	
integradas	 sobre	 cómo	
responder	a	 la	violencia	de	
género	 de	 manera	
articulada	entre	los	jueces	y	
juezas	de	paz,	redes	locales,	
autoridades	 comunales	 y	
ronderiles	 e	 instituciones	
locales.	



Causa	2.1		

Falta	de	una	articulación	real	entre	
la	justicia	de	paz	y	
la	ruta	de	atención	a	la	violencia	de	
género		

			

	Problema	2	

Bajo	
reconocimiento	
de	la	labor	de	los	
jueces	de	paz	por	
parte	de	los	
operadores	del	
sistema	de	
justicia,	como	
policías,	fiscales	
y	jueces	
ordinarios.		

2.1.1	 Realizar	 un	 análisis	
sobre	 las	 dificultades	 y	
cuellos	de	botella	 en	 la	 vía	
de	derivación	de	la	violencia	
de	 género	 y	 otros	
problemas	 sistémicos,	 y	
elaborar	 rutas	 de	
articulación.	

2.1	Articulación	
entre	la	Justicia	de	
Paz	y	la	Justicia	
Ordinaria	
fortalecida	para	la	
mejora	de	la	ruta	
de	atención	a	la	
violencia	de	género	

2.	Mayor	
visibilidad	y	
fortalecimiento	de	l
a	
institucionalidad	de
	la	Justicia	de	
Paz,	con	respecto	
a	la	violencia	de	
género.	

2.1.2	 Diseñar	 e	
implementar	 un	 plan	 de	
acción	 por	 cada	 distrito	
judicial	 y	nivel	 central,	 que	
incluya	 acciones	 de	
capacitación,	 estrategia	
comunicacional	y	asistencia	
técnica	 en	 el	 abordaje	 de	
los	 hallazgos	 de	 los	
informes	 de	 análisis	 de	
situación.	

2.1.3	 Organizar	 reuniones	
entre	los	jueces	y	juezas	de	
paz	 con	 autoridades	 de	 la	
justicia	 ordinaria	 (Poder	
Judicial,	 Ministerio	 Público	
y	Policía	Nacional	del	Perú)	
destinadas	 a	 compartir	
experiencias	 comparativas	
y	 buenas	 prácticas	 sobre	
intervenciones	y	respuestas	
de	violencia	de	género	

Causa	2.2	 2.2.1	 Realizar	 un	 análisis	
sobre	 los	 trabajos	 de	

2.2	Capacidades	
fortalecidas	de	



Falta	de	personal	y	recursos	en	la	
Oficina	Nacional	de	Paz	y	Justicia	
Indígena	(ONAJUP)	dependiente	del	
Poder	Judicial	para	apoyar	la	labor	
de	los	jueces	de	paz			

			

			

			

ONAJUP	 y	 ODAJUP	 para	
fortalecer	sus	sistemas.		

ONAJUP	y	ODAJUP	
en	gestión,	
conciencia	de	
género	y	
habilidades	
educativas	

2.2.2	 Diseñar	 y	 desarrollar	
programas	 y	materiales	 de	
capacitación	para	ONAJUP	y	
ODAJUP.			

2.2.3	 Implementar	
programas	 de	 capacitación	
(sensibilización	 de	 género,	
habilidades	 administrativas	
y	 educativas)	 para	 el	
personal	 de	 ONAJUP	 y	
ODAJUP			

2.2.4	 Elaborar	 una	 guía	 o	
manual	 que	 oriente	 la	
actuación	 de	 los	 jueces	 y	
juezas	 de	 paz	 en	 la	 que	 se	
recoja	 el	 análisis	 de	
resoluciones	 judiciales	 y	
buenas	 prácticas	 en	 el	
abordaje	de	 la	violencia	de	
género.				

2.3.1		Desarrollar	el	sistema	
de	 aplicación	 de	
información	 y	 la	 base	 de	
datos,	 incluyendo	 el	
tratamiento	 de	 entrada	 de	
datos	 relacionados	 con	
casos	 de	 violencia	 de	
género	por	parte	de	jueces	
de	paz.	

2.3	
Sistema	Informátic
o	de	gestión	para	la	
justicia	de	paz	desa
rrollado	



2.3.2	 Construir	
infraestructura	 y	
proporcionar	 equipos	 para	
la	 implementación	 como	
piloto	 en	 Lima	 Este	 y	
estabilizar	 el	 sistema	 de	
información.	

2.3.3	 Implementar	
programas	 de	 capacitación	
para	la	utilización	y	gestión	
del	sistema	de	 información	
(incluida	 la	 formación	 por	
invitación	 para	 los	
encargados	 de	 la	
formulación	 de	 políticas	 y	
los	profesionales).	

	

	



	



Anexo	7	Análisis	de	actores	
Responsabilidades	y	roles	de	los	participantes	involucrados	en	el	proyecto	

Institución	 Responsabilidades	 Roles	

PNUD	 - Planificar	 e	 implementar	 las	 actividades	 del	
proyecto.		

- Ejecutar	financieramente	el	Proyecto.		
- Monitorear,	 brindar	 seguimiento	 y	 coordinar	 la	
evaluación	 del	 proyecto	 en	 coordinación	 con	
KOICA.		

- Presentar	 el	 proyecto	 a	 las	 principales	
contrapartes	y	beneficiarios.		

- Brindar	conformidad	a	los	servicios	que	se	den	en	
el	marco	del	proyecto		

Implementador	del	Proyecto	

Comisión	de	Justicia	
de	Género	

- Supervisar	 técnicamente	 las	 actividades	 del	
proyecto.	

- Planificar	las	actividades	del	proyecto	de	manera	
conjunta	con	PNUD	y	ONAJUP.	

- Participar	en	la	implementación	del	proyecto.		
- Brindar	conformidad	a	los	servicios	que	se	den	en	
el	marco	del	proyecto.		

Contraparte		

ONAJUP	 - Supervisar	 técnicamente	 las	 actividades	 del	
proyecto.	

- Planificar	las	actividades	del	proyecto	de	manera	
conjunta	 con	PNUD	y	 la	Comisión	de	 Justicia	de	
Género.	

- Participar	en	la	implementación	del	proyecto.		
- Brindar	conformidad	a	los	servicios	que	se	den	en	
el	marco	del	proyecto.		

Contraparte	

ODAJUP	 - Planificar	las	actividades	del	proyecto	de	manera	
conjunta	 con	PNUD	y	 la	Comisión	de	 Justicia	de	
Género	cuando	así	corresponda.		

- Participar	en	la	implementación	del	proyecto.		

Contraparte	

Jueces	y	juezas	de	
Paz	

- Brindar	 información	necesaria	para	el	desarrollo	
de	las	actividades	del	proyecto.	

- Participar	en	la	implementación	del	proyecto		

Aliados/as	en	el	territorio	

Autoridades	
especiales	(rondas	y	

comunidades	
campesinas)		

- Participar	de	las	actividades	del	proyecto.	
- Difundir	las	actividades	realizadas	en	el	marco	del	
proyecto	

Aliados/as	en	el	territorio	

	Sociedad	civil	con	
énfasis	en	liderazgos	

femeninos		

- Participar	en	las	actividades	del	proyecto.	
- Difundir	las	actividades	realizadas	en	el	marco	del	
proyecto	

- Promover	y	generar	mensajes	preventivos	en	los	
territorios	de	implementación	

Aliados/as	en	el	territorio	

	

Autoridades	de	
gobiernos	locales	

- Participar	en	las	actividades	del	proyecto.	
- Difundir	 las	actividades	que	se	desarrollen	en	el	
marco	del	proyecto.	

Aliados/as	en	el	territorio		



(distrital	y	
provincial)	

	

- Autorizar	la	utilización	y	brindar	espacios	físicos	a	
favor	 del	 proyecto	 para	 algunas	 actividades	 a	
desarrollar	

1. 	

Responsabilidades	y	roles	de	los	participantes	involucrados	en	cada	producto	

1.1	Atención	de	la	justicia	de	paz	a	mujeres	víctimas	de	violencia	de	género	mejorada	con	un	enfoque	de	
género	e	intercultural	

Institución	 Responsabilidad	 Roles	

PNUD	 - Contratar	 consultorías,	 servicios	 y	 recursos	
necesarios	para	el	cumplimiento	de	cada	Output	
(diseño	 de	 TdR,	 contrataciones,	 monitoreo	 y	
conformidad	final	de	todos	los	servicios).	

- Definir	 de	manera	 conjunta	 con	 la	 Comisión	 de	
Justicia	de	Género	y	la	ONAJUP	los	contenidos	y	el	
alcance	 de	 los	 programas	 de	 capacitación	 para	
jueces/juezas	de	paz	de	 los	 cuatro	 (04)	 distritos	
judiciales.		

- Implementar	junto	con	la	Comisión	de	Justicia	de	
Género	 y	 la	 ONAJUP	 los	 programas	 de	
capacitación	 para	 jueces/juezas	 de	 paz	 de	 los	
cuatro	(04)	distritos	judiciales.	

- Definir	 de	manera	 conjunta	 con	 la	 Comisión	 de	
Justicia	 de	 Género	 y	 la	 ONAJUP	 las	 estrategias	
para	promuevan	la	participación	de	mujeres	en	la	
justicia	de	paz.			

- Brindar	conformidad	de	 los	servicios	que	se	den	
en	el	marco	del	proyecto.		

Implementador	del	Proyecto	

Comisión	de	Justicia	
de	Género		

- Revisar	las	propuestas	de	TdR	de	la	consultorías,	
servicios	 y	 recursos	 requeridos	 para	 el	
cumplimiento	del	output.		

- Proveer	 o	 facilitar	 la	 obtención	 de	 información	
que	 se	 requiera	 en	 el	marco	de	 las	 consultorías	
realizadas	en	el	proyecto.	

- Revisar	y	validar	los	contenidos	y	el	alcance	de	los	
programas	de	capacitación	para	los	jueces/juezas	
de	paz	de	los	cuatro	(04)	distritos	judiciales.	

- Participar	 en	 las	 sesiones	 del	 programa	 de	
capacitación	para	jueces/juezas	de	paz.		

- Definir	 de	 manera	 conjunta	 con	 PNUD	 y	 la	
ONAJUP	 las	 estrategias	 para	 promuevan	 la	
participación	de	mujeres	en	la	justicia	de	paz.			

- Brindar	conformidad	de	 los	servicios	que	se	den	
en	el	marco	del	proyecto.	

Contraparte	

ONAJUP	 - Revisar	las	propuestas	de	TdR	de	la	consultorías,	
servicios	 y	 recursos	 requeridos	 para	 el	
cumplimiento	del	output.		

- Proveer	 o	 facilitar	 la	 obtención	 de	 información	
que	 se	 requiera	 en	 el	marco	de	 las	 consultorías	
realizadas	en	el	proyecto.	

Contraparte	



- Revisar	y	validar	los	contenidos	y	el	alcance	de	los	
programas	de	capacitación	para	los	jueces/juezas	
de	paz	de	los	cuatro	(04)	distritos	judiciales.	

- Participar	 en	 las	 sesiones	 del	 programa	 de	
capacitación	para	jueces/juezas	de	paz.		

- Definir	 de	 manera	 conjunta	 con	 PNUD	 y	 la	
ONAJUP	 las	 estrategias	 para	 promuevan	 la	
participación	de	mujeres	en	la	justicia	de	paz.			

- Brindar	conformidad	de	 los	servicios	que	se	den	
en	el	marco	del	proyecto.	

ODAJUP	 - Participar	 en	 las	 sesiones	 del	 programa	 de	
capacitación	para	jueces/juezas	de	paz.		

- Coordinar	 las	 invitaciones	a	 los	 jueces/juezas	de	
paz	 para	 las	 sesiones	 del	 programa	 de	
capacitación.		

Contraparte	

Jueces	y	juezas	de	
Paz	

- Brindar	 la	 información	 necesaria	 para	 el	
desarrollo	de	los	programas	de	capacitación.	

- Participar	de	los	programas	de	capacitación.		

Aliados/as	en	el	territorio	

 

1.2.	Respuesta	de	la	comunidad	a	la	violencia	de	género	mejorada	con	un	enfoque	de	género	e	intercultural	
Organizaciones	 Responsabilidides	 Roles	

PNUD	 - Contratar	 consultorías,	 servicios	 y	 recursos	
necesarios	para	el	cumplimiento	de	cada	Output	
(diseño	 de	 TdR,	 contrataciones,	 monitoreo	 y	
conformidad	final	de	todos	los	servicios).	

- Promover	 y	 manejar	 de	 manera	 cooperativa	
alianzas	con	los	gobiernos	locales.	

- Implementar	y	fortaleces	espacios	de	intercambio	
y	 consenso	 a	 nivel	 local	 para	 promover	 la	
consciencia	 sobre	 la	 prevención,	 sanción	 y	
erradicación	de	la	violencia	de	género.		

- Brindar	 asistencia	 técnica	 a	 los	 actores	 locales	
clave	para	fomentar	su	participación	a	través	del	
empoderamiento	 contra	 la	 violencia	 basada	 en	
género.	

- Promover	 la	 articulación	 permanente	 entre	 los	
actores	 involucrados	 para	 la	 respuesta	 de	 la	
violencia	basada	en	género	a	un	nivel	local.		

- Conformidad	 de	 los	 servicios	 que	 se	 den	 en	 el	
marco	del	proyecto.	

Implementador	del	proyecto	

Autoridades	
especiales	(rondas	y	

comunidades	
campesinas)	

- Participar	de	las	actividades	del	proyecto.	
- Difundir	las	actividades	realizadas	en	el	marco	del	
proyecto	

Aliados/as	en	el	territorio	

Sociedad	civil	con	
énfasis	en	liderazgos	

femeninos	

- Participar	en	las	actividades	del	proyecto.	
- Difundir	las	actividades	realizadas	en	el	marco	del	
proyecto	

- Promover	y	generar	mensajes	preventivos	en	los	
territorios	de	implementación	

Aliados/as	en	el	territorio	



Instituciones	
estatales	(Policia,	

hospitales,	escuelas,	
etc.)		

- Participar	en	las	actividades	del	proyecto.	
- Difundir	las	actividades	realizadas	en	el	marco	del	
proyecto.	

Aliados/as	en	el	territorio	

	

Autoridades	de	
gobiernos	locales	

(distrital	y	
provincial)	

	

- Participación	en	las	actividades	del	proyecto.	
- Difusión	de	las	actividades	que	se	desarrollen	en	
el	marco	del	proyecto.	

- Autorizar	la	utilización	y	brindar	espacios	físicos	a	
favor	 del	 proyecto	 para	 algunas	 actividades	 a	
desarrollar	

Aliados/as	en	el	territorio	

	

2.1	Articulación	entre	la	Justicia	de	Paz	y	la	Justicia	Ordinaria	fortalecida	para	la	mejora	de	la	ruta	de	atención	
a	la	violencia	de	género	

Organizaciones	 Responsibilidades	 Roles	

PNUD	 - Contratar	 consultorías,	 servicios	 y	 recursos	
necesarios	para	el	 cumplimiento	de	cada	Output	
(diseño	 de	 TdR,	 contrataciones,	 monitoreo	 y	
conformidad	final	de	todos	los	servicios).	

- Diseñar	 de	manera	 conjunta	 con	 la	 Comisión	 de	
Justicia	de	Género	y	ONAJUP	planes	de	acción	que	
mejoren	la	ruta	de	atención	de	violencia	de	género	
en	los	territorios	de	intervención	del	proyecto.		

- Implementar	de	manera	conjunta	con	la	Comisión	
de	Justicia	de	Género	y	ONAJUP	planes	de	acción	
que	mejoren	 la	 ruta	de	 atención	de	 violencia	de	
género	en	los	territorios	del	proyecto.	

- Brindar	conformidad	de	los	servicios	que	se	den	en	
el	marco	del	proyecto.	

Implementador	del	proyecto	

Comisión	de	Justicia	
de	Género	

- Revisar	 las	propuestas	de	TdR	de	 la	consultorías,	
servicios	 y	 recursos	 requeridos	 para	 el	
cumplimiento	del	output.		

- Proveer	o	facilitar	la	obtención	de	información	que	
se	 requiera	 en	 el	 marco	 de	 las	 consultorías	
realizadas	en	el	proyecto.	

- Participar	 de	 las	 actividades	 y/o	 visitas	 a	 los	
distritos	judiciales.	

- Diseñar	de	manera	conjunta	con	PNUD	y	ONAJUP	
planes	de	acción	que	mejoren	la	ruta	de	atención	
de	 violencia	 de	 género	 en	 los	 territorios	 del	
proyecto.		

- Colaborar	 con	 la	 implementación	 del	 plan	 de	
acción.	

- Coordinar	 la	 participación	 de	 proveedores	 de	
justicia	 de	 los	 cuatro	 (04)	 distritos	 judiciales	
cuando	se	requiera.		

- Brindar	conformidad	a	los	servicios	prestados	en	el	
marco	del	proyecto.		

Contraparte	

ONAJUP	 - Revisar	 las	propuestas	de	TdR	de	 la	consultorías,	
servicios	 y	 recursos	 requeridos	 para	 el	
cumplimiento	del	output.		

Contraparte	



- Proveer	o	facilitar	la	obtención	de	información	que	
se	 requiera	 en	 el	 marco	 de	 las	 consultorías	
realizadas	en	el	proyecto.	

- Diseñar	 de	 manera	 conjunta	 con	 PNUD	 y	 la	
Comisión	de	 Justicia	de	Género	planes	de	acción	
que	mejoren	 la	 ruta	de	 atención	de	 violencia	de	
género	en	los	territorios	del	proyecto.		

- Colaborar	 con	 la	 implementación	 del	 plan	 de	
acción.	

- Coordinar	 la	 participación	 de	 proveedores	 de	
justicia	 de	 los	 cuatro	 (04)	 distritos	 judiciales	
cuando	se	requiera.		

- Brindar	conformidad	a	los	servicios	prestados	en	el	
marco	del	proyecto.	

ODAJUP	 - Coordinar	la	participación	de	jueces/juezas	de	paz	
en	las	actividades	del	proyecto.		

Contraparte	

Jueces/juezas	de	paz	 - Participar	en	las	actividades	del	Proyecto.				 Contraparte	

 
2.2	Capacidades	fortalecidas	de	ONAJUP	y	ODAJUP	en	gestión,	conciencia	de	género	y	habilidades	educativas	

Organizaciones	 Responsibilidades	 Roles	

PNUD	 - Contratar	 las	 consultorías	 y	 recursos	 necesarios	
para	 desarrollar	 e	 implementar	 programas	 de	
fortalecimiento	 de	 capacidades	 del	 personal	 de	
ONAJUP/ODAJUP	 (elaborar	 TdR,	 contrataciones,	
monitoreo	y	aprobación	final	de	los	servicios).	

- Organizar	 con	 ONAJUP	 los	 talleres	 y	 actividades	
para	fortalecimiento	de	capacidades.		

	

Implementador	 del	
proyecto	

ONAJUP	 - Revisar	 las	 propuestas	 de	 TdR	de	 la	 consultorías,	
servicios	y	recursos	requeridos	para	el	desarrollo	e	
implementación	de	los	programas	de	capacitación	
para	personal	de	ONAJUP/ODAJUP.		

- Proveer	o	facilitar	la	obtención	de	información	que	
se	 requiera	 en	 el	 marco	 de	 las	 consultorías	
realizadas	en	el	proyecto.	

- Organizar	 junto	 PNUD	 los	 talleres	 y	 actividades	
para	fortalecimientos	de	capacidades.		

- Coordinar	 la	 asistencia	 del	 personal	 de	
ONAJUP/ODAJUP	 a	 los	 talleres	 y	 actividades	 del	
programa	de	fortalecimiento	de	capacidades.	

- Brindar	conformidad	a	los	servicios	prestados	en	el	
marco	del	proyecto.	

Contraparte	

ODAJUP	 - Proveer	o	facilitar	la	obtención	de	información	que	
se	 requiera	 en	 el	 marco	 de	 las	 consultorías	
realizadas	en	el	proyecto.	

- Asistir	a	los	talleres	y	actividades	del	programa	de	
fortalecimiento	de	capacidades.		

Contraparte	

 



 

2.3	Sistema	Informático	de	gestión	para	la	justicia	de	paz	desarrollado	

Organizaciones	 Responsibilidades	 Roles	

PNUD	 - Contratar	 consultorías	 y	 los	 recursos	 necesarios	
para	 desarrollar	 el	 aplicativo	 de	 sistema	 de	
información	(elaborar	TdR,	contratar,	monitorear	
y	brindar	conformidad	final	a	todos	los	servicios).	

		

Implementador	de	Proyecto		

Comisión	de	Justicia	
de	Género		

- Revisar	 los	 TdR	 de	 las	 consultorías	 y	 recursos	
necesarios	 para	 desarrollar	 el	 aplicativo	 de	
sistema	de	información.		

- Brindar	 o	 gestionar	 los	 requerimientos	 para	
obtener	 la	 información	 necesaria	 para	 el	
desarrollo	de	los	servicios	de	consultoría.		

- Brindar	conformidad	a	los	servicios	ejecutados	en	
el	marco	del	proyecto.		

Contraparte		

ONAJUP	 - Revisar	 los	 TdR	 de	 las	 consultorías	 y	 recursos	
necesarios	 para	 desarrollar	 el	 aplicativo	 de	
sistema	de	información.	

- Brindar	 o	 gestionar	 los	 requerimientos	 para	
obtener	 la	 información	 necesaria	 para	 el	
desarrollo	de	los	servicios	de	consultoría.		

- Brindar	conformidad	a	los	servicios	ejecutados	en	
el	marco	del	proyecto.		

Contraparte	

ODAJUP	 - Brindar	 o	 gestionar	 los	 requerimientos	 para	
obtener	 la	 información	 necesaria	 para	 el	
desarrollo	de	los	servicios	de	consultoría.	

Contraparte	

Jueces	y	juezas	de	
paz	

- Brindar	 o	 gestionar	 los	 requerimientos	 para	
obtener	 la	 información	 necesaria	 para	 el	
desarrollo	de	los	servicios	de	consultoría.	

Aliados	en	el	territorio	

	



	

ANEXO	8	ANÁLISIS	DE	BENEFICIARIOS	
NOMBRE	DE	LA	ORGANIZACIÓN:	Programa	de	las	Naciones	Unidas	para	el	Desarrollo	(PNUD)	
TEMÁTICA	GENERAL:	Violencia	basada	en	género	y	justicia	de	paz.	
	

Resultado	1	 	Acceso	mejorado	de	mujeres	rurales	víctimas	de	violencia	de	género	a	la	justicia	de	paz	en	las	zonas	andinas	de	
cuatro	distritos	judiciales	

Producto	 Actividad	 Beneficiarios	

Línea	base	 Meta	del	proyecto	 Meta	total	

1.1	 Mejora	 de	 la	
conciencia	de	género	y	la	
respuesta	 de	 la	 justicia	
de	 paz	 para	 las	 mujeres	
víctimas	 de	 violencia	 de	
género,	 con	 un	 enfoque	
de	género	e	intercultural	
	
	

1.1.1	Realizar	un	análisis	situacional	con	enfoque	de	
género	e	intercultural	para	comprender	la	respuesta	
de	 jueces	 y	 juezas	 de	 paz	 a	 la	 violencia	 de	 género,	
que	 incluya	 el	 análisis	 de	 resoluciones	 judiciales	 y	
buenas	prácticas	en	el	abordaje	de	la	violencia	

Personal	 del	 Poder	
Judicial	
ONAJUP:	0	
Comisión	de	Justicia	de	
Género:	0	

Personal	 del	 Poder	
Judicial	
ONAJUP:	9		
Comisión	 de	 Justicia	 de	
Género:	41	

13	 funcionarios/as	 del	
Poder	Judicial	
2	

1.1.2.						 Elaborar	 programas	 de	 capacitación	 sobre	
enfoque	de	género	y	 las	 rutas	de	atención	en	casos	
de	violencia	contra	 las	mujeres	y	 los	 integrantes	del	
grupo	 familiar,	 para	 jueces	 y	 juezas	 de	 paz	 basados	
en	los	resultados	del	análisis	situacional 
	

Lima	Este:	0	
Huancavelica:	0	
Cajamarca:	0		
Junín:	0	

Lima	Este:	55	jueces	y	
juezas	de	paz	(14	
mujeres)	
	Huancavelica:	181	
jueces	y	juezas	de	paz	
(16	mujeres)	
Cajamarca:	394	jueces	y	
juezas	de	paz	(41	
mujeres)		
Junín:	356	jueces	y	juezas	
de	paz	(72mujeres)		
Total,	de	jueces	de	paz:	
9863	

Total,	de	jueces	de	paz:	
9864	
	

                                            
1 Información actualizada compartida por el Poder Judicial a junio de 2021. Se ha considerado el número total de funcionarios/as. 

2 Idem 
3 Los números se han modificado de acuerdo con información actualizada compartida por el Poder Judicial (junio 2021). Se ha considerado el 87% 

del total de jueces de paz de cada distrito judicial. 



	

	

1.1.3	 Implementar	programas	de	capacitación	sobre	
enfoque	de	género	y	 las	 rutas	de	atención	en	casos	
de	violencia	contra	 las	mujeres	y	 los	 integrantes	del	
grupo	familiar	para	jueces	y	juezas	de	paz.	

	

Lima	Este:	0	
Huancavelica:	0	
Cajamarca:	0		
Junín:	0	

Lima	Este:	55	jueces	de	
paz	(10	mujeres)	
Huancavelica:	181	jueces	
de	paz	(10	mujeres)		
Cajamarca:	394	jueces	de	
paz	(10	mujeres)		
Junín:	356	jueces	de	paz	
(10	mujeres)		
Total,	de	jueces	de	paz:	
9865	

		
Lima	Este:	55	jueces	de	paz	
(10	mujeres)	Huancavelica:	
181	jueces	de	paz	(10	
mujeres)		
Cajamarca:	394	jueces	de	
paz	(10	mujeres)		
Junín:	356	jueces	de	paz	
(10	mujeres)		
Total,	de	jueces	de	paz:	
9866	

1.1.4	 Realizar	 encuentros	 de	mujeres	 juezas	 de	 paz	
para	 abordar	 medidas	 para	 promover	 su	
participación	y	mantención	en	el	cargo,	y	encuentros	
de	 jueces	 y	 juezas	 de	 paz	 para	 compartir	 buenas	
prácticas	en	 la	atención	a	 las	víctimas	de	violencia	y	
sostener	diálogo	entre	pares.	

Jueces	de	paz:0	
Juezas	de	paz:0	

Jueces	de	paz:	990	
Juezas	de	paz:	143	
Jueces	o	juezas	de	paz	
colombianos:	10	
	Total:	1143	

Jueces	de	paz:	990	
Juezas	de	paz:	143	
Jueces	o	juezas	de	paz	
colombianos:	10	
Total:	1143	

1.2.	Mayor	conciencia	de	
género	 y	 respuesta	 a	 la	
violencia	de	género	en	la	
comunidad	 con	 un	
enfoque	 de	 género	 e	

1.2.1	Realizar	un	análisis	sobre	el	estado	actual	de	las	
autoridades	 comunales	 y	 ronderiles,	 instituciones	 y	
redes	 locales,	 particularmente	 las	 conformadas	 por	
mujeres	 rurales	 para	 responder	 a	 la	 violencia	 de	
género	

Poder	Judicial	
ONAJUP:	0	
Comisión	de	Justicia	de	
Género:	0	
Jueces	de	paz:	0	
Autoridades	 especiales	

Poder	Judicial	
ONAJUP:	9		
Comisión	 de	 Justicia	 de	
Género:	47	
Jueces	de	paz:	2278		

Personal	del	Poder	Judicial	
ONAJUP:	9		
Comisión	 de	 Justicia	 de	
Género:	410	
Jueces	de	paz:	22711	
Autoridades	 especiales	

                                                                                                                                                                                                             
4 Idem. 
5 Los números se han modificado de acuerdo con información actualizada compartida por el Poder Judicial (junio 2021). Se ha considerado el 87% 

del total de jueces de paz de cada distrito judicial. 
6 Idem 
7 Se ha considerado el total de personal a junio, 2021. 
8 Se ha considerado el 20% del total de jueces de paz de las zonas de intervención como un aproximado, ya que el número real de jueces de paz 

beneficiarios depende la definición de espacios territoriales y actores. 



	

intercultural	
	

(autoridades	
comunales	 y	
ronderiles):	0	

Autoridades	 especiales	
(autoridades	 comunales	
y	ronderiles):	409	

Total:	280	personas	

(autoridades	 comunales	 y	
ronderiles):4012	

Total:	280	personas	
	

1.2.2	 Establecer	 y/o	 fortalecer	 redes	 locales,	
fundamentalmente	 conformadas	 por	 mujeres,	 a	 fin	
de	 promover	 acciones	 de	 sensibilización	 e	
información	 en	 el	 ámbito	 local,	 en	 el	 marco	 de	 un	
diálogo	 colaborativo	 y	 participativo	 con	 autoridades	
locales	y	comunales	o	ronderiles.	

Lima	 Este:	 0	
Huancavelica:	 0	
Cajamarca:	0		
Junín:	0		
	

Lima	 Este:	 100	
Huancavelica:	 100	
Cajamarca:	100		
Junín:	100		
Total:	40013	
	

Lima	 Este:	 100	
Huancavelica:	 100	
Cajamarca:	100		
Junín:	100		
Total:	40014	
	

1.2.3	 Implementar,	 desarrollar	 y	 fortalecer	
capacidades	 de	 las	 autoridades	 comunales	 y	
ronderiles	 así	 como	 de	 actores	 de	 instituciones	 y	
redes	 locales,	 particularmente	 las	 conformadas	 por	
mujeres	 rurales,	 para	 responder	 a	 la	 violencia	 de	
género	

Lima	Este:	0	
Huancavelica:	0	
Cajamarca:	0		
Junín:	0	

Lima	Este:	30	
Huancavelica:	30	
Cajamarca:	30		
Junín:	30	15	
Total:	120	personas	

Lima	Este:	30	
Huancavelica:	30	
Cajamarca:	30		
Junín:	30	16	
Total:	120	personas	

                                                                                                                                                                                                             
10 Idem 
11 Idem 
9 Se ha considerado 10 por cada uno de los 4 distritos judiciales. 
12 Idem 
13 Se ha considerado a 10 autoridades especiales (autoridades comunales y ronderiles) y 10 representantes de la sociedad civil y liderazgos 

femeninos por cada uno de los 5 eventos de cada uno de los cuatro distritos judiciales.	
14 Idem 
15 Las 30 personas por distrito judicial incluyen los siguientes actores: 10 autoridades locales; 10 autoridades especiales (autoridades comunales y 

ronderiles); y 10 liderazgos de la sociedad civil y femeninos. 
16 Idem 



	

1.2.4	 Realizar	 encuentros	 nacionales	 e	
internacionales	 para	 compartir	 experiencias	 que	
involucren	 a	 mujeres	 rurales	 (juezas	 de	 paz,	
autoridades	 comunales	 y	 ronderiles,	 lideresas	
locales).		

	

Nacional:	0	
Internacional:	0	

Nacional:	16117	
Internacional:	30718	
Total:	468	

Nacional:	16119	
Internacional:	30720	Total:	
468	
	

1.2.5	 Realizar	 reuniones	 integradas	 sobre	 cómo	
responder	 a	 la	 violencia	 de	 género	 de	 manera	
articulada	 entre	 los	 jueces	 y	 juezas	 de	 paz,	 redes	
locales,	 autoridades	 comunales	 y	 ronderiles	 e	
instituciones	locales	

Lima	Este:	0	
Huancavelica:	0	
Cajamarca:	0		
Junín:	0	

Lima	Este:	20	
Huancavelica:	20	
Cajamarca:	20		
Junín:	20	21	
Total:	80	

Lima	Este:	20	
Huancavelica:	20	
Cajamarca:	20		
Junín:	20	22	
Total:	80	

Resultado	2	 	Mayor	visibilidad	y	fortalecimiento	de	la	institucionalidad	de	la	Justicia	de	Paz,	con	respecto	a	la	violencia	de	género.	

                                            
17 El primer encuentro nacional en Lima con la participación de 4 autoridades especiales y 44 jueces de paz (Se ha considerado el 50% del total de 

jueces de paz de Lima Este, Sur y Norte). Además, se ha considerado la participación de aproximadamente 20 funcionarios del Poder Judicial, 10 

representantes de la Academia, 5 tomadores de decisiones y 3 medios de comunicación. El segundo encuentro nacional en Cajamarca con la 

participación de 33 juezas de paz (75% del total de juezas de paz del distrito judicial de Cajamarca y 1 jueza de paz por cada uno de los distritos 

judiciales de Junin, Huancavelica y Lima) y 13 liderazgos femeninos (10 de Cajamarca y 1 por cada uno de los distritos judiciales de Junin, 

Huancavelica y Lima). Además, se ha considerado la participación de aproximadamente de 10 representantes de la Academia, 10 del Poder Judicial, 2 

de medios de comunicación y 4 tomadores de decisión.  
18 1 encuentro internacional virtual con la participación de 40 autoridades especiales (10 por cada uno de los 4 distritos judiciales); 227 jueces de paz 

(20% del total de jueces de paz de las zonas de intervención); y 40 liderazgos femeninos (10 por distrito judicial) 
19Idem 
20Idem 
21 El total de personas participantes por distrito judicial incluyen(05 autoridades especiales, 05 jueces paz, 05 autoridades locales y 05 representantes 

sociedad civil). 
22 Idem 



	

Producto	 Actividad	
Beneficiarios	

Línea	de	base	 Meta	del	proyecto	 Meta	total	

2.1	Mejora	 de	 la	 ruta	 de	
atención	 de	 casos	 de	
violencia	 de	 género	
articulando	 la	 justicia	 de	
paz	y	la	justicia	ordinaria	
	

2.1.1	 Realizar	 un	 análisis	 sobre	 las	 dificultades	 y	
cuellos	 de	 botella	 en	 la	 vía	 de	 derivación	 de	 la	
violencia	de	 género	 y	otros	problemas	 sistémicos,	 y	
elaborar	rutas	de	articulación.	

N/A	
	

N/A	
	

N/A	
	

2.1.2	 Diseñar	 e	 implementar	 un	 plan	 de	 acción	 por	
cada	 distrito	 judicial	 y	 nivel	 central,	 que	 incluya	
acciones	 de	 capacitación,	 estrategia	 comunicacional	
y	asistencia	técnica	en	el	abordaje	de	los	hallazgos	de	
los	informes	de	análisis	de	situación.	
	

Jueces	de	paz:	0	
Jueces	ordinarios:	0	
Representantes	de	la	
Policía	Nacional:	0	
Representantes	del	
Ministerio	Público:	0	
Representantes	del	
Ministerio	de	Salud:	0	
Representantes	del	
Ministerio	de	Mujer	y	
Poblaciones	
Vulnerables:	0	
Representantes	del	
Ministerio	de	Justicia	y	
Derechos	Humanos:	0	
	
	

1133	jueces	de	paz23	
Al	 menos	 20	 jueces	
ordinarios24	

Al	 menos	 4	
representantes	 de	 la	
Policía	Nacional	
Al	 menos	 4	
representantes	 del	
Ministerio	Público	
Al	 menos	 4	
representantes	 del	
Ministerio	de	Salud	
Al	 menos	 4	
representantes	 del	
Ministerio	 de	 la	 Mujer	 y	
Poblaciones	Vulnerables	
Al	 menos	 4	

1133	 jueces	 de	 paz	
jueces	de	paz26	
Al	 menos	 20	 jueces	
ordinarios27	

Al	menos	4	representantes	
de	la	Policía	Nacional	
Al	menos	4	representantes	
del	Ministerio	Público	
Al	menos	4	representantes	
del	Ministerio	de	Salud	
Al	menos	4	representantes	
del	 Ministerio	 de	 la	Mujer	
y	Poblaciones	Vulnerables	
Al	menos	4	representantes	
del	Ministerio	de	 Justicia	 y	
Derechos	Humanos.28	

                                            
23 Se ha considerado alcanzar a la totalidad de jueces de paz de cada distrito judicial a través de distintas acciones de asistencia técnica, 

fortalecimiento de capacidades, comunicacionales y de coordinación planteadas en los Planes de Acción. 453 jueces de paz de Cajamarca, 208 de 

Huancavelica, 409 de Junín y 63 de Lima Este. 

24 Se ha considerado al menos 5 jueces ordinarios por cada uno de los 4 distritos judiciales. 

 



	

representantes	 del	
Ministerio	 de	 Justicia	 y	
Derechos	Humanos.25	
Total:1026	personas	

Total:1026	personas	

	

2.1.3	 Organizar	 reuniones	 entre	 los	 jueces	 y	 juezas	
de	paz	con	autoridades	de	la	justicia	ordinaria	(Poder	
Judicial,	 Ministerio	 Público	 y	 Policía	 Nacional	 del	
Perú)	 destinadas	 a	 compartir	 experiencias	
comparativas	 y	 buenas	 prácticas	 sobre	
intervenciones	y	respuestas	de	violencia	de	género.	
	

Jueces	de	paz:	0	
Jueces	ordinarios:	0	
Representantes	de	la	
Policía	Nacional:	0	
Representantes	del	
Ministerio	Público:	0	
Representantes	del	
Ministerio	de	Salud:	0	
Representantes	del	
Ministerio	de	Mujer	y	
Poblaciones	
Vulnerables:	0	
Representantes	del	
Ministerio	de	Justicia	y	

Poder	Judicial	
301	jueces	de	paz.29	

Al	 menos	 20	 jueces	
ordinarios30	

Al	 menos	 4	
representantes	 de	 la	
Policía	Nacional	
Al	 menos	 4	
representantes	 del	
Ministerio	Público	
Al	 menos	 4	
representantes	 del	
Ministerio	de	Salud	
Al	 menos	 4	

Poder	Judicial	
301	jueces	de	paz.32	

Al	 menos	 20	 jueces	
ordinarios33	

Al	menos	4	representantes	
de	la	Policía	Nacional	
Al	menos	4	representantes	
del	Ministerio	Público	
Al	menos	4	representantes	
del	Ministerio	de	Salud	
Al	menos	4	representantes	
del	 Ministerio	 de	 la	Mujer	
y	Poblaciones	Vulnerables	
Al	menos	4	representantes	

                                                                                                                                                                                                             
26 Ídem 
27 Se ha considerado al menos 5 jueces ordinarios por cada uno de los 4 distritos judiciales. 

28 Al menos 1 representante de cada una de las siguientes 5 instituciones por cada distrito judicial: Policía Nacional, Ministerio Público, Ministerio de 

Salud, Ministerio de la Mujer y Poblaciones Vulnerables y Ministerio de Justicia y Derechos Humanos. 
25 Al menos 1 representante de cada una de las siguientes 5 instituciones por cada distrito judicial: Policía Nacional, Ministerio Público, Ministerio de Salud, 

Ministerio de la Mujer y Poblaciones Vulnerables y Ministerio de Justicia y Derechos Humanos. 
29 Se ha considerado 32 de Lima Este (50%); y 52 de Huancavelica, 114 de Cajamarca, y 103 de Junín (25%). Totales calculados en función a 

información a junio, 2021. 
30 Se ha considerado al menos 5 jueces ordinarios por cada uno de los 4 distritos judiciales. 

 



	

Derechos	Humanos:	0	
	

representantes	 del	
Ministerio	 de	 la	 Mujer	 y	
Poblaciones	Vulnerables	
Al	 menos	 4	
representantes	 del	
Ministerio	 de	 Justicia	 y	
Derechos	Humanos.31	

Total:	341	personas	

del	Ministerio	de	 Justicia	 y	
Derechos	Humanos.34	

Total:	341	personas	
	

2.2	 Fortalecimiento	 de	
capacidades	 de	 ONAJUP	
y	 ODAJUP	 sobre	
conciencia	 de	 género,	
gestión	 y	 habilidades	
educativas	
 
	

2.2.1	 Realizar	 un	 análisis	 sobre	 los	 trabajos	 de	
ONAJUP	y	ODAJUP	para	fortalecer	sus	sistemas.	
	

N/A	 N/A	
	

N/A	
	

2.2.2	 Diseñar	 y	 desarrollar	 programas	 y	
materiales	de	capacitación	para	ONAJUP	y	ODAJUP.			

ONAJUP:	0	
ODAJUP:	0	

ONAJUP:	9	
ODAJUP:	49	
Total:	5835	
	

ONAJUP:	9		
ODAJUP:	49	
Total:	58	
	

2.2.3	 Implementar	 programas	 de	 capacitación	
(sensibilización	 de	 género,	 habilidades	
administrativas	 y	 educativas)	 para	 el	 personal	 de	
ONAJUP	y	ODAJUP		.	

ONAJUP:	0		
ODAJUP:	0	
	

ONAJUP:	9	
ODAJUP:	49	
Total:	5836	
	

ONAJUP:	9	
ODAJUP:	49	
Total:	58	
	

                                                                                                                                                                                                             
32 Idem 
33 Idem 
31 Al menos 1 representante de cada una de las siguientes 5 instituciones por cada distrito judicial: Policía Nacional, Ministerio Público, Ministerio de 

Salud, Ministerio de la Mujer y Poblaciones Vulnerables y Ministerio de Justicia y Derechos Humanos. 
34 Idem 
35 100% del personal de ONAJUP y ODAJUP existente a junio, 2021. 

 
36 100% del personal de ONAJUP y ODAJUP existente a junio, 2021. 



	

2.2.4	 Elaborar	 una	 guía	 o	 manual	 que	 oriente	 la	
actuación	de	 los	 jueces	y	 juezas	de	paz	en	 la	que	se	
recoja	el	análisis	de	resoluciones	 judiciales	y	buenas	
prácticas	en	el	abordaje	de	la	violencia	de	género.				

0	jueces	y	juezas	de	
paz	
	

113337	jueces	y	 juezas	de	
paz	

113338	jueces	 y	 juezas	 de	
paz	

2.3	Desarrollo	de	Sistema	
Informático	 de	 gestión	
para	la	justicia	de	paz	
	

2.3.1	 Desarrollar	 el	 sistema	 de	 aplicación	 de	
información	 y	 la	 base	 de	 datos,	 incluyendo	 el	
tratamiento	 de	 entrada	 de	 datos	 relacionados	 con	
casos	de	violencia	de	género	por	parte	de	 jueces	de	
paz.	

0 

Por	determinar	a	través	
de	la	consultoría	de	
análisis	(BPR	/	ISP)	
realizada	por	expertos	
coreanos	(KOICA).	

Por	determinar	a	través	de	
la	consultoría	de	análisis	
(BPR	/	ISP)	realizada	por	
expertos	coreanos	(KOICA).	

2.3.2	 Construir	 infraestructura	 y	 proporcionar	
equipos	para	la	implementación	como	piloto	en	Lima	
Este	y	estabilizar	el	sistema	de	información.		

0 

Por	determinar	a	través	
de	la	consultoría	de	
análisis	(BPR	/	ISP)	
realizada	por	expertos	
coreanos	(KOICA).	

Por	determinar	a	través	de	
la	consultoría	de	análisis	
(BPR	/	ISP)	realizada	por	
expertos	coreanos	(KOICA).	

2.3.3	Implementar	programas	de	capacitación	para	la	
utilización	 y	 gestión	 del	 sistema	 de	 información	
(incluida	 la	 formación	 por	 invitación	 para	 los	
encargados	 de	 la	 formulación	 de	 políticas	 y	 los	
profesionales). 
	

0 

Por	determinar	a	través	
de	la	consultoría	de	
análisis	(BPR	/	ISP)	
realizada	por	expertos	
coreanos	(KOICA).	

Por	determinar	a	través	de	
la	consultoría	de	análisis	
(BPR	/	ISP)	realizada	por	
expertos	coreanos	(KOICA).	

 
	

                                            
37 Los números se han cambiado de acuerdo con información actualizada compartida por el Poder Judicial. Se ha considerado el 100% de los jueces 

de paz existentes en los 4 distritos judiciales (junio, 2021). 

38 Idem. 
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